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SYMBOL | EXPLANATION SYMBOL | EXPLANATION SYMBOL | EXPLANATION
Caution. K Do not use on wet surfaces. |f the pins of the plug parts are
\& damaged, the plug-in power supply

shall be scrapped.

Read operator’s manual. Protection against moving parts.
This symbol on the product andy/or
accompanying documents means that

Risk of fire. Risk of automatic start-up. used electrical and electronic products
should not be mixed with general

Risk of electric shock. Always turn unit off prior to charging. E household waste.For proper eatme,

Forindoor use only.

Detachable power supply unit.

A
o

Do not expose torain.

Store indoors.

vAY Allow parts to dry.
X p Y

Class Il equipment.

recovery and recycling, please take this
product to designated collection points.
Please contact your local authority

for further details of your nearest
designated collection point.

This symbol means to recycle. Do not
mix batteries with general household
waste. Recycle used batteries at your
nearest recycling center.

X

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING YOUR APPLIANCE.
When using an electrical appliance, basic precautions should be observed, including the following:

I\ /A /\WARNING

TO REDUCE THE RISK OF FIRE, ELECTRIC

SHOCK OR INJURY:

« This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved. Children
shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without
supervision.

+ Children should be supervised to ensure that they do
not play with the appliance.

+Keep hair, loose clothing, fingers, and all parts of
body away from openings and moving parts of the
appliance and its accessories.

+ Plastic film can be dangerous. To avoid danger of
suffocation, keep away from children.

« Use only as described in this user guide.

+ Use only manufacturer’s recommended attachments.

+If appliance is not working as it should, has been
dropped, damaged, left outdoors, or dropped into
water; do not attempt to operate it and have it
repaired at an authorised service center.

+Do not put any object into openings.

+Do not use with any opening blocked; keep free of
dust, lint, hair, and anything that may reduce air flow.

+ Use extra care when cleaning on stairs.

+Do not use to pick up flammable or combustible
liquids, such as petroleum, or use in areas where they
may be present.

+Do not pick up toxic material (chlorine bleach,
ammonia, drain cleaner, etc.).

+Do not use appliance in an enclosed space filled with
vapours given off by oil-based paint, paint thinner,
some moth-proofing substances, flammable dust, or
other explosive or toxic vapours.

+Do not pick up anything that is burning or smoking,
such as cigarettes, matches or hot ashes.

+Do not use without filters in place.

+Do not use on wet surfaces. Do not expose to rain.
Store indoors.

2 global.BISSELL.com

« I the charger supply cable is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service agent or
similarly qualified person in order to avoid a hazard.

+ Do not incinerate the appliance even if it is severely
damaged. The batteries can explode in a fire.

+ The hattery is to be disposed of safely.

+ This appliance contains lithium ion type batteries that
are non-replaceable.

« The plug must be removed from the socket-outlet
before cleaning or maintaining the appliance, and if
your appliance has an accessory tool with @ moving
brush, before connecting or disconnecting the tool.

+Do not pick up hard or sharp objects such as glass,
nails, screws, coins, etc.

+ The appliance is only to be used with the power supply
unit provided with the appliance.

« Under abusive conditions, liquid may be ejected from
the battery; avoid contact. If contact accidentally
occurs, flush with water. If liquid contacts eyes,
additionally seek medical help. Liquid ejected from the
battery may cause irritation or burns.

+ Recharge only with the charger specified by the
manufacturer. A charger that is suitable for one type of
battery pack may create a risk of fire when used with
another hattery pack.

+Unplug charger from electrical socket when not in
use, before cleaning, maintaining or servicing the
appliance, and if your appliance has an accessory
tool with @ moving brush, before connecting or
disconnecting the tool.

+ The battery must be removed from the appliance
before it is scrapped.

+ Do not use with damaged cable or charger. If appliance
is not working as it should, has been dropped,
damaged, left outdoors, or dropped into water, return
itto a service center.

« The appliance must be disconnected from the supply
mains when removing the battery.

+ This appliance must only be supplied at safety extra
low voltage corresponding to the marking on the
appliance.

+ Battery pack and charger base output terminals are
not to be short-circuited.

+ Keep hatteries out of reach of children.

« Dispose of used batteries promptly.

« Turn OFF all controls before unplugging.

+Do not pull or carry charger by cable, use cable as a
handle, close door on cable, or pull cable around sharp
edges or corners.

+ Keep charger cable away from heated surfaces.

+To unplug, grasp the charger plug, not the cable.

+Do not handle charger plug or appliance with wet
hands.

+ Do not charge the appliance outdoors.

+ Do not recharge, disassemble, heat above 60°C, or
incinerate.

+ Prevent unintentional starting. Ensure the switch is
in the OFF-position before picking up or carrying the
appliance. Carrying the appliance with your finger on
the switch or energising appliance that have the switch
oninvites accidents.

+ Do not use appliance that is damaged or modified.
Damaged or modified batteries may exhibit
unpredictable behavior resulting in fire, explosion or
risk of injury.

+ Do not expose appliance to fire or excessive
temperature. Exposure to fire or temperature above
130°C may cause explosion.

« Follow all charging instructions and do not charge
the appliance outside of the temperature range
specified in the instructions. Charging improperly or
at temperatures outside of the specified range may
damage the battery and increase the risk of fire.

+ Have servicing performed by a qualified repair person
using only identical replacement parts. This will ensure
that the safety of the product is maintained.

+ Do not modify or attempt to repair the appliance
except as indicated in the instructions for use and care.

+Keep the temperature range of between 4-30°C when
charging battery, storing appliance or during use.

+Do not use the appliance during charging.

+ Do not immerse in water for cleaning.



SAVE THESE INSTRUCTIONS

ORIGINAL INSTRUCTIONS.
FOR OPERATION ON A 220-240 VOLT A.C. 50-60 HZ POWER SUPPLY ONLY.
THIS MODEL IS FOR HOUSEHOLD USE ONLY.

Limited Warranty

This limited warranty only applies outside of the USA, Canada, Australia, New Zealand, and mainland China. It is provided by BISSELL
International Trading Company B.V. (“BISSELL”) and gives you specific rights. It is offered as an additional benefit to your other rights
under your local laws, which may vary from country to country. You can find out about your legal rights and remedies by contacting your
local consumer advice service. Nothing in this warranty will replace or lessen any of your legal rights or remedies. If you need additional
instruction regarding this warranty or have questions regarding what it may cover, please contact BISSELL Consumer Care or contact your
local distributor.

This warranty is given to the current owner of the product with the original sales receipt. The original sales receipt must include the
product(s) purchased, the date purchased, and which country it was purchased from new. You must be able to evidence the date of
purchase and the country where the product was purchased to submit a claim under this warranty. You will receive the warranty that

is applicable to the country where your product was originally purchased, as shown on the original sales receipt. If you use the product
outside of the country where it was purchased, your warranty may be void in BISSELL's sole discretion. It may be necessary to obtain some
of your personal information, such as a mailing address, to fulfill the terms of this warranty. Any personal data will be handled pursuant to
BISSELL's Privacy Policy, which can be found at global.BISSELL.com/privacy-policy.

Limited Two-Year Warranty

For two years from the date of purchase by the original purchaser, subject to the EXCEPTIONS AND EXCLUSIONS* identified below, BISSELL
will repair or replace (with new, refurbished, lightly used, or remanufactured components or products), at BISSELL's option, free of charge,
any defective or malfunctioning part or product.

BISSELL recommends that the original packaging and original proof of purchase with the date of purchase and country where purchased
be kept for the duration of the warranty period in case you want to redeem the warranty during the warranty period. Keeping the original
packaging will assist with any necessary re-packaging and transportation but is not a condition of the warranty.

If your product is replaced by BISSELL under this warranty, then the new item will benefit from the remainder of the term of this warranty
(calculated from the date of the original purchase). The period of this warranty shall not be extended whether or not your product is
repaired or replaced.

*Exceptions and Exclusions from the Terms of the Warranty

This warranty applies to products used for personal domestic use and not commercial or hire purposes. Consumable components and
attachments such as filters, belts, shells, water tanks, scraping strips, brushes, and mop pads, which must be replaced or serviced by

the user from time to time, are not covered by this warranty. This warranty does not apply to any defect arising from fair wear and tear,
including but not limited to the battery discharging time shortening due to the aging or use. Damage or malfunction caused by the user
or any third party whether as a result of accident, negligence, abuse, neglect, or any other use not in accordance with the user guide is not
covered by this warranty. An unauthorised repair (or attempted repair) may void this warranty whether or not damage has been caused by
that repair/attempt. Removing or tampering with the Product Rating Label on the product or rendering it illegible will void this warranty.
Except as set out below, BISSELL and its distributors are not liable for any loss or damage that is not foreseeable or for incidental or
consequential damages of any nature associated with the use of this product including without limitation loss of profit, loss of business,
business interruption, loss of opportunity, distress, inconvenience, or disappointment. Except as set out below, BISSELLs liability will not
exceed the purchase price of the product.

BISSELL does not exclude or limit in any way its liability for (a) death or personal injury caused by our negligence or the negligence of our
employees, agents or subcontractors; (b) fraud or fraudulent misrepresentation; (c) or for any other matter which cannot be excluded or
limited under law.

Important Notes

«If your BISSELL product should require service or to claim under our limited warranty, please visit global.BISSELL.com.

*Please keep your original sales receipt. It provides proof of the date of purchase and where it was purchased in the event of a warranty
claim. See warranty for details.

«Please note that using your BISSELL machine outside of its country of original purchase and/or use with a power converter may damage
your BISSELL machine and damage caused by mismatched power voltage will not be covered by your warranty.
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He usnon3saiire Bbpxy
MOKPM NOBBPXHOCTH.

BAXXHU NHCTPYKLLAW 3A BE3OMACHOCT

6nok TpsibBa Aa ce bpakysa.

PeLknupaitte u3non3saxuTe
6arepum B Haif-6nm3kus
LieHTbP 33 peLukaMpaHe.

CUMBOJ | OBACHEHWE CUMBO/ | OBACHEHWE CUMBON | OBACHEHWE
A BHuMaHwe. 3alyuTa cpelly ABUXeLM To31 CUMBO BbPXY MPOAYKTa
ce yacTi. W/ NpUApyXasalyute
10 JOKYMEHTU yKa3Ba, ue
MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO A 0nacHoOCT 0T aBTOMATUYHO V13N0/13BaHIUTE ENEKTPUYECKM
3a oneparopa. cTapTupane. W ENEKTPOHHI NPOAYKTY
He Tpsi6Ba fia ce CMecBat ¢
A OnacHoCT oT noxap. 3*{ BuHarv uskniouBaiite ggﬁ;;:fmg%g;;g‘:g”'
YPEAA IPEAN 3aPEXAAHE. E Bb3(TaHOBSBaHE 1
pewmKnMpaxe, Mons,
A OnacHoCT 0T TOKOB yAap. P e Eonammeu 3axpaHBaly 3aHeceTe T031 NPOAYKT B
N10K. onpe/eneHyTe MyHKToBe
3a cbbupae. Mons,
ﬁ 3aynotpeba camo Ha OcTaBere yacTuTe ga CBbPXKETe Ce C MecTHYS
3aKpuro. U3CbXHAT. 0TTOBOPEH OpraH 3a nopeye
NOAPOOHOCTY 3a Hait-
T“ [la He ce u3nara Ha AbXA. @ 060pyasaHe ot knac II. 61U3KNS NYHKT 33 Cbbupake.
To3u cumBON yKa3Ba, Ye
[la ce cbxpaHsiBa Ha AKO LLMQTOBETE Ha YacTUTe Tps6Ba 4 peLyknmpare.
3akpuro. \& Ha Lencena ca nospefeHm, He cmecBatiTe batepunTe ¢
BK/IIOYBALLVIST Ce 3aXPaHBaLL o61uyuTe 61TOBY OTNALBUN.

MPOYETETE BCUYKN MHCTPYKLLUW, MPEAN AA U3NMON3BATE YPEQA. KOTATO N3MON3BATE ENEKTPUYECKW YPEL,
TPABBA [1A CNTA3BATE OCHOBHW NMPEAMA3HW MEPKW, BKNHOYUTENHO C/IEAHOTO:

AAA
MPEAYNPEX AEHME

3A 1A HAMATTUTE PUCKA OT NOXXAP, TOKOB
YQAP VNI HAPAHSABAHE:

+ o3/t ypef MoXe fa Ce M3N0N38a OT AeLia Ha BB3PACT Haj
8 FOQMHI 1 THLA C HMBNEHH QU3|ECKy, CeTUBHM YA
YMCTBEHH COCOBHOCTY WTH AINCa Ha OIAT 1 NO3HAHMS,
aKO 3 MO} HA30p WM C3 UM GV A3AEHI HHCTDYKUM
OTHOCHO U3MON3B3HETO Ha YPena N0 Be30naceH Hauk
11 pa3bvpar BtiodeHwTe onackocTy. fleLiara He Tpssa
3 MTPasT ¢ ypea. M04ICTBIHETO 1 NOAPYXKaTa o
noTpebiTens He TpA0Ba 43 Ce U3BLPLIBAT OT e be3
Ha30p.

Jletiara 1ps68a A Gb431 N0Z Ha30p, 33 43 Ce rapaHTiipa,
Ye HMa 4a G UTPaAT Cypega.

[lpbXTe kocata cu, CBO6OZHOTO C1 06neKno, NpbCTHTe 1 i
BC/UKY YaCTH Ha TANOTO C Jaey OT OTBOPHTE V1 JBIXelLyTe
(€ YaCTVt Ha pesa 1 HeroBIMTe NPUHALTEXHOCT.
T7acTMacoBoTo GO Moxe Aa Bb4e onacko. 3a fa
136erHere onacHocT 0T 33yLuaBaHe, 0 ApbXTe faney

07 flela.

f3n0n3Baiite (aMo KaKTO @ OMUCaHO B T0Ba PLKOBOACTBO
33 noTpebiTens.

13non3Baiire Cauo MpenopbuaHiTe o7 NPOV3BOAUTENS
3KPENBALLY eNeMHTA.

AKo YpeabT He pabomt kakTo Tpsisa, 6un e u3nyCkaH,
NIOBPEeH, OCTaBSH Ha OTKPITO 1K € NOMafHan BbB BOa,
He e onTBaiiTe 42 o u3non3sate 1 1o npeAoCTagete 3a
PEMOHT B OTOPH3/IaH CePBI3eH LiEHTB.

He nocragsie HUKaKBI1 MPEAMeTH B OTBODITTE.

He 13o38aite, ako HSKaii OTBOP € B10KIpaH; NaseTe o
npax, BAACHHKHA, KOCMM 11 BCUUKO, KOETO MOXE ja HaManl
BB3yLUHIA NOTOK.

Bhjjere MHOTO BHUMATENHY, KOraTo noUMCTBaTe o b6,
He 13on3saifte ypega 3a obvpaHe Ha sananii utn
TOPHMI TEUHOCT, K3TO HaQTa, 1 He Fo u3non3Baifte Ha
MeCT3, KbieTo MOXe a 1Ma TaKitBa.
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+ He nouwcraaifte TOKCHUH# MaTepianyt (6enHa C X10p, aMOHSK,
NO4VICTBALLY NPENapar 32 OTBOAHITENHY KaHan! U Ap.).

* He y3non3saifte ypega B 3a1B0PeHO NPOCTPAHCTBO,
V13BHEHO C 13MapeHis OT MaceHa bos, paspeiTen 3a
605, BelLieCTBa, NPEANa3BaLLIY OT MOALY, 3aNamAM Npax Wik
YTV EXCI3MBHIN WAV TOKCHUHI V3MApeHI.

+ He obvpaifte ¢ ypesa HiILO, KOBTO FOpH WA MyLIM, Karo
Lyyrapu, KneyKit KGUT 1AV ropelLa nener.

+ He u3non3aifte be3 noctaseny Gumpi.

He u3non3Baiite BbpXy MOKDH MOBBPXHOCTH. [Ja He e

V137ara Ha 4bX{. [la Ce Chrparasa Ha 3akpio.

AK0 3aXpaHBILWAT Kaben Ha 3apAAHOTO YTpoiicTeo e

noBpeflen, ToiA Tp68a Aa Obje 3ameret oT NPOU3BOAUTNS,

HErOB CepBI3eH MPEACTaBINTeN Wik NOJ0GHO

KBANMQULIVDAHO AWLiE, 33 3 Ce 36erHe onacHodT.

+ He y3rapaiite ypega A0pit ako € Cepo3HO NOBPefeH.
BarepyiTe Morar 4a ekCrIofpar B OrbH.

+ barepusa 1pa68a A2 Ce V3XBbpH 6e30nacHO.

+ T3/ ypes CbibpXa AvveB0-TionHu (Li-ion) barepuu, kouto
He MOexar Ha 3aMaHa.

+ IUjencenst 1ps68a Aa Ce 13BaZW OT KOHTaKTa npegu

NOYUCTBIHE 1K O6CTYXBaHE HA YPEa, @ aKO BaLMAT yped

Pa3M0ara ¢ OMLAHATENEH MHCTDYMEHT C ABIXelLa ce

YeTka — NPe/ a NpUKAUITE Wil PaskauuTe akcecoapa.

He obupaie C ypega 18bPA Wk 0T NDEAMETH, KaTo

CTbKNO, MMPOHY, BUHTOBE, MOHET! 1 Ap.

YpeeT 1pA6Ba g2 Ce V30383 CaMO CLC 3aXpaHBaLLs

bnoK, NPeAOCTaBeH  Hero.

Tyt HeBAAroNpHSTHI YCIOBHA 0T Barepisa MoXe Aa Obge

V13XBb/IeHa TEUHOCT; W30SrBaifTe KOHTaKT. AKO CydaiiHo e

VIMAN0 KOHTAKT, M3TTaKHETe C BOZA. AKO TeUHOCTTa ronajHe

B 04MTE, AOMTBAHITNHO N0THPCETE MEAMLHCK NOMOLL.

TeUHOCTTR, U3KBbPAeHa OT batepinsTa, MOXe 4a NpeavsBika

JIP3HEHE WAVt M3rapAHAS.

3apexgaie Mo CbC 3apAZHOTO YCTOIACTB, NIOCOUEHO OF

NpOV3BOATENS. 33PSAHO YTPOVACTBO, KOETO € NOAKOAAILIO

3 €/JH TUN GaTepii, MOKE [3 Cb3aze ONACHOCT OT N0Xap,

KOraro e W3Mon38a ¢ Apyr TUN barepuu.

V3knto4eTe 33PSAHOTO YTPOVACTBO OT EEKTDYECKOTO

THE3A0, KOTaTo He [0 y3non3sare, npegu nouucisare,

NOAAPbXKa Wk 0BCTYKBIHE Ha YPEAa 1 aKo BaLLIST ypes
V1M aKCeC0ap C NOABMXHA YETka, NPEAV 4a CBPXeTe Wik
3KTKO4ITE Ypesa.

barepuisa 1ps68a A3 Gbje V3BajeHa Or ypega, npeu Aa
Gble 13KBbPAeH.

He ianon3saifte ¢ noBpefieH kaben Wi 3apsaHo ycTpoiicreo.
K0 ypebT He pabor, kakto Tps68a, bun e u3nyCkaH,
IOBPELEH, OCTaBAH HA OTKHTO WAV € BN U3NYCHAT BbB BO3,
10 MPEAOCTABETE 33 PEMOHT B (EPBH3EH LEHT.

Koraro u3saxgate batepusra, ypeab 1ps08a A bbe
VI3KTHO4EH OT eeKTpHYeCkaTa Mpexa.

To3u ypeyi Tp68a A Ce 3a¥paHBa camo ¢ 6e3onacHo
(BPBXHICKO HANpEXeHyte, CoOTBETCTBAILO Ha MapKIpOBKaTa
Ha ypega.

He Tps6Ba 4a Obje MPEAV3BIKBaHO KbCO CheduHetite

B 38XDaHBaLLIATe KNeMH Ha Barepuisa 1 B 6a3ara Ha
33PAEHOTO YCTpOACTBO.

(CbxpansBaifTe barepuue faney o fela.

He3a0aBHo W3KBbpASifTe M3noN3BaHITE Gatepi.
3knto4eTe BCAUKW OMLYIK 33 YNpaBAeHHe, Mpeay Aa
3KTHUITE OT KOHTaKTa.

He gybpnaifre U He HOCETe 3aPSAHOTO YCTPOIACTBO 33 Kabena,
He 3non3saiire kabena kato ApbXka, He npuLLnBaiire
Kabena Cb 3aTBOPeHa BpaTa 1 He 134bpBaifte kabena
0KONO OCTPI PHOOBE WK b

[lpbxe kabena Ha 3apsaHOTO yCTpOiicTBO ganey of
0TOMAEMH NOBLPXHOCTI.

33 3 M3KHO4IMTE, XBaHETe LLENCena Ha 3apAEHOTO
YOTOifcTBO, a He kabena.

He ApbXTe Lencena Ha 3ap3aHOTO YpoiicTBo vt ypeda
CMOKpY pLie.

He 3apexgaifte ypega Ha oTkpiTO.

He npesapexaaiire, He pa3rnobsgaiite, He HarpsBaifte Hag
60°Ct He warapsiite.

Tpenoraparere HeBOHO CapTupate. Yaepere ce, e
nipeskatoyBarendr e B nonoxere OFF (3KN.), npeau

13 BIUTHETE 1M 3 NpeHacsTe ypesa. MPEHaCHHeTo Ha
YPea C NPbCT BbPXY NPEBKIOUBATENS WA 3aXPaHBaLY
YD, UWfTO MPEBKAOYBATEN € BKIOYEH, MOXe A3 JBege
10 30M01yKH.



+ He y3non3saifte noBpegeH WAt MOBMOHLDaH ypes. B UHCTDYKLMITE. HenpasiaHoTo 3apexgane i npi 11 OAAPbXK.

TI0BPe/eHyITe WiVt MOAMQUUYHY GaTepuyt MOFaT A3 UMaT  TeMnepaTypyt M3BbH NOCOUEHIS A1aNa3oH MOXe 4a + Toasbpxailre TemneparypeH auanason ot 4-30°C, korato
HenpeaBIAVINO NOBEAHHE, BORELLO A0 N10Xap, eKCA03Ms  noBpeaw batepusTa 1 4a yBEnuUM Picka or noxap. 3apexgare Gatepusra, ChxpaHsBare ypega i 1o Bpevie
YU PHCK OT HapaksiBaHe. + /3BbpLUeTe (epBI3HO 06CNYXBaHe O KBaTUQULUPaH Ha ynorpeba.

+ He i3naraifre ypea Ha OTbH 1AM NDEKANEHO BICOKS PEMOHTEH NePCOHaR, KaTo U3MON3BaTe aMo WAeHTMYHN + He u3non3saifTe ypeda no BpeNle Ha 3apexfaHe.
TeNnepaTypa. V13arawe Ha OrbH WAt TeMneparypa Hag Pe3epBHI Yacri. T0Ba Le apaHTvIa 3anassanero Ha + He noransifre Bb8 BOZA C LEN N0YCTBaHE.
130°C MoXe fia MpeAU3BIKa eXCTA03A. 6€30naCHOCTTa Ha MPOAYKTa.

+ (NlegBaifre BCHKY MHCTPYKLY 33 33peX(aHe U He + He moduuypaiire u e ce onuTBaiiTe Aa peMokTIpare

3apexaifTe ypesa U3BbH TeMMepaTypHU 06XBaT, ykasaH YPefa, CBEH KaKTO € YKa3aHO B MHCTDYKLITE 33 ynoTpeta

3ANA3ETE TE3N NHCTPYKLNW

OPUTVHAJTHN NHCTPYKLLUW. 3A PABOTA CAMO NMPW 3AXPAHBAHE OT 220-240 BOJITA NPAB TOK 50-60 HZ.
TO3N MOAEN ENPEAHA3HAYEH CAMO 3A AOMALUHA YNOTPEBA.

OrpaHuyeHa rapaHuus

Ta3v orpaHuyeHa rapaHLyus Baxu camo u3bH CALL, Kanaga, ABctpanus, Hosa 3enanns v KoHTUHeHTaneH Kutaii. Ta ce npegocTass ot
BISSELL International Trading Company B.V. (,,BISSELL") v Bi ocurypsiBa koHkpeTHu npasa. Mpegnara ce kato OMbAHUTENHA NON3a KbM
JApyrvte BM NPaBa CbracHo MECTHUTE 3aKOHW, KOUTO MOXe Jja Ce Pa3AnyaBart cnopej Abpxasata. MoxeTe Aa HayuuTe 3a 3aKOHHHUTE C1
npasa 1 CPe/CTBA 3a 3alluTa, KaTo ce CBbPXeTe C MeCTHaTa CNyxba 3a CbBeTy 3a noTpebutennte. HMWLO B Ta3n rapaHLmMs HAMA Aa 3aMeHK
AW HAMaN KOETO 11 A @ OT BaLLNTe 3aKOHHI NPpaBa UM MepKM 3a 3alyuTa. AKO ce HYXAaeTe 0T JONbAHUTENHM UHCTPYKLMI OTHOCHO Ta3Kn
rapaHLus Uav mMate BbNPOCK OTHOCHO TOBA kakBO MOXeE Aa 06XBalLa, MO, CBBPXKETE Ce C 0TAENA 33 KNNEHTCKO 06CayxBaHe Ha BISSELL
AN ce 06bPHeTe KbM MECTHUS CU ANCTPUGYTOP.

TapaHuuaTa ce NpeoCTaBs Ha HACTOALLNA COBCTBEHIK Ha MPO/YKTa C OPUTMHANHATa KBUTaHLMA 3a NpoAax6a. OpuriHanHata KBuTaHLMs
3a npopaxba TpA6Ba Aa BKNKUBA MHOPMaLyA 3a 3aKyneHns(Te) NpoAYKT(1), faTaTa Ha MOKYMKa 1 OT KOS AbpXaBa e/ca 3akyneH(u) kato
HOB(1). TpA6Ba Ala CTe B CbCTOAHME Jja lOKaXeTe aTaTa Ha MOKYMNKa v ibpXaBaTa, OT KOATO e 3akyneH NPOAYKTHT, 3a Aa N0AaAeTe UCK
CbrNacHo HacToAwWaTa rapaxyus. Lie nonyunte rapaHLmaTa, KOATO BaXK 3a AbpXasarta, KbAeTo MbPBOHAYANHO € 3aKyNeH NPOAYKTHT,
K0SiT0 € 0603HaueHa Ha OpUTVHANHaTa KBUTaHLMS 3a NPoAax6a. AKo M3non3Bate NPOAYKTa U3BbLH AbpXaBaTa, KbAeTO € 3akyneH,
rapaHLiaTa Moxe Aa 6b/je cueTeHa 3a HeBanuAHa N COHCTBEHO ycMoTperme Ha BISSELL. Moxe Aa e Heo6xoA4MMO Aa nonyunM Balua
NM4Ha MHGOPMAL|NS, KaTo MOLLEHCKI aAPec, 3a Aa U3MBJIHUM YCI0BUSTA Ha Ta3l rapaHLys. BCHUKM MYHY AaHHK We 6bAaT 06paboTBaH
CbrnacHo MonnTnkara 3a noeputenHocT Ha BISSELL, koiTo Moxe Aa 6bAe HamepeHa Ha global. BISSELL.com/privacy-policy.

OrpaHuyeHa ABYroAuvilHa rapaHuma

B npojbaXeHue Ha ABe rOAMHM OT AaTaTa Ha NOKYNKa 0T MbPBOHAYaNHWa KynyBay, Npyu Cna3Baxe Ha nocouennte no-gony V3KAHOYEHNA
N V3KHOYBAHNS*, no cBoe ycmoTperie BISSELL wwe pemMoHTHpa nav 3aMeHu 6e3nnaTHo (C HOBY, peMOHTMPaHIA, ManKo U3N0N3BaHM uaun
Bb3CTAHOBEH KOMMOHEHTU AN NPOAYKTI) BCAKA AedeKTHA UAN Hen3npaBHa YacT Uan NPOAYKT.

BISSELL npenopbyBa OpUTUHANHATA ONaKkoBKa M OPUrNHANHOTO 0Ka3aTenCTBO 3a NOKYNKa C AaTaTa Ha 3akynyBaHe 1 AbpxaBarta, B KOATO
€3aKyneH NpoAYKT®T, Aad 61>an 3ana3eHn 3a CPOKa Ha rapaHLUMOHHNA NEPUOL, B cnyqaﬁ Ye uckate Aa ce Bb3nos3pate 0T rapaHunata no
BpeMe Ha rapaHUNOHHUS nepnoa. C'bXpaHﬂBaHETO Ha OpUrMHaHaTa 0NakoBKa Lie BU MOMOrHe npun HEO6XOAI/IMOCT 0T npeonakoBaHe n
TPaHCNOPTUPaHe, HO He € YyCN10BKE 3a BaNMAHOCT Ha rapaHLnaTa.

AKO CbIIacHo Tasu rapaHuus BawmaT npoAyKT 6'I>Ae 3ameHeH ot BISSEL, HoBusT NPOAYKT Lie ce Bb3M0A3Ba 0T 0CTaTbKa OT CPOKa Ha Ta3n
rapaHuug (3uncneH ot garara Ha NbpBOHAYanHaTa I'IOKyI'IKa). ﬂepmomﬂ Ha Ta3u rapaHumna HaMa fa obae YABIKEH, HE3aBUCUMO fann
BalUAT NPOAYKT € oun PEMOHTUPAaH UNK 3aMEHEH.

*N3Kl0UeHUs U N3KJIIDUBAHUA OT ycioBUATa Ha rapaHuuaTa

Ta3v rapaHLyus BaXu 3a NPOAYKTY, KOUTO Ce 3M03BAT 3a IMYHA 0MalliHa ynoTpeba, a He 3a ThPrOBCKY Lienw MV B3eMaHe Nog Haem.
KoHcymaTuBuTe U npuHagnexHocTure, KaTo?mmpu, pembLiy, Kopnycy, pe3epsoapy 3a BOAA, U3CTbPrBALLY NEHTH, YETKN M NOYNCTBALLY FNABK
3a Mon, KoWTO TPA6Ba fla Ce NOAMEHSAT UM 06CAYXBaT OT NOTPEOUTENS NEPUOANUHO, He Ca 06XBAHATI OT Tasu rapaHLMa. fapaHuuaTa He ce
0THaCA 3a AepeKTM, NPOU3TUYELLM OT U3HOCBAHE, BKIKOUNTENHO, HO He CAMO CbKpallaBaHe Ha BPeMeTo Ha paspeXxaHe Ha batepusta nopagu
ocTapsiBaHe unu ynotpe6a. Tasu rapaHLLns He NOKPUBA NOBPE/N UM HEU3NPABHOCTY, PUUNHEHN OT NOTPEOUTENS UAK KOSTO U A € TPeTa CTPaHa,
He3aBUCMMO AaNN Ca B PE3YAITaT Ha 310M0A1yKa, HeBPEXHOCT, 310yN0Tpeba, HeBHUMAHNE, UK BCAKA APYra ynoTpeba, KOATO He e B CbOTBETCTBME C
PbKOBO/ACTBOTO 33 NOTPe6uUTens. HeoTopu3npaH PeMOHT (M ONKT 3a PEMOHT) MOXE Aa aHYNMPa Ta3u rapaHLius, He3aBUCMO ANV BCNeACTBIE
Ha 10311 PEMOHT/OMNT € MPUUMHEHa NMOBPe/A WY He. AKO eTUKETBT 3a KnacudukaLus Ha npogyKTa BbpXy Camus NpoAYyKT bbje npemaxHar,
MOANPaBEH VAW e HeYETANB, TOBA LLie J0Be/e A0 aHyNNPaHe Ha HacToALLaTa rapaHLins.

OcBeH KakTo e noco4eHo no-gony, BISSELL v HeifHnTe AuCTPUGYTOPY HE HOCST OTTOBOPHOCT 3@ KaKBMTO 11 A € 3ary6u UK LLEeTH, KOUTO He ca
NpeABUAVMI, NNV 33 CYYaltH UK 3aKOHOMEPHM LLETV OT KaKbBTO 1 Aa e XapaKTep, CBbP3aHI C U3N0A3BaHETO Ha TO31 NPOZYKT, BKIOUUTENHO
11'6e3 orpaHnyeHue: 3aryba Ha neyanba, 3aryba Ha 6UHec, npekbCBaHe Ha BU3HeC AeitHOCT, 3aryba Ha Bb3MOXHOCT, CTpec, 6e3MoKoIACTBO uam
pasouaposaHue. OCBeH KakTo e oCoYeHO N0-40Ny, 0TTOBOPHOCTTA Ha BISSELL HAMa fja npeBuLaBa NoKynHaTa LieHa Ha npogyKTa.

BISSELL He u3k/04Ba 1 He OrpaHNy4aBa no HUKaKbB HAuNH 0TTOBOPHOCTTA CV 3a: @) CMBPT WAV TeJIecHa NOBPe/a, NPUUUHEHN oT
HeOPeXHOCT OT Halla CTPaHa UK HebPEXHOCT OT CTPaHa Ha HaluTe CYXUTenn, NpejcTaBuTenu UAM NOAN3MBAHNTENN; 6) M3MaMa UK
3MaMHO NPe/CTaBAHe; B) AN 3a KaKBUTO U a @ APYr1 BbNPOCK, KOUTO He MOraT Jja bbAaT U3KNKUEHN UAN OrPaHNYeHN N0 3aKOH.

Ba>kHU 6enexxkun
*AKo BawwMAT NPOAYKT Ha BISSELL MMa HyXAa 0T cepBM3HO 06CTyXBaHe 1N ako XenaeTe Ja nofajeTe UCK B paMKuTe Ha Hawara
orpaHuyeHa rapasuus, mons, nocetete global.BISSELL.com.

*Mons, 3anasete opuriHanHara KBUTaHLys 3a npojaxoba. TA npejocTass A0ka3aTencTso 3a jatata 1 MACTOTO Ha NOKYNKa B CNyyaii Ha
rapaHLnoHeH 1ck. 3a noApo6HOCTM BUXTE rapaHLumaTa.

*Vmaiite npefiBug, Ye M3non3BaHeTo Ha Balata MalwuHa BISSELL M3BbH ibpXaBaTa Ha MbpBOHAYaHaTa if NoKynka u/uam u3non3Baxe
cnpeobpasyBaten Ha 3axpaHBaHe MOXe Aa NOBPeAV Balata MalwnHa BISSELL v LweTute, npUYMHeHN 0T HeCbOTBETCTBALLO 3aXPaHBaLL0
HanpexeHue, HAMa fia 6bAAT NOKPUTY OT rapaHLuaTa.
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OBJASNJENJE

SIMBOL

OBJASNJENJE

SIMBOL | OBJASNJENJE

Oprez.

Ne koristiti na mokrim povr$inama.

Procitajte prirucnik operatera.

Zastita od pokretnih dijelova.

Opasnost od vatre.

Opasnost od automatskog
ukljucivanja.

Opasnost od elektricnog udara.

Uvijek iskljucite uredaj prije punjenja.

Samo za upotrebu u zatvorenom
prostoru.

Odvojiva jedinica za napajanje
strujom.

g Ne izlagati kisi.

Skladistiti u zatvorenom prostoru.

Pustite da se dijelovi osuse.

Oprema klase |l

VAZNA SIGURNOSNA UPU

PROCITAJTE SVA UPUTSTVA PRIJE KORISTENJA VASEG UREDAJA.
Kod koristenja elektri¢nog uredaja, trebate se pridrzavati osnovnih mjera opreza, ukljucujudi sljedece:

N\ /A /\ UPOZORENJE

KAKO BI SE SMANJIO RIZIK 0D POZARA,

ELEKTRICNOG UDARA ILI POVREDE:

« Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i
0sobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja
ako su pod nadzorom ili suim data uputstva u vezi
koristenja uredaja na siguran nacin i ako razumiju
moguce opasnosti. Dieca se ne smiju igrati ovim
uredajem. Cis¢enje i korisnicko odrZavanje ne smiju
vrsiti djeca bez nadzora.

« Djeca trebaju biti pod nadzorom kako bi se osiguralo
da se ne igraju uredajem.

+ Drzite kosu, labave dijelove odjece, prste i sve druge
dijelove tijela podalje od otvora i pokretnih dijelova
uredaja i njegovih dodataka.

+ Plasticna folija moZe biti opasna. Da biste izbjegli
opasnost od gusenja, drZite je podalje od djece.

+ Koristite iskljucivo na nacin opisan u ovom korisnickom
prirucniku.

+ Koristite iskljucivo prikljucke koje je preporucio
proizvodac.

+ Ako uredaj ne radi kao Sto bi trebao, ako je ispusten
da padne, otecen, bio ostavljen napolju ili ispusten u
vodu, ne pokuSavajte da ga stavite u pogon i dajte ga
na popravak u ovlasteni servisni centar.

« Ne stavljajte bilo kakve predmete u otvore.

« Ne koristite ako je bilo koji otvor blokiran; odrzavajte
ga Cistog od prasine, dlaka ili bilo tega Sto moze
smanijiti protok zraka.

+ Budite posebno pazljivi prilikom ¢is¢enja na stepenistu.

« Ne koristite ga za kupljenje zapaljivih ili gorivih
tekucina kao $to je benzin, ili u podrucjima gdje takve
tekucine mogu biti prisutne.

+ Nemojte usisavati toksicni materijal (izbjeljivac,
amonijak, sredstvo za odcepljivanje vodovodnih
Cijeviitd.).
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+ Ne koristite uredaj u zatvorenom prostoru
ispunjenom isparenjima nastalim od boja na bazi ulja,
razriedivaca, nekih sredstava protiv moljaca, niti u
prostoru ispunjenom zapaljivom prasinom ili drugim
eksplozivnim ili otrovnim isparenjima.

+ Ne usisavajte nista Sto gori i se dimi, kao Sto su
cigarete, Sibice ili vruc pepeo.

« Ne koristite bez filtera postavljenih na svoje mjesto.

« Ne koristiti na mokrim povrsinama. Ne izlagati kisi.
Skladistiti u zatvorenom prostoru.

+ Ako je kabl za napajanje punjaca ostecen, mora biti
zamijenjen od strane proizvodaca, njegovog servisnog
predstavnika ili slicne kvalificirane osobe kako bi se
izhjegla opasnost.

+ Nemojte spaljivati uredaj cak i ako je ozbiljno ostecen.
Baterija moze eksplodirati u vatri.

« Bateriju treba odloZiti u otpad na siguran nacin.

+Ovaj uredaj sadrZi litijum-jonske haterije koje se ne
mogu zamijeniti.

« Utikac mora biti izvaden iz uticnice prije Ciscenjaiili
odrZavanja uredaja, a ako vas uredaj ima dodatni
pribor sa pokretnom ¢etkom, prije pripajanja ili
odvajanja alata.

+ Nemojte usisavati krute ili ostre predmete kao $to su
staklo, cavli, vijci, novcici itd.

+ Uredaj se smije Koristiti iskljucivo s jedinicom za
napajanje isporuenom s uredajem.

« U uvjetima zloupotrebe, tekucina moze biti ispustena
iz baterije; izbjegavajte kontakt. Ako se kontakt
slucaino dogodi, isperite vodom. Ako tekucina dode
U kontakt sa o¢ima, potrazite i medicinsku pomoc.
Tekucina ispustena iz baterije moze izazvati nadrazaj
ili opekotine.

+ Punite iskljucivo pomocu punjaca navedenog od
strane proizvodaca. Punjac koji je pogodan za
punjenje jednog tipa kompleta baterija moze dovesti
do opasnosti od pozara kad se koristi sa drugim
kompletom baterija.

+ Iskljucite punjac iz elektricne uticnice kad se uredaj
ne koristi, prije njegovog cis¢enja, odrzavanja ili
servisiranja, a ako vas uredaj ima dodatni alat sa
pokretnom Cetkom, prije pripajanja ili odvajanja alata.

Ako suigle na dijelovima utikaca
otecene, utikac za napajanje strujom
treba odbaciti u otpad.

T

Ovaj simbol na proizvodu i/l
pratecoj dokumentaciji znai da se
koristeni elektricni i elektronicki
proizvodi ne trebaju mijesati

sa uobicajenim otpadom iz
domacinstva. Za pravilan tretman,
sanaciju i recikliranje, odnesite ovaj
proizvod na tacke predvidene za
prikupljanje otpada. Kontaktirajte
vase lokalne vlasti u vezi daljnjih
informacija 0 vama najblizoj tacki za
prikupljanje otpada.

I>¢

Ovaj simbol znaci da je proizvod
potrebno reciklirati. Nemojte mjesati
baterije sa otpadom iz domacinstva.
Reciklirajte istro$ene baterije u
najblizem centru za reciklazu.

« Baterija se mora izvaditi iz uredaja prije nego $to se on
odbadi u otpad.

+ Ne koristite sa oStecenim kablom ili punjacem. Ako
uredaj ne radi kao $to bi trebao, ako je ispusten i ako
je pao, ako je ostecen, ako je bio ostavljen napoljuli
ispusten u vodu, vratite ga u servisni centar.

+ Uredaj mora biti iskljucen iz elektricne mreze prilikom
vadenja baterije.

+ Ovaj uredaj se mora napajati iskljucivo sigurnosnim,
dodatno niskim naponom koji odgovara oznakama
na uredaju.

+ Komplet baterija i izlazni terminali baze punjaca ne
smiju biti u kratkom spoju.

+ Drzite baterije van dohvata djece.

+ Odlozite u otpad iskoristene baterije Sto prije.

« ISKLJUCITE svu kontrolnu dugmad prije izvlacenja
utikaca.

+Ne povlacite ili prenosite punja¢ drZeci ga za kabl,
ne koristite kabl kao rucku, ne zatvarajte vrata preko
kabla i ne povlacite kabl oko ostrih rubovaili uglova.

+ Drzite punjac dalje od zagrijanih povrsina.

+Da ga iskljucite, povucite za utikac punjaca, ne za kabl.

+ Ne hvatajte utika¢ punjaca ili uredaj mokrim rukama.

+ Nemojte puniti uredaj napolju.

+ Nemojte puniti, rastavljati, zagrijavati iznad 60°Cili
spaljivati.

* Sprijecite nenamjerno ukljucivanje. Uvjerite se da
je prekidac u polozaju ISKLJUCENO prije podizanja
ili nosenja uredaja. Nosenje uredaja sa prstom na
prekidacu ili ukljucivanje u struju uredaja kad je
prekidac ukljucen moze izazvati nezgode.

« Ne koristite uredaj koji je ostecen ili prepravljan.
Ostecene il modificirane baterije mogu uzrokovati
nepredvidivo ponasanje koje moze dovesti do pozara,
eksplozije ili opasnosti od povrede.

« Ne izlaZite uredaj vatri ili neumjereno visokoj
temperaturi. Izlaganje vatri ili temperaturi iznad
130°C moZe izazvati eksploziju.



+PridrZavajte se svih uputstava za punjenje i nemojte  « Servisiranje treba vrsiti osoba kvalificirana za +OdrZavajte raspon temperature izmedu 4 40°C kad

puniti uredaj izvan raspona temperature navedenog  popravke, koristeci iskljucivo identicne rezervne punite bateriju, skladistite uredaj ili tokom upotrebe.

u uputstvima. Nepravilno punjenje ili izlaganje dijelove. Ovo ce osigurati da sigurnost proizvoda +Ne koristite uredaj dok se puni.

temperaturama izvan navedenog raspona moze bude ocuvana. +Ne uranjajte uredaj u vodu radi ¢iscenja.

oStetiti bateriju i povecati opasnost od izbijanja +Nemojte prepravljatiili pokusavati popraviti uredaj,

vatre. 0sim na nacin naveden u uputstvima za upotrebu E
i odrzavanje.

SACUVAJTE OVA UPUTSTVA

ORIGINALNA UPUTSTVA. ZA RAD PRI NAPAJANJU ISKLJUCIVO IZMJENICNOM STRUJOM OD 220-240
VOLTI 1 50-60 HZ. OVAJ MODEL JE ZA UPOTREBU ISKLJUCIVO U DOMACINSTVU.

Ogranicena garancija

Ova ogranicena garancija se primjenjuje samo izvan Sjedinjenih Americkih DrZzava, Kanade, Australije, Novog Zelanda i kontinentalne Kine.
Garanciju pruza kompanija BISSELL International Trading Company B.V. (“BISSELL”) i ta garancija vam daje specifi¢na prava. Garancija

se pruza kao dodatak vasim ostalim pravima koje imate na osnovu zakona u svojoj drzavi, koji se mogu razlikovati od drzave do drzave.
Mozete saznati koja zakonska prava imate i koje pravne lijekove mozete koristiti ako kontaktirate vas lokalni korisnicki savjetodavni servis.
Nista u ovoj garanciji nece zamijeniti ili umanjiti vasa zakonska prava ili pravne lijekove koje ste ovlasteni koristiti. Ako su vam potrebna
dodatna uputstva vezana za ovu garanciju, ili ako imate pitanja o tome $ta ona pokriva, kontaktirajte korisnicku sluzbu kompanije BISSELL
ili svog lokalnog distributera.

Ova garancija se daje trenutnom vlasniku proizvoda koji ima originalnu potvrdu o kupovini. Originalna potvrda o kupovini mora da
sadrzi naziv kupljenog proizvoda (kupljenih proizvoda), datum kupovine i podatak u kojoj drzavi je novi proizvod kupljen. Da biste
podnijeli zahtjev na osnovu ove garancije, morate da podnesete dokaz o datumu kupovine i drzavi u kojoj je proizvod kupljen. Dobit
Cete garanciju koja je primjenjiva za drzavu u kojoj je proizvod prvi put kupljen, onako kako je to prikazano na originalnoj potvrdi o
kupovini. Ako proizvod koristite izvan zemlje u kojoj je kupljen, kompanija BISSELL moZe da ponisti vasu garanciju po svom vlastitom
nahodenju. Moze biti neophodno pribaviti neke od vasih licnih podataka, kao $to je postanska adresa, kako bi se ispunile odredbe ove
garancije. Svim licnim podacima ¢e se rukovati u skladu sa Pravilima o zastiti privatnosti kompanije BISSELL, koja moZete pronaci na
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Ogranicena dvogodiSnja garancija

Tokom perioda od dvije godine nakon $to prvi kupac kupi proizvod, podlozno IZUZECIMA | ISKLJUCENJIMA* navedenim u daljnjem tekstu,
kompanija BISSELL ¢e popraviti ili zamijeniti (novim, repariranim, malo koristenim ili preradenim dijelovima ili proizvodima), po izboru
kompanije BISSELL, bez naknade, bilo koji neispravan ili nefunkcionalan dio ili proizvod.

Kompanija BISSELL vam preporucuje da tokom garancijskog perioda ¢uvate originalnu ambalazu i originalni dokaz o kupovini, na kojem
se nalaze‘podaci o datumu kupovine i drzavi u kojoj je proizvod kupljen, u slu¢aju da pozelite da iskoristite garanciju tokom garancijskog
perioda. Cuvanje originalne ambalaze ¢e pomoci kod neophodnog ponovnog pakovanja i transporta, ali nije uslov za garanciju.

Ako kompanija BISSELL zamijeni vas proizvod na osnovu ove garancije, na novi zamjenski proizvod ¢e se primjenjivati preostali period
ove garancije (racunajuci od datuma prve kupovine). Garantni rok naveden u ovoj garanciji nece biti produzen bez obzira na to da li je vas
proizvod popravljen ili zamijenjen ili nije.

*1zuzeci i isklju¢enja od odredbi garancije

Ova garancija primjenjuje se na proizvode koji se koriste za li¢nu upotrebu u domacinstvu, a ne za komercijalnu upotrebu ili iznajmljivanje.
Potrosni dijelovi i prikljucci, kao Sto su filteri, remenje, omotaci, spremnici za vodu, trake za brusenje, ¢etke i navlake za mop, koje korisnik

s vremena na vrijeme mora mijenjati ili servisirati, nisu obuhvaceni ovom garancijom. Ova garancija se ne primjenjuje na bilo koji kvar

do kojeg dode uslijed normalnog trosenja i habanja, Sto ukljucuje, ali nije ograni¢eno na skracenje vremena praznjenja baterije uslijed
protoka vremena ili upotrebe. O3tecenja ili kvarovi koje prouzrokuje korisnik ili bilo koja treca strana, bilo da su rezultat nezgode, nemara,
nepravilne upotrebe, nepaznje ili bilo koje druge upotrebe koja nije u skladu sa priru¢nikom za upotrebu, nisu obuhvaceni ovom garancijom.
Neovlasteni popravak (ili pokusaj popravka) mogu uciniti ovu garanciju nevazecom, bez obzira da li je ostecenje izazvano tim popravkom/
pokusajem popravka ili nije. Skidanje ili mijenjanje naljepnice na proizvodu s nazivnim karakteristikama proizvoda, ili njeno ostecenje tako
da bude necitka, ucinit ¢e ovu garanciju nevazecom.

Osim u dolje u tekstu navedenim slucajevima, kompanija BISSELL i njeni distributeri ne snose odgovornost za bilo koji nepredvidiv gubitak
ili Stetu, ili za slucajne ili posljedicne Stete bilo koje prirode povezane sa upotrebom ovog proizvoda, to bez ogranicenja ukljucuje gubitak
profita, gubitak poslovnog odnosa, prekid poslovanja, gubitak poslovne prilike, nesrecu, neugodnost ili razo¢aranje. Osim u dolje u tekstu
navedenim slucajevima, odgovornost kompanije BISSELL nece premasiti kupovnu cijenu proizvoda.

Kompanija BISSELL ne iskljucuje i ne ogranicava ni na koji nacin svoju odgovornost za slucaj (a) smrti ili licne povrede izazvane nasom
nepaznjom ili nepaznjom nasih zaposlenika, zastupnika ili podizvodaca; (b) prevare ili obmanjujuceg pogresnog predstavljanja Cinjenica; ()
ili za bilo koje druge slucajeve koji ne mogu biti iskljuceni ili ograniceni na osnovu zakona.

VaZne napomene

*Ako va$ BISSELL proizvod bude trebao servisiranje ili reklamaciju na osnovu nase ogranicene garancije, posjetite global.BISSELL.com.

«Cuvajte svoju originalnu potvrdu o kupovini. Ta potvrda pruza dokaz o datumu kupovine i mjestu na kojem je proizvod kupljen u slu¢aju
reklamacije na osnovu garancije. Pogledajte garanciju za viSe informacija.

«Obratite paznju na to da upotreba vaseg BISSELL uredaja izvan zemlje u kojoj je originalno kupljen i/ili upotreba uredaja koristenjem
naponskog pretvaraca moze ostetiti va$ BISSELL uredaj, a Steta prouzrokovana neodgovaraju¢om naponom napajanja nece biti pokrivena
ovom garancijom.
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Upozornéni.

NepouZzivejte na vihkych povrsich.

Prectéte sindvod k obsluze.

Ochrana proti pohyblivym ¢astem.

Nebezpeci pozaru.

Riziko automatického spusténi.

Riziko Urazu elektrickym proudem.

Pred dobijenim vzdy pfistroj vypnéte.

Pouze pro vnitini pouziti.

Odnimatelnd jednotka napajeni.

g Ne izlagati kisi.

Samo za upotrebu u zatvorenom
prostoru.

DULEZITE BEZPECNOSTNIi POKYNY

vAY Nechte soucastky uschnout.
<LE Y

Spotrebic tfidy II.

Pokud jsou koliky dilii zastrcky
poskozeny, musf byt zasuvny zdroj
napajeni vyrazen.

T

Tento symbol na vyrobku anebo v
privodnich dokumentech znamend,
7e pouzité elektrické a elektronické
vyrobky by se nemély sméSovat s
béznym domovnim odpadem. Pro
fadné zpracovani, vyuziti a recyklaci
odneste prosim tento produkt

na urcend shéma mista. O dalsi

I3

shérném misté prosim pozadejte
mistni Ufad.

Tento symbol znamend recyklovat.
Neodhazujte baterie do komundiniho
odpadu. Pouzité baterie recyklujte

v nejblizsim recyklacnim centru.

X

PRED POUZITIM SPOTREBICE SI PRECTETE VESKERE POKYNY. Pfi pouzivani elektrickych spotfebicd je
treba dodrzovat zdkladni bezpecnostni opatieni, véetné téch nasledujicich:

A\ /A /\VAROVANI

VZAJMU SNIZENi RIZIKA POZARU,
URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM NEBO
ZRANENI

+ Tento spotfehi¢ mohou pouzivat déti ve véku od
8 let a osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkusenosti a znalosti, pokud jim je poskytnut dohled
nebo byly pouceny o pouzivani pfistroje bezpecnym
zplisobem a pochopily souvisejici rizika. Détisi s
pristrojem nesmi hrat. Cisténi a uzivatelskou tdrzbu
nesmi déti provddét bez dozoru.

« Déti by mély byt pod dohledem, aby si s pristrojem
nehrdly.

+ Chrante vlasy, volny odév, prsty a vSechny casti téla,
aby nemohly pfijit do styku s otvory a pohyblivymi
(astmi spotiebice a jeho prislusenstvim.

« Plastova félie miize byt nebezpecnd. Chraiite pred
détmi, aby se zabrénilo nebezpedi udusent.

+Pouzivejte pouze tak, jak je popsano v této
uzivatelské prirucce.

+Pouzivejte pouze dopliiky doporucené vyrobcem.

« Nefunguje-li spotfebic tak, jak ma, spadl na zem,
byl poskozen, ponechdn venku nebo spadl do vody;
nepokousejte se s nim déle pracovat a nechte si jej
opravit v autorizovaném servisnim centru.

+Do otvor( nevkladejte Zadné predméty.

« Nepouzivejte piistroj s ucpanymi otvory; chrante
je pred prachem, chomaci, chlupy a vsim, co mize
snizit proudéni vzduchu.

+ Pri (klidu na schodech dbejte zvy3ené opatrnosti.

« NepouZivejte pristroj k uklizeni hoflavych nebo
vznétlivych kapalin jako je benzin a nepouzivejte jej
v mistech, kde mohou byt pfitomny.

+Neodstrafujte pristrojem toxicky materidl (chlérové
bélidlo, cpavek, istic na potrubi apod.).

« NepouZivejte spotiebic v uzavieném prostoru
naplnéném vypary olejového natéru, fedidla,
nékterych impregnaci proti molim, hoflavym

prachem nebo jinymi vybusnymi ¢i toxickymi vypary.

+ Neuklizejte nic, co hofi nebo kouft, jako napfiklad
cigarety, zapalky nebo horky popel.
+NepouZivejte bez nasazenych filtrd.
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« Nepouzivejte na vlhkych povrsich. Nevystavujte
desti. Skladujte uvnitf.

+Pokud je napdjeci kabel nabijecky poskozen, musi
jej nahradit vyrohce, jeho servisni zastupce nebo
podobné kvalifikovand osoba, aby se predeslo riziku.

« Spotfebic nespalujte, ani kdyz je vazné poskozen.
Baterie mohou v ohni explodovat.

+ Baterie musi byt bezpecné zlikvidovdna.

« Tento spottehic obsahuje lithium-iontové haterie,
které nelze vyménit.

« Jestlize mé pristroj dopliikovy ndstavec s pohyblivym
kartacem, zdstrcka spotfebice musi byt vytazena ze
zdsuvky vzdy pred jeho CiSténim a Udrzbou a také
pred pfipojenim nebo odpojenim prislusenstvi.

« Neodstranujte tvrdé ani ostré predméty jako je sklo,
hfebiky, Srouby, mince atd.

+ Spotrebic Ize pouZivat pouze s napdjecim zdrojem
dodanym spole¢né s pfistrojem.

+ Zanevhodnych podminek miize z baterie vytékat
kapalina; nedotykejte se ji. Dojde-li k ndhodnému
dotyku, opléchnéte zasazené misto vodou.
Dostane-i se tekutina do oi, vyhledejte Iékafskou
pomoc. Tekutina vytékajici z baterie miize zplisobit
podrazdéni nebo poleptani.

+ Dobijejte pouze nabijeckou urcenou vyrobcem.
Nabijecka, kterd je vhodnd pro jeden typ
akumuldtoru, miiZe pfi pouZiti s jinym akumuldtorem
plisobit riziko pozaru.

+Kdyz se pristroj nepouzivd, pred ¢isténim, idrzbou
nebo servisem odpojte nabijecku ze zasuvky, a
pokud mé ndstavec s pohyblivym kartécem, pred
pripojenim nebo odpojenim ndstavce.

+ Pred likvidaci musf byt ze spotfebice vyjmuta baterie.

+NepouZivejte s poskozenym kabelem nebo
nabijeckou. Nefunguje-li spottebic tak, jak md, spadl
na zem, byl poskozen, ponechdn venku nebo spadl
do vody, vratte jej do servisniho centra.

+ PFi vyméné baterie musi byt napajeni spotfebice
odpojeno.

+Tento spotfebi mlze byt napajen jen bezpecnostnim
nizkym napétim, které odpovidé oznaceni na
spotrebhii.

+ Baterie a vystupni svorky nabijecky nesmi byt
zkratovany.

+ Baterie uchovavejte mimo dosah déti.

+ Pouzité baterie ihned zlikvidujte.

+Pred odpojenim VYPNETE vSechny ovladaci prvky.

+ Netahejte ani nepfendsejte nabijecku za kabel,
nepouzivejte kabel jako rukojet, nezavirejte dvefe
s kabelem ani netahnéte kabel kolem ostrych hran
neho rohd.

+Kabel nabijecky drzte dal od ohfatych povrchi.

+ Cheete-li odpojit nabijecku, uchopte zdstrcku a
nikoli kabel.

« S nabijeckou nebo spotfebicem nemanipulujte
mokrymi rukama.

+Pristroj nenabijejte venku.

+Nedobijejte, nerozebirejte, nezahfivejte nad 60° C
ani nespalujte.

+ Predchdzejte neimysinému spusténi. Pred
zvednutim nebo prendsenim pfistroje se ujistéte, e
je spinac v poloze VYPNUTO. Prendseni spotfehice
s prstem na vypinaci nebo nabijeni zapnutého
spottebice mlize zplisobit nehodu.

+NepouZivejte poSkozeny nebo upraveny spotfebic.
Poskozené nebo upravené baterie se mohou chovat
nepredvidatelné, coz mize vést k pozaru, vybuchu
neho riziku Grazu.

« Nevystavuijte spotrebic ohni ani nadmérné teploté.
Vystaveni ohni nebo teploté nad 130 °C miize
zplsobit vybuch.

+Dodrzujte vSechny pokyny k nabijeni a nenabijejte
spottebi¢ mimo rozsah teplot, uvedeny v pokynech.
Nespravné nabijeni nebo nabijeni pfi teplotéch
mimo uvedeny rozsah miize poskodit baterii a zvysit
riziko pozéru.

+Servis nechejte provést pouze kvalifikovanym
opravdrem, ktery pouziva pouze originalni nahradni
dily. Tim zajistite zachovani bezpecnosti vyrobku.

+ Spotfebi¢ neupravujte ani se jej nepokousejte opravit
s vyjimkou pFipadd, kdy je to uvedeno v ndvodu
k poutziti a péci.

« Pfi nabijeni baterie, skladovani spotfebice nebo
béhem pouZivani dodrZujte teplotni rozsah 4-40° (.

+B&hem nabijeni spotfebi¢ nepouZivejte.

« Kvilli ¢isténi neponofujte do vody.



USCHOVEJTE TYTO POKYNY

ORIGINAL POKYNU.
PROVOZ PRI NAPETi 220-240 V STR. JE MOZNY POUZE V SiTl S FREKVENCIi 50-60 HZ.
TENTO MODEL JE URCEN POUZE PRO DOMACI POUZITI.

Omezena zaruka

Tato omezend zaruka se vztahuje pouze na tizemi mimo USA, Kanadu, Austrélii, Novy Zéland a kontinentéIni Cinu. Poskytuje ji BISSELL
International Trading Company B.V. (déle jen ,,BISSELL®) a davé vam konkrétni préva. Je nabizena jako dodate¢nd vyhoda k dal3im praviim
podle mistnich zakon, kterd se mohou v jednotlivych zemich lisit. Informace o svych zékonnych pravech a opravnych prostiedcich mlzete
zjistit prostiednictvim mistnich zakaznickych sluzeb. Nic, co je uvedeno v této zéruce, nenahrazuje ani neomezuje zadnd vase zakonna prava
nebo opravné prostiedky. Pokud potfebujete dalsi informace tykajici se této zaruky nebo méte dotazy k tomu, na co se vztahuje, obratte se
prosim na zakaznickou podporu spolecnosti BISSELL nebo na mistniho distributora.

Tato zéruka je poskytovéna soucasnému vlastnikovi vyrobku s origindini i¢tenkou. Origindini i¢tenka musi obsahovat zakoupené zbozi,
datum koupé a zemi, kde bylo zakoupeno jako nové. Abyste mohli uplatnit reklamaci podle této zaruky, budete muset dolozit datum koupé
a zemi, kde byl vyrobek zakoupen. Obdrzite zaruku, ktera se vztahuje na zemi, kde byl vyrobek pivodné zakoupen, jak je uvedeno na
originaIni tictence. Pouzijete-1i vyrobek mimo zemi, kde byl zakoupen, vase zaruka mtze byt podle uvazeni spolecnosti BISSELL neplatna.
Abyste splnili podminky této zéruky, budete mozné muset poskytnout nékteré osobni tidaje, jako je postovni adresa. S veskerymi osobnimi
lidaji bude nakladano v souladu se zasadami ochrany soukromi spole¢nosti BISSELL, které najdete na global.BISSELL.com/Privacy-Policy.

Omezena dvouleta zaruka

Po dobu dvou let ode dne ndkupu piivodnim kupujicim, s vyhradou nize uvedenych VYJIMEK®, vam spole¢nost BISSELL dle vlastni volby
bezplatné opravi nebo nahradi (novymi, repasovanymi, mélo pouzitymi nebo opakované vyrobenymi soucastmi nebo vyrobky) jakékoliv
vadné nebo nefungujici soucastky nebo zbozi.

Spole¢nost BISSELL doporucuje uschovat si po dobu trvéni zaruky plvodni baleni a originalni i¢tenku s datem nakupu a zemi, kde bylo
zakoupeno, pro pfipad, Ze budete chtit béhem zarucni doby uplatnit zaruku. PGvodni obal pomiZe s nutnym zabalenim a pfepravou, ale
neni podminkou zaruky.

Pokud vdm spolecnost BISSELL v rédmci této zaruky nahradi vyrobek jinym, bude se na novou polozku vztahovat zbyvajici doba této zaruky
(pocita se od data plvodni koupé). Bez ohledu na to, zda byl vas vyrobek opraven nebo vyménén ¢i nikoli, doba trvani této zéruky se
neprodluzuje.

*Vyjimky ze zarucnich podminek

Tato zdruka se vztahuje na vyrobky pouZzivané pro osobni pouZiti v domdcnostech, nikoli pro komer¢ni tcely nebo pro Gcely prondjmu.
Tato zéruka se nevztahuje na spotiebni dily a nastavce, jako jsou filtry, pasy, skofepiny, nddrZe na vodu, Skrabky, kartace a podlozky

na mop, u kterych musi uzivatel ¢as od ¢asu provést vyménu nebo servis. Tato zéruka se nevztahuje na zédnou zévadu zpisobenou
béznym opotiebenim, vcetné mimo jiné zkracovani doby vybijeni baterie v disledku starnuti nebo pouzivéni. Tato zéruka se nevztahuje
na poskozeni nebo zavadu zplsobenou uzivatelem nebo tfeti stranou, at uz v disledku nehody, nedbalosti, Spatného pouzivani,
zanedbani nebo néjakého jiného pouZiti, které neni v souladu s uZivatelskou priruckou. Neopravnénd oprava (nebo pokus o opravu) mize
zrusit platnost této zaruky bez ohledu na to, zda byla ¢i nebyla zplsobena touto opravou nebo pokusem o opravu. Odstranéni stitku s
hodnocenim produktu, neoprdvnéna manipulace s nim nebo jeho necitelnost zrusi platnost této zaruky.

S vyjimkou nize uvedenych skutecnosti nenese spole¢nost BISSELL ani jeji distributofi odpovédnost za zadnou ztratu nebo Skodu, ktera
neni predvidatelnd, ani za ndhodné nebo nasledné Skody jakékoliv povahy spojené s pouzivanim tohoto vyrobku, véetné mimo jiné uslého
zisku, ztraty podniku, preruseni podnikani, uslé pfilezitosti, stresu, nepfijemnosti nebo zklamani. S vyjimkou nize uvedenych pipadu
nepfekroci odpovédnost spolecnosti BISSELL kupni cenu produktu.

Spole¢nost BISSELL nevylucuje ani zadnym zplisobem neomezuje svou odpovédnost za (a) smrt nebo zranéni zplisobené nasi nedbalosti
nebo nedbalosti nasich zaméstnancti, zéstupcl nebo subdodavateli; (b) podvod nebo umysiné klamani; (c) nebo za jakoukoli jinou situaci,
ktera nemiize byt ze zakona vyloucena nebo omezena.

Dulezité poznamky

*Vyzaduje-li vas produkt od spolecnosti BISSELL servis nebo reklamaci v ramci nasi omezené zéruky, navstivte prosim global.BISSELL.com

*Ponechte si prosim originalni tctenku. V pfipadé reklamace poslouzi jako dlikaz o datu koupé a o tom, kde byl vyrobek zakoupen.
Podrobnosti viz zéruka.

«Vezméte prosim na védomi, Ze pouzivani pfistroje BISSELL mimo zemi plivodni koupé, popf. pouzivani s ménicem napéti mize poskodit
pristroj BISSELL a na Skody zplsobené nespravnym napdjenim se zaruka nevztahuje.
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SYMBOL | FORKLARING

SYMBOL | FORKLARING

SYMBOL | FORKLARING

Advarsel.

Beskyttelse mod bevaegelige dele.

Ls betjeningsvejledningen.

Risiko for automatisk start.

Kun til indendars brug.

Risiko for brand. 3*( Sluk altid for enheden inden
opladning.
Risiko for elektrisk stad. Aftagelig stramforsyning.

vAg Lad delene torre.
LF

Dette symbol p produktet og/eller
pa de medfalgende dokumenter
betyder, at brugte elektriske

0g elektroniske produkter ikke

ma blandes med almindeligt
husholdningsaffald. For korrekt
behandling, genanvendelse

0g genbrug skal du aflevere

dette produkt pa de udpegede
indsamlingssteder. Kontakt din
lokale myndighed for at fa yderligere
oplysninger om dit naarmeste
udpegede indsamlingssted.

I3

Ma ikke udsasttes for regn.

Opbevar indendars.

Ma ikke anvendes pa vade overflader.

Klasse Il-udstyr.

Hvis benene pa stikket er
beskadigede, skal den lase
stromforsyning kasseres.

Dette symbol betyder genbrug.
Batterier ma ikke bortskaffes med
almindeligt husholdningsaffald.
Aflever brugte batterier til genbrug pa
din naermeste genbrugsstation.

VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNING

L/ZS ALLE ANVISNINGER, INDEN DU BRUGER DIT APPARAT.
Ved brug af et elektrisk apparat skal grundlzeggende forholdsregler overholdes, herunder fglgende:

/\ /A /\ ADVARSEL

SADAN MINDSKER DU RISIKOEN FOR BRAND,

ELEKTRISK STOD 0G PERSONSKADE:

+Dette apparat kan anvendes af born fra 8 &r og
opefter og af personer med nedsatte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller manglende
erfaring og viden, hvis de bliver overvaget eller
instrueret i at anvende apparatet pa en sikker made
og forstar de involverede farer. Barn ma ikke lege
med apparatet. Rengaring og brugervedligeholdelse
ma ikke foretages af barn uden opsyn.

+Barn bar holdes under opsyn for at sikre, at de ikke
leger med apparatet.

+Hold har, lgstsiddende taj, fingre og alle dele af
kroppen vaek fra apparatets abninger og bevaegelige
dele og dets tilbehor.

+ Plastfolie kan vare farlig. For at undga
kvalningsfare skal den ophevares utilgengelig
for born.

+Brug kun som beskrevet i denne brugervejledning.

+Brug kun det af producenten anbefalede tilbeher.

+ Hvis apparatet ikke fungerer som det skal, hvis det
er blevet tabt, beskadiget, efterladt udendars eller
nedsaenket i vand, forsag ikke at betjene det, men fa
det repareret pa et autoriseret servicecenter.

+Du ma ikke putte genstande i abningerne.

+ M ikke anvendes med blokerede abninger. Hold
det fri for stav, fnug, har og andet, der kan reducere
luftstrammen.

« Vaer ekstra forsigtig, nar du ger rent pa trapper.

+Det md ikke bruges til at opsuge braendbare eller
letantzendelige vaesker sasom olie, g det ma ikke
bruges i omrader, hvor de kan vaere til stede.

+Opsug ikke giftige materialer (klorblegemiddel,
ammoniak, aflabsrens osv.).

+Brug ikke apparatet i et lukket rum, der er fyldt med
dampe fra oliebaseret maling, malingsfortynder,
visse malbekaeempende midler, brandfarligt stav eller
andre eksplosive eller giftige dampe.

12 global.BISSELL.com

+Opsug ikke noget, der braender eller ryger, f.eks.
cigaretter, tandstikker eller varm aske.

+ Md ikke anvendes uden filter.

+ M ikke anvendes pa vade overflader. Ma ikke
udsaettes for regn. Opbevar indendars.

+ Hvis opladerens forsyningskabel er beskadiget, skal
det udskiftes af producenten, dennes serviceagent
eller en tilsvarende kvalificeret person for at undga
fare.

+Du md ikke braende apparatet, selv om det er
alvorligt beskadiget. Batterierne kan eksplodere ved
kontakt med ild.

+ Batteriet skal bortskaffes pa en sikker made.

+ Dette apparat indeholder lithium-ion-atterier af
typen, som ikke kan udskiftes.

« Stikket skal tages ud af stikkontakten, for apparatet
rengores eller vedligeholdes, og hvis dit apparat har
et tilbeharsvaerktej med en bevagelig barste, inden
du tilslutter eller frakobler vaerktgjet.

« Opsaml ikke harde eller skarpe genstande, f.eks.
glas, sem, skruer, manter osv.

+ Apparatet ma kun bruges med den stramforsyning,
der falger med apparatet.

« Under uhensigtsmaessige forhold kan der sprojte
véeske ud fra batteriet; undgd kontakt med vaesken.
Hvis der opstar kontakt ved et uheld, skyl grundigt
med vand. Hvis vaesken kommer i kontakt med
ojnene, skal du desuden sage lzgehjaelp. Vaeske, der
kommer ud af batteriet, kan forarsage irritation eller
forbraendinger.

«Genoplad kun med den oplader, der er angivet af
producenten. En oplader, der er egnet til en type
batteripakke, kan skabe brandfare, nar den bruges
med en anden type batteripakke.

+Tag opladeren ud af stikkontakten, nar den ikke er
i brug, far du renger, vedligeholder eller servicerer
apparatet, og hvis apparatet har et tilbehar med en
bevagelig barste, for du tilslutter eller frakobler
vaerktojet.

« Batteriet skal fjernes fra apparatet, for det kasseres.

+Ma ikke anvendes med beskadiget kabel eller
oplader. Hvis apparatet ikke fungerer, som det
skal, hvis det er blevet tabt, beskadiget, efterladt
udendars eller nedseenket i vand, skal du returnere
det til et servicecenter.

+ Apparatet skal frakobles stramforsyningen, nar
batteriet fjernes.

+ Dette apparat ma kun forsynes med ekstra lav
spanding svarende til angivelsen pa apparatet.

+ Batteripakkens og opladerens udgangsterminaler ma
ikke kortsluttes.

« Opbevar batterier utilgaengeligt for barn.

+Bortskaf omgdende brugte batterier.

+ Sluk for alle betjeningselementer, far du tager stikket
ud af stikkontakten.

+Du ma ikke traekke eller baere opladeren i kablet,
bruge kablet som et handtag, lukke daren pa kablet
eller traekke kablet rundt om skarpe kanter eller
hjarner.

+Hold opladerkablet pa afstand af opvarmede
overflader.

+ For at traekke stikket ud, skal du tage fat i opladerens
stik og ikke i kablet.

« Handter ikke opladerstikket eller apparatet med
vade hander.

+ Oplad ikke apparatet udendars.

* Ma ikke genoplades, adskilles, opvarmes til over 60
°Celler braendes.

+Undoa utilsigtet start. Serg for, at kontakten eri
positionen OFF, for du lafter apparatet eller baerer
det. Hvis du baerer apparatet med fingeren pa
kontakten, eller hvis du seetter stram til apparatet,
mens kontakten er taendt, kan det medfare ulykker.

+Brug ikke et apparat, der er beskadiget eller
modificeret. Beskadigede eller modificerede
batterier kan opfare sig uforudsigeligt, hvilket kan
fore til brand, eksplosion eller risiko for personskade.

+ Udsaet ikke apparatet for ild eller for haje
temperaturer. Udsattelse for ild eller temperaturer
over 130° C kan forrsage eksplosion.



+Folg alle opladningsvejledninger, og oplad ikke +Fd service udfort af en kvalificeret reparater, som +Hold temperaturomradet mellem 4-40 °C, nar du

apparatet uden for det temperaturomrade, der kun anvender identiske reservedele. Dette vil sikre, oplader batteriet, opbevarer apparatet eller under
erangivet i vejledningen. Hvis batteriet oplades at produktets sikkerhed bibeholdes. brug.

forkert eller ved temperaturer uden for det angivne  « Du md ikke modificere eller forsgge at reparere +Brug ikke apparatet under opladning.

omrade, kan det beskadige batteriet og age risikoen  apparatet, undtagen som angivet i brugs- og + Ma ikke nedsankes i vand under rengering.

for brand. plejevejledningen.

GEM DENNE BRUGSANVISNING

ORIGINAL VEJLEDNING.
MA KUN ANVENDES MED EN STROMFORSYNING PA 220-240 VOLT AC 50-60 HZ.
DENNE MODEL ER KUN TIL HUSHOLDNINGSBRUG.

graenset garanti

Denne begransede garanti gaelder kun uden for USA, Canada, Australien, New Zealand og Kina. Den leveres af BISSELL International
Trading Company B.V. ("BISSELL") og giver dig specifikke rettigheder. Den tilbydes som en ekstra fordel i forhold til dine andre rettigheder i
henhold til din lokale lovgivning, som kan variere fra land til land. Du kan fa mere at vide om dine juridiske rettigheder og klagemuligheder
ved at kontakte din lokale forbrugerradgivningstjeneste. Intet i denne garanti erstatter eller mindsker nogen af dine juridiske rettigheder
eller retsmidler. Hvis du har brug for yderligere vejledning om denne garanti eller har spgrgsmal om, hvad den daekker, bedes du kontakte
BISSELLs kundepleje eller din lokale forhandler.

Denne garanti gives til den nuvaerende ejer af produktet med den originale salgskvittering. Den originale salgskvittering skal omfatte det
eller de kabte produkter, kabsdatoen og det land, hvor produktet blev kabt som nyt. Du skal kunne dokumentere kabsdatoen og det land,
hvor produktet blev kabt, for at kunne fremsaette et krav i henhold til denne garanti. Du far den garanti, der er geeldende i det land, hvor
dit produkt oprindeligt blev kebt, som angivet pa den originale kvittering. Hvis du bruger produktet uden for det land, hvor det blev kabt,
kan din garanti bortfalde efter BISSELLs eget skan. Det kan veere ngdvendigt at indhente nogle af dine personlige oplysninger, f.eks. en
postadresse, for at opfylde betingelserne i denne garanti. Alle personlige data vil blive behandlet i henhold til BISSELLS privatlivspolitik,
som kan findes pa global.BISSELL.com/privacy-policy.

Toarig begranset garanti

| to ar fra den oprindelige kabers kabsdato, med forbehold for nedenstaende UNDTAGELSER OG UDELUKKELSER*, vil BISSELL, efter
BISSELLs eget valg, gratis reparere eller erstatte (med nye, renoverede, let brugte eller genfremstillede komponenter eller produkter)
enhver defekt eller darligt fungerende del eller ethvert defekt produkt.

BISSELL anbefaler, at den originale emballage og det originale kabsbhevis med kabsdato og kebsland opbevares gennem hele
garantiperioden, hvis du @nsker at indlgse garantien under garantiperioden. Hvis du beholder den originale emballage, vil det vaere en
hjaelp ved eventuel ngdvendig genpakning og transport, men det er ikke en betingelse for garantien.

Hvis dit produkt erstattes af BISSELL under denne garanti, vil den nye vare vaere omfattet af den resterende del af garantiperioden
(beregnet fra datoen for det oprindelige kab). Perioden for denne garanti forlaenges ikke, uanset om dit produkt repareres eller udskiftes.

*Undtagelser og udelukkelser fra garantibetingelserne

Denne garanti gaelder for produkter, der anvendes til personlig brug i hjemmet og ikke til kommercielle eller udlejningsformal. Forbrugsdele
og tilbehar som f.eks. filtre, remme, skaller, vandtanke, skrabelister, barster og moppepuder, som skal udskiftes eller serviceres af brugeren
fra tid til anden, er ikke daekket af denne garanti. Denne garanti gaelder ikke for defekter, der skyldes normal brug og slid, herunder, men
ikke begraenset til, at batteriets afladningstid forkortes som folge af a&lde eller brug. Skader eller funktionsfejl forarsaget af brugeren

eller en tredjepart som falge af uheld, uagtsomhed, misbrug, forsammelse eller anden brug, der ikke er i overensstemmelse med
brugervejledningen, er ikke daekket af denne garanti. En uautoriseret reparation (eller reparationsforsag) kan gere denne garanti ugyldig,
uanset om reparationen/reparationsforsgget har forarsaget skade eller ej. Hvis produktklassificeringsmaerket pa produktet fjernes eller
manipuleres eller gares ulaeseligt, bortfalder garantien.

BISSELL og dets distributarer er ikke ansvarlige for tab eller skader, som ikke kan forudses, eller for tilfeldige skader eller falgeskader

af enhver art i forbindelse med brugen af dette produkt, herunder uden begraensning tab af fortjeneste, tab af forretning, afbrydelse af
forretningen, tab af muligheder, lidelse, ulejlighed eller skuffelse. BISSELLs ansvar kan ikke overstige produktets kabspris, bortset fra det,
der er anfgrt nedenfor.

BISSELL udelukker eller begraenser ikke pa nogen made sit ansvar for (a) ded eller personskade, der er fordrsaget af vores uagtsomhed
eller uagtsomhed fra vores ansatte, agenter eller underleverandarer; (b) svig eller svigagtig vildledning; (c) eller for ethvert andet forhold,
som ikke kan udelukkes eller begraenses i henhold til loven.

Vigtige bemarkninger

*Hvis dit BISSELL-produkt skulle kreeve service eller du @nsker at indgive et erstatningskrav under vores begransede garanti, bedes du
besgge global.BISSELL.com

«Opbevar din originale kvittering. Det er et bevis pa kabsdatoen og pa, hvor den blev kabt i tilfaelde af et garantikrav. Se garantien for
naermere oplysninger.

*Bemaerk venligst, at brug af din BISSELL-maskine uden for det land, hvor den oprindeligt er kabt, og/eller brug med en stremkonverter
kan beskadige din BISSELL-maskine, og skader forarsaget af forkert stramspaending vil ikke vaere daekket af din garanti.
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SYMBOL | ERKLARUNG SYMBOL | ERKLARUNG SYMBOL | ERKLARUNG
Achtung. Nicht auf feuchten Oberflachen Wenn die Kontaktstifte der
verwenden. \& Steckerteile beschadigt sind, muss

Benutzerhandbuch lesen.

Schutz vor beweglichen Teilen.

Brandgefahr.

Risiko des automatischen Startens.

Gefahr eines elektrischen Schlages.

Gerdt vor dem Laden immer
ausschalten.

Nur fir den Innenbereich geeignet.

Abnehmbare Stromeinheit.

Vor Regen schiitzen.

vAY Lassen Sie die Teile trocknen.
<)

InInnenréumen lagern.

Gerdt der Klasse Il.

WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN

das Steckernetzteil entsorgt werden.

Dieses Symbol auf dem Produkt
undjoder den Begleitdokumenten
bedeutet, dass elektrische und
elektronische Altprodukte nicht im
allgemeinen Haushaltsmiill entsorgt
werden dirfen. Zur ordnungsgeméBen
Behandlung, Wiederaufbereitung und
Wiederverwertung dieses Produkts
bitte zu den dafiir vorgesehenen
Sammelstellen bringen. Bitte
kontaktieren Sie Ihre lokale Behdrde
fiir weitere Informationen iber eine
entsprechende Sammelstelle in

hrer Nahe.

I3

Dieses Symbol bedeutet
Jrecycelbar”, Batterien nicht

im allgemeinen Haushaltsmdill
entsorgen. Recyceln Sie
Altbatterien im nachstgelegenen

X

Recyclingzentrum.

LESEN SIE VOR EINSATZ IHRES GERATES ALLE ANWEISUNGEN. Bei der Nutzung eines elektrischen
Gerates sollten grundsatzliche Vorkehrungen getroffen werden; dies beinhaltet Folgendes:

/\ /A /\ WARNUNG

UM DAS RISIKO EINES FEUERS,
ELEKTRISCHEN SCHOCKS ODER VON
VERLETZUNGEN ZU MINDERN:

+Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und
Personen mit eingeschrankten physischen,
motorischen oder geistigen Fahigkeiten oder
mangelnder Erfahrung und mangelnden Kenntnissen
verwendet werden, wenn diese Personen das Gerat
unter Aufsicht verwenden oder Anweisungen zur
sicheren Verwendung des Gerdts erhalten haben und
die damit verbundenen Gefahren kennen. Kinder
sollten nicht mit dem Gerat spielen. Das Gerdt sollte
ohne Beaufsichtigung nicht von Kindern gereinigt
oder gewartet werden.

+Kinder sollten unter Aufsicht stehen, um
sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerat spielen.

+ Halten Sie Haare, lose Kleidung, Finger und alle
Korperteile von den Offnungen und beweglichen
Teilen des Gerdts und seines Zubehdrs fern.

+ Plastikfolie kann gefdhrlich sein. Um
Verschluckungsgefahr zu vermeiden, von Kindern
fernhalten.

+Nur laut Beschreibung in dieser Benutzeranleitung
verwenden.

+Nur vom Hersteller empfohlenes Zubehdr
verwenden.

+Wenn das Gerat nicht ordnungsgemaB funktioniert,
fallen gelassen wurde, beschadigt ist, im Freien
gelassen wurde oder ins Wasser gefallen ist,
nicht verwenden und von einem Servicezentrum
reparieren lassen.

+ Keinen Gegenstand in Offnungen einsetzen.

+Nicht mit einer blockierten Offnung verwenden; frei
von Staub, Fusseln, Haaren und allen Dingen halten,
die den Luftstrom verringern konnen.

+ Bei der Reinigung von Treppen besonders vorsichtig
sein.

+Nicht zum Aufsaugen entflammbarer oder
brennbarer Fliissigkeiten wie Benzin oder in
Bereichen, in denen diese womdglich vorhanden
sind, verwenden.
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+ Keine giftigen Materialien aufsaugen (Chlorbleiche,
Ammoniak, Abflussreiniger usw.).

+Das Gerat nicht in einem umschlossenen Raum
verwenden, in dem Dampfe von dlbasierten
Farben, Farbverdinnern, Mottenschutzmitteln oder
entziindlichem Staub oder andere explosive oder
giftige Ddmpfe ahgegeben werden.

« Keine brennenden oder rauchenden Gegenstande
wie Zigaretten, Streichhdlzer oder heiBe Asche
aufsaugen.

+Nicht ohne eingesetzte Filter verwenden.

+Nicht auf feuchten Oberfléchen verwenden. Nicht
dem Regen aussetzen. In Innenraumen lagern.

+Wenn das Ladekabel beschadigt ist, muss es vom
Hersteller, seinem Kundendienst oder einer &hnlich
qualifizierten Person ausgetauscht werden, um
Gefahren zu vermeiden.

« Das Gerat auch bei starker Beschadigung nicht
verbrennen. Die Batterien konnen in einem Feuer
explodieren.

+Die Batterie muss sicher entsorgt werden.

+ Dieses Gerat enthalt Lithium-lonen-Batterien, die
nicht ausgetauscht werden konnen.

+ Der Stec-ker muss vor der Reinigung oder Wartung
des Gerdts oder wenn Ihr Gerat mit einem
Zubehorteil mit beweglicher Birste ausgestattet ist,
vor dem Aufsetzen oder Abnehmen des Zubehdrteils
aus der Steckdose gezogen werden.

+Keine harten oder scharfen Gegensténde wie Glas,
Nagel, Schrauben, Miinzen usw. aufsaugen.

+Das Gerat darf nur mit dem mitgelieferten Netzteil
verwendet werden.

+ Bei misshrauchlicher Verwendung kann
Batterieflussigkeit austreten; Kontakt vermeiden.
Bei unabsichtlichem Kontakt betroffene Stellen
mit Wasser abspilen. Bei Augenkontakt mit der
Flussigkeit zusatzlich medizinische Hilfe in Anspruch
nehmen. Von der Batterie abgegebene Flissigkeit
kann Reizungen oder Verbrennungen verursachen.

« Nur mit dem vom Hersteller angegebenen Ladegerdt
aufladen. Ein Ladegerat, das fiir eine Art von Batterie
geeignet ist, kann bei Verwendung mit einer anderen
Batterie zu Brand fuhren.

+ Bei Nichtgebrauch des Gerats und vor der Reinigung,
Instandhaltung oder Wartung bzw. vor dem
Aufsetzen oder Abnehmen des Zubehdrteils, sofern
Ihr Gerdt diber ein Zubehdr mit einer beweglichen
Biirste verfigt, den Stecker des Ladegerats aus der
Steckdose ziehen.

+Bevor Sie das Gerdt wegwerfen, muss die Batterie
entnommen werden.

+Das Gerat nicht mit beschddigtem Kabel oder
Ladegerat verwenden. Wenn das Gerat nicht
ordnungsgemd funktioniert, fallen gelassen wurde,
beschadigt ist, im Freien gelassen wurde oder ins
Wasser gefallen ist, bitte an ein Servicezentrum
zuriickschicken.

+Vor dem Entnehmen der Batterien das Gerat von der
Stromversorgung trennen.

+Dieses Gerat darf nur mit einer der Kennzeichnung
auf dem Gerat entsprechenden Schutzkleinspannung
versorgt werden.

+Die Batterien und die Ausgangsklemmen der
Ladestation drfen nicht kurzgeschlossen werden.

+ Batterien auBerhalb der Reichweite von Kindern
aufbewahren.

+ Althatterien sofort entsorgen.

+Schalten Sie alle Bedienelemente aus, bevor Sie den
Netzstecker ziehen.

+Die Ladestation nicht am Kabel ziehen oder tragen,
das Kabel nicht als Griff verwenden, das Kabel beim
SchlieBen einer Tar nicht darunter einklemmen
hzw. das Kabel nicht um scharfe Kanten oder Ecken
ziehen.

+Das Kabel der Ladestation von warmen Oberfldchen
fernhalten.

+Um das Gerat auszustecken, den Stecker der
Ladestation ziehen; nicht am Kabel ziehen.

+Den Ladestecker oder das Gerdt nicht mit feuchten
Handen anfassen.

+Laden Sie das Gerdt nicht im Freien auf.

+ Nicht wiederaufladen, auseinanderbauen, tber 60 °C
erhitzen oder verbrennen.



+ Unabsichtliches Starten vermeiden. Stellen Sie vor
dem Hochheben oder Tragen des Gerdts sicher, dass
sich der Schalter in der AUS-Position befindet. Das
Tragen des Gerdts mit lhrem Finger auf dem Schalter

+Das Gerat keinem Feuer oder (ibermaBigen
Temperaturen aussetzen. Die Einwirkung von Feuer
oder Temperaturen {ber 130 °C kann zu Explosion
fiihren.

oder die Inbetriebnahme des Gerats mit dem Schalter  «Befolgen Sie alle Ladeanweisungen und

in der EIN-Position kann zu Unfallen fahren.

+Verwenden Sie kein Gerat, das beschadiat ist oder
modifiziert wurde. Beschadigte oder modifizierte
Batterien konnen zu unvorhergesehenem Verhalten
und letztendlich zu Brand, Explosion oder Verletzung
fiihren.

laden Sie das Gerat nicht auBerhalb des in der
Anleitung angegebenen Temperaturbereichs.

Das unsachgemaBe Aufladen oder das Aufladen
bei Temperaturen auBerhalb des aufgefiihrten
Temperaturbereichs kann die Batterie beschadigen
und die Brandgefahr erhohen.

« Servicearbeiten nur von einem qualifizierten
Reparaturtechniker und ausschlieBlich mit identischen
Ersatzteilen durchfiihren lassen. Dadurch bleibt die
Sicherheit des Produkts gewahrt.

+Das Gerat nicht modifizieren oder versuchen zu
reparieren, auBer wie in der Gebrauchs- und
Pflegeanleitung angefihrt.

+Halten Sie beim Laden der Batterie, beim Lagern
des Gerdts oder wahrend seiner Verwendung die
Temperatur zwischen 4 °Cund 30 °C.

+Verwenden Sie das Gerat nicht wahrend des

Ladevorgangs.
+Nicht zur Reinigung in Wasser tauchen.

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF

ORIGINALANLEITUNG. FUR BETRIEB BEI 220-240 VOLT WECHSELSTROM. AUSSCHLIESSLICH 50-60
HZ STROMVERSORGUNG. DIESES MODELL IST FUR DEN AUSSCHLIESSLICHEN EINSATZ IM HAUSHALT
BESTIMMT.

Beschrankte Garantie

Diese beschrankte Garantie gilt nur auBerhalb der USA, Kanadas, Australiens, Neuseelands und des chinesischen Festlands. Sie wird von
der BISSELL International Trading Company B.V. (,,BISSELL*) gewahrt und gibt Ihnen spezifische Rechte. Sie wird als weiterer Vorteil
zusatzlich zu lhren anderen Rechten unter Ihrer lokalen Gesetzgebung gewahrt, die von Land zu Land variieren konnen. Sie konnen sich
tiber lhre gesetzlichen Rechte und Rechtsbehelfe informieren, indem Sie sich an Ihre értliche Verbraucherberatung wenden. Nichts in dieser
Garantie ersetzt oder beeintrachtigt Ihre gesetzlichen Rechte oder Rechtsmittel. Falls Sie zusatzliche Anweisungen zu dieser Garantie
bendtigen oder Fragen dazu haben, was sie abdecken kann, wenden Sie sich bitte an den BISSELL-Kundendienst oder kontaktieren Sie
Ihren ortlichen Handler.

Diese Garantie wird dem derzeitigen Besitzer des Produkts mit dem Originalverkaufsheleg gewahrt. Der Originalverkaufsbeleg muss das
bzw. die gekauften Produkte, das Kaufdatum und das Land enthalten, in dem sie gekauft wurden. Sie miissen das Kaufdatum und das
Land, in dem das Produkt gekauft wurde, nachweisen kénnen, um einen Anspruch geman dieser Garantie geltend machen zu kénnen. Sie
erhalten die Garantie, die fir das Land gilt, in dem Ihr Produkt urspriinglich gekauft wurde, wie aus dem Originalverkaufsbeleg ersichtlich
ist. Wenn Sie das Produkt auBerhalb des Landes verwenden, in dem es gekauft wurde, kann lhre Garantie nach alleinigem Ermessen von
BISSELL ungliltig sein. Es kann erforderlich sein, einige Ihrer personenbezogenen Daten, wie etwa eine Postanschrift, einzuholen, um die
Bedingungen dieser Garantie zu erftillen. Alle personenbezogenen Daten werden gemaB der Datenschutzrichtlinie von BISSELL behandelt,
die unter global.BISSELL.com/Privacy-Policy zu finden ist.

2 Jahre begrenzte Garantie

Fir zwei Jahre ab dem Kaufdatum durch den urspriinglichen Kaufer, vorbehaltlich der unten angegebenen AUSNAHMEN UND
AUSSCHLUSSE*, repariert oder ersetzt BISSELL (mit neuen, iiberholten, leicht benutzten oder nachgefertigten Komponenten oder
Produkten) im Ermessen von BISSELL kostenlos alle defekten oder schlecht funktionierenden Teile oder Produkte.

BISSELL empfiehlt, die Originalverpackung und den Originalkaufbeleg mit dem Kaufdatum und dem Land, in dem der Kauf getatigt wurde,
fr die Dauer des Garantiezeitraums aufzubewahren, falls Sie die Garantie wahrend des Garantiezeitraums geltend machen méchten. Die
Originalverpackung aufzubewahren hilft bei einer eventuell erforderlichen Neuverpackung und beim Transport, ist aber keine Bedingung
der Garantie.

Wenn |hr Produkt durch BISSELL im Rahmen dieser Garantie ersetzt wird, profitiert der neue Artikel von der Restlaufzeit dieser Garantie
(berechnet ab dem urspriinglichen Kaufdatum). Der Zeitraum dieser Garantie wird nicht verlangert, unabhangig davon, ob Ihr Produkt
repariert oder ersetzt wird.

* Ausnahmen und Ausschliisse von den Garantiebedingungen

Diese Garantie gilt fir Produkte, die fir den persénlichen Gebrauch im Haushalt und nicht zu gewerblichen oder Vermietungszwecken
verwendet werden. Verbrauchskomponenten und Zubehér wie Filter, Gurte, Schalen, Wassertanks, Kratzstreifen, Biirsten und Mopp-

Pads, die vom Benutzer von Zeit zu Zeit ausgetauscht oder gewartet werden missen, fallen nicht unter diese Garantie. Diese Garantie

gilt nicht fir Mangel, die durch normale Abnutzung entstehen, einschlieBlich, aber nicht beschrankt auf die Verkiirzung der Entladezeit

der Batterie aufgrund der Alterung oder Nutzung. Schaden oder Fehlfunktionen, die durch den Benutzer oder Dritte verursacht werden,
unabhangig davon, ob es sich um Unflle, Fahrlassigkeit, Missbrauch, Vernachlassigung oder eine andere nicht in Ubereinstimmung mit
dem Benutzerhandbuch stehende Verwendung handelt, fallen nicht unter diese Garantie. Eine nicht autorisierte Reparatur (oder versuchte
Reparatur) kann diese Garantie ungdltig machen, unabhéngig davon, ob ein Schaden durch diese Reparatur bzw. diesen Reperaturversuch
verursacht wurde oder nicht. Sollte das Produktklassifizierungsetikett vom Produkt entfernt oder auf dem Produkt manipuliert werden oder
unleserlich gemacht werden, verliert diese Garantie ihre Gultigkeit.

BISSELL und seine Vertriebspartner haften nicht fiir Verluste oder Schaden, die nicht vorhersehbar sind, oder fiir Neben- oder Folgeschaden
jeglicher Art im Zusammenhang mit der Nutzung dieses Produkts, einschlieBlich, jedoch nicht beschrankt auf entgangene Gewinne,
Geschaftsverluste, Geschaftsunterbrechungen, Verlust von Geschaftsmdglichkeiten, Disstress, Unannehmlichkeiten oder Enttauschung.
Sofern unten nicht anders angegeben, ibersteigt die Haftung von BISSELL nicht den Kaufpreis des Produkts.
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BISSELL schlieBt in keiner Weise seine Haftung aus oder beschrankt sie in irgendeiner Weise fr (a) Todesfalle oder Personenschaden, die
durch unsere Fahrlassigkeit oder die Fahrlassigkeit unserer Mitarbeiter, Vertreter oder Subunternehmer verursacht wurden; (b) Betrug oder
betriigerische Falschdarstellung; (c) oder sonstige Angelegenheiten, die gesetzlich nicht ausgeschlossen oder eingeschrankt werden konnen.

Wichtige Hinweise
*Wenn Ihr BISSELL-Gerat gewartet werden muss oder Sie einen Anspruch im Rahmen unserer eingeschrankten Garantie geltend machen
mdchten, besuchen Sie bitte global . BISSELL.com

«Bitte bewahren Sie lhren Originalkaufbeleg auf. Er bietet im Fall eines Garantieanspruchs einen Nachweis (iber das Kaufdatum und den
Ort, an dem das Gerat gekauft wurde. Siehe Garantie fiir weitere Einzelheiten.

«Bitte beachten Sie, dass die Verwendung Ihres BISSELL-Geréts auBerhalb des Landes des urspriinglichen Kaufs und/oder der Verwendung
mit einem Stromwandler zu Schaden an Ihrem BISSELL-Gerat fithren kann und Schéaden, die durch eine falsche Stromspannung verursacht
werden, nicht durch Ihre Garantie abgedeckt sind.
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ZHMANTIK'EZ OAHI'TEZ AZPAAETAL

IYMBOAO | EMEZHTHXIH IYMBOAO | EMESHMHZH IYMBOAO | EMESHMHZH
A NpoaooyH. Mpootacia ané kwolpeva Autd 1o aUpBodo ato mpoidv i/
pépn. KaL 0Tl 0UVOSEUTIKA éyypaga
onpaivet Gu ta pnotporounpéva
II Aapaote to eyyetpidio tou A Kivsuvog autdpatng MREKTpUG Kat NAEKTpOVIKA
Xg[p[g[[’]. SKKiW]("]Q T[pOlOV'[(’l(SEV TipemeLva )
QvayyvOovTaL iE T KAVOVIKG
i ; : ‘ ‘ OLKLaKA amoppippata. N owoty
A Kivsuvog mupkaytds. ﬁ{ ig?\)};{;é“ﬁ]v([p% ;rl l% t:]vcu‘ia E enelspyaoid, enavagop ket
: - avakukhwor), gstuq)spm 0
Q Kivéuvog nAektpomAngiag. DL | AT0OTOEVO TPOQOSOTIKO. gggﬂ;gﬁ&g}(ﬁ&mﬁ;g{cnuﬂu
HE TV TOTILKI} a;;\xr’] oagyw
, , , , TEPLOTOTEPES TATPOPOPLES
{ } Mévo yia xprion oe {(A)} Agnote ta efaptipata va GXgIlKﬁpEpIO I'[)\I]n(?lé?tfpo
EOWTEPLKO XWPO. v OTEYVWOOUV. kaBoptapiévo onpieio ou{]}\oyﬂc.
T Mnv o ekBétete t Bpox. @ ESomALopdg katnyopiagI1. Autd 1o obpBolo onpaivel
Ot pmope v avakukAwOeL.
) ) ) Mnv metare g pnatapieg
AmoBnKevote Ty o€ Edv oL akie¢ twy ﬁ 0T TUTILKG OLKLKG
E0WTEPLKO XWPO. efaptnpdtwy tou . amoppippata AVakukADOTE TLg
& Euouatog £Xou uttoaTet Xpnatyiomolnpéves matapies
K Mnv ypnotyomnoteite o€ N1, T0 TPOPOSOTLKO 010 TANOLEOTEPO KEVTPO
VYPEG EMLPAVELES, TPETEL Vet AmtoppLpBel. avakvkAwon.

AIABAZTE ‘OAEZ TIZ OAHI'IEZ MPIN XPHZIMOMNOI'HZETE TH ZYZKEYH. KATA TH XP'HXH HAEKTPIKHX
XYXKEY'HX MPEMEI NA THPO'YNTAI BAXIKEX MPO®YAAZELY, IYMMEPIAAMBANOMENQN TON MAPAKATQ:

NPOEIAONOIHZH

T'TA NA METQZETE TON KINAYNO
NMYPKATTAZ, HAEKTPONAHZTAZ 'H
TPAYMATIZMO'Y:

* H guakeur autr pmopet va xpnatporotnBet
and mawdLd nhidag 8 ety Kat Qvw kat Gropa
€ HEWNEVEG OWHICTIKES, CLaBNTNPLAKES 1
dlavonuukés tkavotntes 1 EMen epmepiag
Ka yaang, pogov emBAenovat f toug éxouv
508el 06nyleq, ayeTika pe TV aoeay xprAon g
GUGKEUNG KaLL EXOLV KTAVO €L TOUG OYETIKOUG
KwoOvoug, Aev emtrpérerat va tai{ouv TatdLd pe
1 auokeur). O kaBaplopdg Kat n) ouverpnon dev
TIPEMEL Vet ylvovtat amd TaudL xwpis emfpnon.

« TaumaudLd mpémet va emBAénovial yia va
Slaoahatel otL dev Tai{ouy e T auakeur.

* Kpatfote ta pahhud, tuyov @apdld pouya, ta
SAytuka kat OAa T pépn Tou awpatog pakpLd
o Ta avolypara Kat Ta Kopeva Pépn tng
OUOKEUNG kal Ta e§aptpaTd .

* H mhaotir pepBpavn pnopet va eivat
emkivuvn. Ma va ano@lyete kivsuvo aoguiag,
QUAGETE TV PaKpLd ard TiaudLd.

* XpnotpomoLe(te TV pOVo OTWG TiEpLypApETaL o
auro Tov 08nyo xprAong.

* Xpnoworotette povo avtahaktikd rou
QUVLOTIVTAL QO TOV KATAOKEVQOT).

« Qv n ouakeun &e Aettoupyel O pérel, TiéaeL,
uroatet {niud, peivel oe e§wteptkod xwpo 1 méoel
010 VPO, NV ETLYELPRTETE VL Tr) AELTOUpYrOEE.
Emiokeudate ty oe €§0ualo8otnpévo Kévipo
aéppLc.

* Mn Badete avtikefpieva ota avolypata.

* M TV YpnoLoToLe(Te €4V KATIOLO AT Ta
avolyparta elval ppakapLopévo. @poviate va

NV TdgeL akovn, yvoudla, pahid kat oudmote
propet va pewoeL T por 1ou aépa.

« Na elote 1laitepa mpooektikol dtav kabapilete
OKGAEC,

* Mnv xpnotyorolette 1 ouokeur yLa t ouloyr
€0@AeKTY ) QVAQAESLIWY LYPWY, OTIWG
TetpéAaLo, Kat pnv Ty tomoBeteite o€ MELOYES
drou pmopet va unapyowy autd.

* M TV ypnotpoTote(te yia t cuMoyr Tofikwy
UAKGV (YAwpivn, appwvia, KaBaplotikd
vepoyut, kIA.).

* My xpnotyoroleite T ouakeur o Khelotd
XWPO aTov omoio UTtpyouV atpot AasopmoyLag,
SLAUTIKOD YPWHCTOG, CT6 AVTLOKWPLAKO OTPEL,
0@hektn okovn ) Mot ekpnktikol 1 togtkot
arpot.

* Mnv xpnotyorolelte t ouakeur] yla va padépete
Uhkd Tou kave 1 kanviCouv, 6w tatyapa,
omipra f kawtr otéy.

* M tv ypnatporoteite ywpis ta giktpa.

* My xpnoorole(te o€ uypég empaveteq, Mnv
v exBétete ae Bpoy). AmoBnkelate Ty o€
E0WTEPLKO YWPO.

* Edv 10 Kahi)Lo Tou poptioty elvat
KaTeaTpaypiévo, TIpEteL v avtikaraotabet
and oV KaTaoKeuaatr, avtpoowo aéppig
1 avtiotouya e€eldlkeupévo dropo, ylava
ano@euyBel o kivduvoc,

* M arote@pyveTe Tr) GUOKEUT akopa Kat av
unoatel aoBapn {npd. Ot priatapieg pmopotv
VCL EKPAYOLY O QUTLA.

* H pmatapla mpémet va anoppuBet pe aspdhela.

* AUTA 1 oUGKeUN TEEPLEYEL pmaapieg Timou LTy
Aibiou mou Sev avtikabiotavat.

* Byddete 10 ¢ and v mpida mpw arnd tov
kaBaptopo 1} T uvepnaon g ouakeur Kat, av
1) oUokeun aag SLaBétet EEapTnpa pe Kvolpevn

Bouptaa, Tpw T abvdean 1 Ty anootvdean ou
eapparog.

* My xpnotorolette T ouokeur yLa m ouloyr
GKANDOV 1) ALYHNPOY QVTLKELEVWY OTIWE YualLd,
KapLd, Bidec, vopiopata k.

* H ouakeur] ipéneL va ypnatpomnolettat Hovo pe 1
TPOYOSOTIKO TIOU TIAPEETAL € T GUTKEU.

« Ze mepimmwon kakng xprong, priopet va Byet uypo
and ) pnatapie, ano@Uyete Y enagr. Sy
Tepltwon akovotag enagc, Semovete e vepo.
Edv ta pdria oag épBouv oe emagr e vypo,
e erumhéov Latpuki BonBeta. To uypd ou
éxeL ByeL amo T pmataplo Popel va TpoKahéael
€peBLopo 1 eykalpata.

« Enavagoptiote [6vo (e Tov popTLoT Tou
TIPOTE(VEL 0 Kataokeuaatrc, Evac popriatg mou
elvat kardMnhog yia éva tomo pmartapiag evéyel
Kivbuvo TupkayLag ecv ypnatporotnBet e do
wno pmatapias,

« Anoouv§éate tov popriaty and tr mpida tou
pedpatog 6tav Sev Tov YpnoLomoLelte, Tpw
and tov kaBaptopd, T auvtrpnon 1 1o aépRLg
TG oUokeurG kat eQv n ouakeur oag Stabétet
BonBniko epyaheio pe kwoupeun Bodpraa,
TIPOTOU OLVOECETE 1} ATOOUVOETETE TO £pyalelo.

* H pmatapla mpémet va agaupeBel ané tm
GUOKEUT TI TNV amoppubi g,

* M xpnoorole(te €qv To KahwdLo ] 0
@opriatrig efvat yahaapéva. Ev n ouokeur) o€
ettoupyel oTwg pérel, TéaeL, urtoatel {nuud,
Tiapapeivel o€ EEWTEPLKO YWPO I TEGEL 0TO VepO,
EMLOKEVAOTE T o€ £50UTL050TNIEVO KEVIPO
aéppLc.

* H ouakeur Ttpémel va éyel amoauvdeBel ard o
pedpa yia va agatpedel n pnatapia.

* AUTH ) OUGKEUH] TEPETEL Vel TPOPOSOTETaL Povo
pe ebaupetika xapnAi ton aopaketag, n omola
QVILOTOLYEL Ot OAPAVAN TG GUOKEURG,
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* M BpayUKUKAGVETE TOUG aKPOSEKTES TG * Mn goptiCete, anoouvappohoyeite, * AkohouBrate OAeC TLG 08nyies pOPTLONG kat

prarapiag kat tg Bong tou goptioty. QMOTEPPWVETE KAL INV QQRAVETE Tr) GUGKEUI Vel PNV @optiCete T GUaKeUT €KTOC TOU EMTPETON

* GUAGEte Tg priaapieg pakpld ard ta madtd. BeppavBel méww and toug 60 °C. €0pou Beppokpaatag mou kabopiletal otig

* Aroppilre Gyeoa TI¢ PNaLHOTOUEveS « NpooéEee va pnv tebel o€ hettoupylica n quakev;  odnylec. H eapapévn @optian i n @optian og
preaplec. kard AaBog. BeBauwbeite ot o Stakdmng elvat Beppokpaotes ektd¢ Tou kaBopLopiévou eupou

* YTAMATHZTE OAe 11 Aettoupyieg mpw v ot B¢on OFF mpwy onkwoete 1 petagépete propet va tpokahéoet BAABN oty pmatapla kat
Byahete amd v mpila. T GUOKEUR. H [Etapopa g GUOKEURG e T0 va augfoeL Tov KIvBLVO TIUPKAYLAS,

* Mn tpafdre f petapépete Tov Goptiatr ano XEPL OCG OTO OLAKATTN, KL T0 QVappa TG * To aéppig mpémet va yivel and e€eLdlkeupievo
0 KIAWSL0, LNV XpnatpomoLelte To KaADOLO WG cuakeurig He To Stakdrn ot Béon ON pmopei va — TeYVLKO ETLOKEUWY, YPNOLIOTIOLOVTAS HOvO
AaBn, pnv khelvete T TOpta mévw oto KaAWSLo  TEPOKaéaeL atbynua. aviaMaktikd 6tou tmou. Me autd tov tpormo
Ka pn tpafdre 10 KaAwdLo yupw amd awyunpé  « My xpnatorolelte auakeur] ou elvat efaopailerat n ao@dheta tou Tpoiovroc,
Kpeg 1 yuvieg. xahaopévn 1) oty omoia €gouy yivel enepPacelg. « Mny Tportomnolelte kat pnv emueLpeite va

* OUAGETE To PopTLaTi pakpLd amd Beppawopieves Ot xahaopéves kat oL pratapieg mou €xouy €MLOKEVAETE Tr) GUOKEUT, TIAPG HIOVOV OTIWG
EMUQAVELEC, TpororotnBel ymopel va epgavicowy pn avagépetat ot odnyles xpriong kat povridag,

* Ma va tov yéhete ané v pila, tpapnlte 1o mpoBAédn ouunsplmopd pe anoté)\zopa va e Amqps[rz mv eEpUOKpGOiG petagl 4-30 °C kard
LG, 0L T0 KaAWSL0. TipokAnBe upKayd, stnEq r]tpuupatwuog m <p0pnaq me pnawptag, v arnodijkevan g

* Mnv xetp(Zeate to g1g tou popuot 1 ouokeur] « Mnv exbétete 1 ouakeur o€ upkay o€ OUOKEUI]G ] KaTa T Xprion.

e Bpeypéva yépla. unepBoliki Beppokpaoia. H ékBean oe uud  « Mn xpnotpomoLefte tr) GUaKeUN Katd tn YopTLoN.
* Mn @opriCete t ouokeun o e§wieptko ywpo. 1) 0¢ Beppokpaota mavw ané 130 °C pmopetva. — « 7thMnv Bubilete t ouakeur] o€ vepd yia va ty
TIpOKaAETEL EKpNEN. kabaploete.

®YAAZTE AYTEZ TIZ OAHI'IEZ

MPQTOTYNEZ OAHI'IEZ. TTA AEITOYPITA MONO ZE TAZH 220-240 VOLT A.C. 50-60 HZ.
AYTO TO MONTEAO MPOOPIZETAI MONO I'IA OIKIAK'H XP'HZH.

NepLopLopévn eyyunon

Auti n meplopLopévn eyyonaon Loy et amokAelotikd ektog twy H.M.A., tou Kavadd, tng Avatpaliag, g Néag Znhavsiag kat tng neELpWILKAG
Kivag. Napéyetat amoé ty BISSELL International Trading Company BV («BISSELL») kat aag mapaywpel ouykekpLpéva dtkatwpata.
Mpoo@épetat wg pdoBeto mheovékTnpa ata GAAa SLkatwpatd oag mov amoppéouy amd Ty tomiki oag vopoBeaia, 1 omoia vdéxetat

va SLapépeL amo ywpa o€ xwpa. Mmopeite va paBeTe yLa Ta vOPLPa SLKALWPATA 6aG KAL Ta PETPQ AMOKATAOTAGNG ETULKOWWYWVTAG PE TNV
TOTUKN UTtnpeaia aupBoudwy katavalwtwy. Timota oty mapouaa eyydnan Sev Ba aviikatastioet kat Sev Ba meptopioet omoLodAmoTE
amé ta voptpa Stkatwpata iy ta pétpa anokatdataong mov éxete otn SLaBear) oag. EQv xpetdleate emumAéov 0dnyieq oYETLKA pe TV
napoloa eyyonan f av éxete amopieq oYETLKA Pe TO TL PTTOPEL va KahUTTeL, eMKOWWVAOTE e To Tupa ®povtidag Katavawtr tng BISSELL
] EMLKOLVWVIGTE IE TOV TOTILKG 00 SLavopéa.

Auti n eyyOnan mapéxetat otov anpepLvo LELOKTATN ToU TPolovTo pe Ty mpwtotumn anddetn mwAnaong. H mpwtotunn anddetn nwAnang
mpémeL va mepLAapPAaveL To poidy fj Ta TipoidvTa o ayopaoTnkay, TV NPePOpNVia ayopls Kot T Xwpa amo thy omola ayopactnke 10
kawoOpyto mpoidv. Oa mpémeL va eiate o€ B¢on va amodeifete tny nuepopnvia ayopdg kat tn xwWpa 6Ty omoia ayopaatnKe To mpoiov
TPOKELPEVOU Ve pTtopeite va umtoPdAete pLa agiwon ato mhaioto autig tng eyyonang. Oa Aapete v eyyinon mou LoxeL 6Tn xwpa anod

v omoia uyopt’wtnxz upxu«i 10 Tipoidv oag, c’mw( avaypc’upeml aTNV apyLKn ané&zlin nwAnong. EQv ypnotpomoteite 1o mpoiov még

mg prug amo v omoia ayopuotnkz n Eyyunon aag pnopsl va (lKUprSL Kkatd tnv amokAetatikn kpion tng BISSELL. Mmopei va eivat
anapaunto V0 ATOKTGOUpE pspu«l amo Ta TPOCWTILKA oag atouyeia, Omuwg tuxu&polen 8lebBuvan, yLa va eKTANPWOOUHE TOUG OPOUG TG
napovoag eyyonang. O YELPLOPOC OTIOLWVSATIOTE TIPOOWTILKWY Sedopévwy Ba yivetal aOppwva pe v Motk Amopprtou tng BISSELL, n
omota ivat stabéotpn atn dtebBuvan global.BISSELL.com/privacy-policy.

ALeThG TTIEPLOPLOUEVN EYYUNGN

Mo §00 €1 amd Ty nuepopnvia ayopds amé tov apyLko ayopaath, pe v em@UAagn twv EZAIPESEQN KAT ATIOKAEIEIMQN* ou
npoo&lopi(ovmlnupakdrw 1 BISSELL, kat' emthoyn g, Ba emiblopBuaet i Ba avtikatastioet (pe véa, uvumtvaévu ehappug
XPNOLUIOTOLNIEVA ) EMAVOKATATKEVAOEVa eEpTAPATa fj TpoibvTa) Swpedy, omotodimote eAaTtwpatikd f SUOAELOUPYLKS eEdpTa
Tpoiov.

H BISSELL ouviatd va @uAGeoETal N apxLkr cuokevaoia kat n apyLkr andseln ayopdg pe Ty npepopnvia ayopdg kat tn xwpa ayopag yia
OAn T SLapketa tng nspu’)&ou zyyl’)r]or]g, ¢ epintwon mov Békete va e{apyupu’)oztz my syyt')r]or] Kata Sldpkzla g mepLoSou eyyinong.
H @ONagn g upxu(ng ouokevaoiag Ba ondAael o omoLadimote anapaitntn enavacuoKevasia Kat petapopd, ahla sev amoteel
TpoimoBean g eyyunong.

Edv to mpoidv oag avtikataotadel amd tv BISSELL BdaeL tng mapoloag eyyinong, tote 1o véo avttkeipevo Ba enwpeAnBei tov umdlotmou
SLa0TAPATO TG MEPLOSOU TG tapovaag eyyunang (umohoyt{Opevo amd Ty nuepopnvia te apxtkig ayopdg). To Stdotnpa tng tapoloag
eyyonang dev Ba emektabel edv To TPoioy oag emoKevaoTel f avitkataotadei.

*E§aLpéoelg kat amokheLapoi amd toug 6poug tng eyyonang
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Hmapoloa eyyunon Loy0eL yLa TPoiovTa IO XpNoLpomoLodVIaL yLa TPOGWTILKY OLKLAK Xpion Kat 6XL yLa euTtopLkolg akomolg fj akomoug
pioBwong. Ta avakwotpa e§aptipata kat tposaptipara, Omwe ta @idtpa, ot tpdveg, ta meptpAipata, ta Soxeia vepou, oL Tatvieg
ano6ean, oL ouproeg kat ta pafthapdkia o@ovyyapiopatog, T omoia MpEmeL va aviikadiotavat fj guvtnpovvtal amo tov Xpratn avd
Slaothpara, dev kahomrovtat and v mapovaa yyonan. H mapolaa eyyonan Sev Lo Vet yLa omotodrmote eENATTwpA TIOU TIPOKUTITEL Ao
€0hoyn xprion kat @Bopd, cupmepthapBavopévng EVEELKTLKA TG CLUVTOPEVDNG TOU XPOVOU EKPOPTLANG TNG Pratapiag Adyw yRpavong

1 xprong. Htapoloa eyyonen dev kahumret {npLd fj Suohettoupyia mou mpokAfjBnke amé tov xpriotn f omotovsimote dAlov, Adyw
atvyAparog, apéherag, katdypnong, mapapéhnong fj onotacdimote dAANG xpriong mou Sev cuppop@wvETaL pe tov 08nyo xpriong. Tuxov pn
efouatodotnpévn emokeun (1) amOTELPX ETILOKEVNE) HTIOPEL va aKUPWOEL T Ttapoboa eyyonon, ave§dptnta amé to av mpokAiBnke {nuid
amé v ev Aoyw emiokeun/anomelpa. H agaipeon i n mapapicon tng etkétag tagtvopnang tov mpoidvtog ato mpoidv i atnv mepintwon
IOV AT Kataotel Suoavayvwatn, okomipws Ba akupwaeL Ty mapodoa eyyinon.

EKTOG QT TLG EPLTTWOELG TIOU avaépovtat mapakatw, n BISSELL kat ot Stavopieic tng Sev euBuvovtat yia tuxdv anwAete iy {npieg mou
e elvat mpoBAEPipeg 1 yia tuyaies 1y emakdlouBeg {npieg omotaadimote puang mou oxetifovtal pe T Xprion avtol Tou mpoiovog,
oupTEPLAApBaAVOPEVWY, EVBELKTLKA, AMWAELAC KEPSOUC, AMWAELAC ETULXELPNUATLKWY SPATTNPLOTATWY, SLAKOTIG ETLYELPNUATIKWY
SpaoTnpLoTATLY, aMWAELAG EVKaLpLwy, Suagopiag, takatmwpiag fj amoyofitevang. EKTOC amoé TLq EPLTTWAELG TTOU AVAPEPOVTAL TIAPAKATY,
1 €uBOvn g BISSELL &ev Ba umepPaivel tnv tr ayopds tov Tpoidvtog.

H BISSELL 8¢v amokAeieL kat Sev meplopilet pe omotovSimote TpoTo tnv euBOVN TG yia (o) Bavato 1) cwpattki BAARN Tov TpokAnBnke
a6 ik pag apéreta fj apéeta twy umaAAjAwy pag, aviimpoownwy fj uepyoAdBuv pag, (B) amdtn f s6Ata peudn Shtwan, (y) i yia
omoto&rmote aAho B¢pa mou Sev pmopei va amokAelotel 1) va mepLopLatel cOp@wva pe To vopo.

ZNMAVTLKEG CNUELWOELG

*Edv 1o poidv BISSELL xpetdletat aépPig iy éxete kamota afiwon cOp@wva pe Ty TeplopLopévn eyyonan pag, emtokepBeite T dtevBuvon
global.BISSELL.com.

*OUAAte Ty TpwToTUTIN AMOELEn ayopd aag. Mapéxel ATOSELKTIK TG NUEPOHNVIAG KaL TOU TOTIOU ayopdg aTnv mepimtwan o BéNeTe
Ve KAVETE Xpron Tng eyyunang. Aeite tv eyyonon yla AemtopépeLeg.

*\dBete umodn 0L Xpron tou pnyavipatog BISSELL ektdg Tng xWpag tg apxLki ayopdg tou f/Kat n xpron He petacynuattoty pedpatog
pmopei va ipokahéael BAABN ato pnyavnpa BISSELL kat n BAGBN mou mpokaAeitat and tnv avavtiotolyia tng tdong peupatog Sev
kahOmtetaL ané tmy eyyoner oag.
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SIMBOLO | EXPLICACION SIMBOLO | EXPLICACION SIMBOLO | EXPLICACION

Precaucidn. Proteccion contra piezas mviles. Este simbolo en el producto o en
los documentos que lo acompafian
significa que los productos eléctricos
y electrdnicos usados no deben
mezclarse con la basura doméstica
general. Para un tratamiento,
recuperacion y reciclaje adecuados,
se debe Ilevar este producto a los
puntos de recogida designados.
Ponte en contacto con la autoridad
local correspondiente para obtener
mas informacion sobre el punto de
recogida mds cercano.

Consultar el manual de
funcionamiento.

Riesgo de arranque automatico.

Riesgo de incendio. Apagar siempre la unidad antes de

cargarla.

I3

Riesgo de descarga eléctrica. Fuente de alimentacién desmontable.

i =R @

Solo para uso en interiores. Dejar que las piezas se sequen.

Este simbolo significa que se debe
reciclar. No mezclar las pilas con la
basura doméstica general. Recicla las
pilas usadas en el centro de reciclaje
mas cercano.

No exponer a la lluvia. Equipo de clase Il.

Silas clavijas de las piezas del
enchufe tapon estan dafiadas,

Guardar en el interior.

se debe desechar [a fuente de

No utilizar en superficies mojadas. alimentacion enchufable.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

LEE TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR EL APARATO. Al utilizar un aparato eléctrico, se
debe tomar una serie de precauciones bdsicas, incluidas las siguientes:

/\ /A /\ ADVERTENCIA

PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIO, DESCARGA

ELECTRICA O LESIONES, SIGUE ESTAS INDICACIONES:

« Este aparato puede ser utilizado por nifios a partir de los 8 afios y por personas con
capacidades fisicas, sensoriales 0 mentales reducidas o con falta de experiencia
y conocimientos, siempre que hayan sido supervisados o instruidos en el uso
del aparato de forma segura y comprendan los peligros que este conlleva. Los
nifios no deben jugar con el aparato. Los nifios no deben realizar la limpieza ni el
mantenimiento de usuario sin supervision.

+Los nifios deben ser supervisados para asegurarse de que no juegan con el aparato.

+Mantener el cabello, la ropa holgada, los dedos y todas las partes del cuerpo lejos de
las aberturas y las partes méviles del aparato y sus accesorios.

« La pelicula de plastico puede ser peligrosa. Para evitar el peligro de asfixia,
mantener fuera del alcance de los nifios.

« Utilizar inicamente como se describe en esta guia del usuario.

« Utilizar inicamente los accesorios recomendados por el fabricante.

«Si el aparato no funciona como debiera, se ha caido, dafiado, dejado al aire libre 0 se
ha sumergido en agua, no se debe intentar usarlo y se debe encargar su reparacion
aun centro de servicio autorizado.

+No colocar ningtin objeto en las aberturas.

«No utilizar si alguna abertura esta bloqueada. Mantener libre de polvo, pelusa, pelo y
cualquier objeto que pueda reducir el flujo de aire.

+ Se debe tener especial cuidado al limpiar las escaleras.

«No utilizar para recoger liquidos inflamables o combustibles, como petréleo, nien
dreas donde estos puedan estar presentes.

+No recoger material téxico (lejfa con cloro, amoniaco, limpiador de desagiies, etc.).

+No utilizar el aparato en un espacio cerrado en el que haya vapores procedentes
de pintura a base de aceite, disolventes, algunas sustancias antipolillas, polvo
inflamable u otros vapores explosivos o toxicos.

+No recoger nada que esté ardiendo o humeante, como cigarrillos, cerillas o cenizas
calientes.

+No utilizar el aparato sin los filtros colocados.

«No utilizar en superficies mojadas. No exponer a la lluvia. Guardar en el interior.

+Siel cable de alimentacion del cargador estd dafiado, debe ser sustituido por el
fabricante, su agente de servicio o un técnico con una cualificacion similar para
evitar riesgos.

«No incinerar el aparato aunque esté muy dafiado. Las baterias pueden explotar en
caso de incendio.

+ La bateria debe desecharse de forma segura.

« Este aparato contiene baterfas de iones de litio que no son reemplazables.
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« El enchufe debe retirarse de la toma de corriente antes de limpiar el aparato o
de realizar el mantenimiento, y si este tiene una herramienta accesoria con un
cepillo mévil, también debe desenchufarse antes de acoplar o desacoplar dicha
herramienta.

+No recoger objetos duros i afilados como cristal, clavos, tornillos, monedas, etc.

« El aparato solo debe utilizarse con la fuente de alimentacién que lo acompana.

+Bajo condiciones abusivas, la bateria podria expulsar liquido; se debe evitar el
contacto. En caso de contacto accidental, enjuagar con agua. Si el liquido entra en
contacto con los ojos, se debe acudir a un médico. El liquido expulsado de la bateria
puede causar irritacion o quemaduras.

+ Recargar tnicamente con el cargador especificado por el fabricante. Un cargador
adecuado para un tipo de baterfa puede conllevar riesgo de incendio si se utiliza con
otro tipo de baterfa.

+ Desenchufar el cargador de la toma de corriente cuando no esté en uso, antes de
limpiarlo o repararlo, antes de llevar a cabo el mantenimiento y, si el aparato tiene
una herramienta accesoria con un cepillo mavil, antes de conectar o desconectar la
herramienta.

+ Se debe retirar [a bateria del aparato antes de desecharla.

+No utilizar el aparato con cables ni cargadores dafiados. Si el aparato no funciona
como debiera, se ha caido, se ha dafiado, se ha dejaco al aire libre 0 se ha sumergido
en agua, debe devolverse a un centro de servicio.

« El aparato debe estar desconectado de la red eléctrica al retirar la bateria.

+ Este aparato solo debe suministrarse con una tensién muy baja de seguridad que se
corresponda con lo que se indica en el aparato.

+ Las baterias y los terminales de salida de la base del cargador no deben
cortocircuitarse.

+Mantener las pilas fuera del alcance de los nifios.

+ Desechar las pilas usadas de inmediato.

+ Apagar todos los controles antes de desenchufarlos.

+No se debe tirar del cargador por el cable, ni transportarlo de este modo. No utilizar
el cable como asa, no cerrar la puerta encima del cable ni tirar del cable cuando esté
en contacto con bordes afilados o esquinas.

+ Mantener el cable del cargador alejado de superficies calientes.

+ Para desenchufar, agarrar el enchufe del cargador, no el cable.

+No manipular el enchufe del cargador ni el aparato con las manos mojadas.

+No cargar el aparato al aire libre.

+No recargar, desmontar, calentar a mas de 60 °C ni incinerar.

« Evitar [a puesta en marcha involuntaria. Es necesario asegurarse de que el
interruptor esté en la posicién de apagado (OFF) antes de levantar o transportar
el aparato. Llevar el aparato con el dedo sobre el interruptor o llevar el aparato
encendido puede provocar accidentes.



+No utilizar un aparato que esté dafiado o modificado. + Se deben sequir todas las instrucciones del proceso +No modificar ni intentar reparar el aparato excepto como

Las baterias dafiadas o modificadas pueden mostrar de carga y no cargar el aparato fuera del rango de seindica en las instrucciones de uso y cuidado.

un comportamiento impredecible que puede provocar temperatura especificado en las instrucciones. Una carga  * Mantener el rango de temperatura entre 4y 30 °Cal

incendio, explosion o riesgo de lesiones. incorrecta 0 a temperaturas fuera del rango especificado  cargar la bateria, guardar el aparato o durante el uso.
+No exponer el aparato al fuego 0 a una temperatura puede dafiar la bateria y aumentar el riesgo de incendio.  «No utilizar el aparato durante la carga.

excesiva. La exposicion al fuego o a temperaturas + Se debe encargar el mantenimiento a un técnico +No sumergir el aparato en agua para limpiarlo.

superiores a 130 °C puede provocar una explosion. cualificado que utilice inicamente piezas de repuesto

idénticas. Esto garantizard la conservacion de la
sequridad del producto.

GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES

INSTRUCCIONES ORIGINALES.
SOLO SE DEBE USAR CON UNA TOMA ELECTRICA DE 220-240 VCA A 50-60 HZ.
ESTE MODELO ESTA DISENADO UNICAMENTE PARA SU USO DOMESTICO.

Garantia limitada

Esta garantia limitada solo se aplica fuera de EE. UU., Canadd, Australia, Nueva Zelanda y China continental. La proporciona BISSELL
International Trading Company B.V. («BISSELL») y te otorga derechos especificos. Se ofrece como un beneficio adicional al resto de los =
derechos que te confiere tu legislacidn local, que puede variar de un pais a otro. Puedes obtener informacion sobre tus derechos y recursos
legales poniéndote en contacto con el servicio de atencion al cliente de tu zona. Nada de lo que se incluye en esta garantia sustituird

ni menoscabara ninguno de tus derechos o recursos legales. Si necesitas instrucciones adicionales sobre esta garantia o tienes alguna

pregunta sobre lo que cubre, ponte en contacto con el servicio de Atencién al cliente de BISSELL o con tu distribuidor local.

Esta garantia es valida para el actual propietario del producto con el recibo de venta original. El recibo de venta original debe incluir el
producto o productos comprados, la fecha de compra y el pais en el que se compré originalmente. Para presentar una reclamacion en
virtud de esta garantia, deberds demostrar la fecha de compra y el pais en el que se comprd el producto. Recibirds la garantia aplicable al
pais en el que se compro originalmente tu producto, como aparece en el recibo de venta original. Si utilizas el producto fuera del pais en el
que se comprd, tu garantia puede quedar anulada a la entera discrecion de BISSELL. Para cumplir los términos de esta garantia, puede que
necesitemos obtener informacién personal, como, por ejemplo tu direccion postal. Todos los datos personales se trataran de conformidad
con la Politica de privacidad de BISSELL, que puede consultarse en global.BISSELL.com/privacy-policy.

Garantia limitada de dos aiios

Durante dos afios a partir de la fecha en la que el Comprador original adquirié el producto y con sujecion a las EXCEPCIONES Y
EXCLUSIONES* que se indican a continuacion, BISSELL podra optar por reparar o sustituir (por componentes o productos nuevos,
renovados, poco usados o reacondicionados) cualquier pieza o producto defectuoso o que funcione mal, de forma gratuita.

BISSELL recomienda conservar el embalaje y el comprobante de compra originales, este tltimo con la fecha de compra'y el pais en el que
se compro, durante el periodo de garantia por si quisieras utilizar la garantia durante su periodo de validez. La conservacion del embalaje
original facilitara cualquier reempaquetado y transporte necesarios, pero no constituye una condicién para la garantia.

Si BISSELL sustituye tu producto en virtud de esta garantia, el nuevo articulo estara cubierto por el resto del plazo de esta garantia
(calculado a partir de la fecha de compra original). El periodo de esta garantia no se ampliara independientemente de si el producto se ha
reparado o sustituido.

*Excepciones y exclusiones de los Términos de la garantia

Esta garantia se aplica a los productos utilizados para uso doméstico personal y no con fines comerciales o de alquiler. Los componentes

y accesorios consumibles, como filtros, correas, carcasas, tanques de agua, tiras de raspado, cepillos y gamuzas para mopa, que el cliente
deba sustituir o a los que deba someter a mantenimiento cada cierto tiempo, no estan cubiertos por esta garantia. Esta garantia no se
aplica a ningun defecto que surja como consecuencia del desgaste normal, incluida, entre otros, la reduccion del tiempo de descarga de la
bateria debido a la antigliedad o al uso. Esta garantia no cubre el dafio o mal funcionamiento causado por el usuario o un tercero, ya sea
como consecuencia de un accidente, descuido, abuso, negligencia o cualquier otro uso que no sea conforme a la guia del usuario. Cualquier
reparacion o intento de reparacion no autorizado puede anular esta garantia independientemente de si el dafio ha sido causado o no por
dicho intento o reparacion. Esta garantia quedara anulada si se retira o manipula la etiqueta de clasificacién del producto o si esta resultara
ilegible.

Salvo lo establecido a continuacion, BISSELL y sus distribuidores no serdn responsables de ninguna pérdida o dafo que no sea previsible ni
de los dafios incidentales o indirectos de ningun tipo asociados con el uso de este producto, incluidos, entre otros, la pérdida de beneficios,
la pérdida de negocio, la interrupcion del negocio, la pérdida de oportunidades, las perturbaciones, las molestias o la decepcién. Salvo lo
establecido a continuacion, la responsabilidad de BISSELL no superaré el precio de compra del producto.

BISSELL no excluye ni limita en modo alguno su responsabilidad por a) la muerte o lesiones personales causadas por nuestra negligencia

o la negligencia de nuestros empleados, agentes o subcontratistas; b) el fraude o la declaracion fraudulenta; ¢) o por cualquier otro asunto
que no pueda excluirse ni limitarse conforme a la ley.

Notas importantes

«Si tu producto BISSELL necesita mantenimiento o si deseas presentar una reclamacion de acuerdo con nuestra garantia limitada, visita
global.BISSELL.com

«Conserva tu recibo de ventas original que demuestra la fecha de compra y donde se compré el producto en caso de que tengas que hacer
una reclamacion de garantia. Consulta la garantia para obtener més informacién.

«Ten en cuenta que el uso de tu maquina BISSELL fuera de su pais de compra o uso original con un transformador de energia puede dafiar

tu mdquina BISSELL y tu garantia no cubrird los dafios causados por los desajustes de la tension eléctrica.
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SUMBOL

Elektrilodgi oht.

Enne laadimist lilitage seade
alati valja.

Kasutamiseks ainult siseruumides.

> > B EDP

Eemaldatav toiteplokk.

Mitte jatta vihma katte.

Hoiustada siseruumides

B

ULISED OHUTUSJUHISED

Laske osadel kuivada.

I klassi seadmed.

LUGEGE ENNE SEADME KASUTAMIST KOIKI JUHISEID.
Elektriseadme kasutamisel tuleb jargida pohilisi ettevaatusabinéusid, sealhulgas jargmist:

A\ /A /\HOIATUS

TULEKAHJU, ELEKTRILOOGI
VOI VIGASTUSTE OHU
VAHENDAMISEKS.

+ Seda seadet tohivad kasutada 8-aastased ja vanemad
lapsed ning vahenenud fiidisiliste, sensoorsete
V0i vaimsete voimete voi puuduvate kogemuste
ja teadmistega inimesed, kui neid valvatakse voi
juhendatakse seadet ohutult kasutama ning nad
moistavad sellega kaasnevaid ohte. Lapsed ei tohi
seadmega mangida. Lapsed ei tohi seadet ilma
jdrelevalveta puhastada ega hooldada.

+Tuleb jalgida, et lapsed seadmega ei mangiks.

+ Hoidke juuksed, lohvakad riided, sormed ja muud
kehaosad eemal seadme ning selle lisaseadmete avadest
jaliikuvatest osaclest.

+ Plastkile vaib olla ohtlik. Hoidke lambumisohu valtimiseks
lastest eemal.

+ Kasutage ainult kaesolevas juhendis kirjeldatud viisil.

+ Kasutage ainult tootja soovitatud lisaseadmeid.

+ Kui seade i to6ta nduetekohaselt, see on maha
kukkunud, kahjustunud, due jaetud voi vette kukkunud,
arge pitidke seda kasutada ja viige see parandamiseks
volitatud teeninduskeskusesse.

+ firge pange mitte midagi seadme avadesse.

+ firge kasutage kui méni ava on ummistunud; hoidke
eemal tolm, ebemed, juuksed ja kdik muu, mis vdib
ohuvoolu vahendada.

+ Olge eriti ettevaatlik treppide puhastamisel.

+ firge kasutage tuleohtlike ega pélevate vedelike nagu
naiteks nafta kogumiseks ega kohtades, kus neid voib
esineda.

+ firge koguge sellega mirgiseid aineid (kloori sisaldavaid
pleegitusaineid, ammoniaaki, torupuhasteid vms).

+ firge kasutage seadet kinnises ruumis, mis on tais
Olipdhiste vdrvide, varvilahustite voi mdningate
koitorjevahendite aure, kergestisittivat tolmu véi muid
plahvatusohtlikke voi mrgiseid aure.

+ firge koguge sellega midagi, mis pdleb vai suitseb,
naiteks sigarette, tuletikke ega kuuma tuhka.

+ firge kasutage ilma filtriteta.
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+ Mitte kasutada mdrgadel pindaclel. Mitte jatta vihma
katte. Hoiustada siseruumides.

+ Kui laadija toitejuhe on kahjustatud, peah tootja, tema
hooldustdokoda voi sarnase kvalifikatsiooniga isik selle
ohu valtimiseks valja vahetama.

+ Arge tuhastage seadet, isegi kui see on tdsiselt
kahjustatud. Akud voivad tulekahju korral plahvatada.

+ Aku tuleb kdrvaldada ohutult.

+ See seade sisaldab liitiumioonakusid, mida ei saa valja
vahetada.

+ Enne seadme puhastamist v6i hooldamist tuleb pistik
vooluvdrgust eemaldada. Kui seadmel on liikuva harjaga
lisatarvik, tuleb seda teha ka enne tarviku tihendamist vdi
lahtighendamist.

+ firge koguge sellega kdvasid ega teravaid esemeid
nagu klaasi, naelu, kruvisid, mtinte vms.

+ Seadet tohib kasutada ainult koos komplekti kuuluva
toiteallikaga.

« Kahjulikes tingimustes voib akust valjuda vedelikku;
valtige sellega kokku puutumist. Kui kogemata sellega
kokku puutute, loputage veega. Kui vedelikku satub
silma, pdorduge ka arsti poole. Akust valjunud vedelik
vib pohjustada arritust voi poletust.

« Laadige ainult tootja méaaratud laadijaga. Laadija, mis
sobib Ghte tidipi akukomplektile, vaib pohjustada
tuleohtu, kui seda kasutatakse mdne teise
akukomplektiga.

« Eemaldage laadija elektripistikust enne seadme
puhastamist voi hooldamist vai kui seda ei kasutata. Kui
seadmel on liikuva harjaga lisatarvik, eemaldage see
pistikust enne tarviku tihendamist véi lahtitihendamist.

+ Aku'tuleb enne seadme kérvaldamist sellest eemaldada.

+ Arge kasutage kahjustatud juhtme ega laadijaga. Kui
seade ei tdota ettenahtud moel, see on maha kukkunud,
kahjustunud, due jaetud voi vette kukkunud, viige see
volitatud teeninduskeskusesse.

+ Aku eemaldamisel peab seade olema vooluvorgust
eemaldatud.

+ Seda seadet tohib kasutada ainult kaitsevaikepinge
korral, mis vastah seadme mdrgistusele.

+ Aku ja laadija pohivaljundi klemme ei tohi lasta lihisesse.
+ Hoidke akusid lastele kattesaamatus kohas.
+ Korvaldage kasutatud akud viivitamatult.

SELGITUS SUMBOL | SELGITUS SUMBOL | SELGITUS

Ettevaatust! Mitte kasutada margadel pindadel. ‘& Kui pistiku kontaktid on kahjustunud,
tuleb pistik kasutuselt kdrvaldada.

Lugege kasutusjuhendit. Kaitse liikuvate osade eest. See tootele ja/voi saatedokumentidele
margitud simbol tahendab
seda, et kasutatud elektri- ja

Tuleoht. Automaatse kdivitumise oht.

elektroonikaseadmeid i tohi

dra visata koos olmejadtmetega.
Nouetekohaseks tootlemiseks,
taaskasutuseks ja ringlussevotuks
palume viia toode vastavasse
kogumispunkti. Lahima
kogumispunkti kohta lisateabe
saamiseks votke thendust kohaliku
omavalitsusega.

I>¢

See siimbol tahistab ringlussevottu.
Arge visake akusid &ra olmejadtmete
hulgas. Viige kasutatud

akud taaskasutusse lahimas
ringlussevotukeskuses.

X

« Enne pistiku vooluvdrgust eemaldamist ldlitage koik
juhtseadised VALJA.

+ firge tommake ega kandke laadijat juhtmest, drge
kasutage juhet kaepidemena, arge jatke seda ukse
vahele ega tommake juhet iile teravate servade voi
nurkade.

+ Hoidke laadija eemal kuumenenud pindadest.

« Votke kontaktist valja, tommates laadija pistikust,
mitte juhtmest.

+ Arge puudutage laadija pistikut ega seadet margade
katega.

+ Arge laadige seadet dues.

+ Arge laadige, votke lahti, kuumutage dle 60 °C ega
poletage.

« Vdltige tahtmatut kaivitumist. Enne seadme tdstmist voi
kandmist veenduge, et iliti on asendis OFF (VALIAS).
Seadme kandmine nil, et sorm on lilitil, voi voolu
andmine seadmele kui see on sisse lilitatud, vaib
pohjustada Gnnetusi.

+ firge kasutage seadet, mida on kahjustatud vGi
muudetud. Kahjustatud voi muudetud akud véivad
pdhjustada ettearvamatut kaitumist, mis vaib pdhjustada
tulekahju, plahvatuse vdi vigastuste ohu.

+ firge laske seadmel kokku puutuda tule ega tleméaraste
temperatuuridega. Kokkupuude tule vdi tile 130 °C
temperatuuriga voib pohjustada plahvatuse.

« Jargige koiki laadimisjuhiseid ja drge laadige seadet
valjaspool juhendis madratud temperatuurivahemikku.
Laadimine valesti vdi véljaspool ette nahtud
temperatuurivahemikku véib akut kahjustada ja
suurendada tuleohtu.

+ Laske hooldustoid teostada kvalifitseeritud
remonditdtajal, kes kasutab ainult originaalvaruosi.
See tagab toote ohutuse sailimise.

+ firge muutke seadet ega proovige seda parandada,
valja arvatud nii, nagu on ndidatud kasutus- ja
hooldusjuhendis.

+ Hoidke aku laadimisel, hoiustamisel voi kasutamisel
temperatuur vahemikus 4-30 °C.

. E\rge kasutage seadet selle laadimise ajal.

+ Arge asetage puhastamiseks vette.



HOIDKE SEE JUHEND ALLES

ORIGINAALJUHEND.
KASUTAMISEKS AINULT TOITEGA AC 220-240 V 50-60 HZ.
SEE MUDEL ON MOELDUD KASUTAMISEKS AINULT KODUMAJAPIDAMISES.

Piiratud garantii

See piiratud garantii kehtib ainult véljaspool USA-d, Kanadat, Austraaliat, Uus-Meremaad ja Mandri-Hiinat. Seda pakub BISSELL
International Trading Company BV (“BISSELL”) ja see annab teile konkreetsed digused. Seda pakutakse teie muude kohalike seaduste
kohaste diguste lisahtivena, mis vdivad riigiti erineda. Teavet oma seadusjargsete 6iguste ja diguskaitsevahendite kohta saate kohalikust
tarbijate ndustamiskeskusest. Ukski kdesoleva garantii osa ei asenda ega vahenda teie seadusjargseid digusi ega Giguskaitsevahendeid.
Kui vajate lisateavet kaesoleva garantii osas voi teil on kiisimusi selle ulatuse kohta, votke (ihendust BISSELLI klienditeeninduse véi kohaliku
turustajaga.

See garantii antakse toote praegusele omanikule koos originaal miitigikviitungiga. Originaal miitigikviitung peab hdlmama ostetud

toodet (tooteid), ostmise kuupdeva ja teavet, millisest riigist see uuena osteti. Selle garantii alusel ndude esitamiseks peate suutma
téendada ostukuupdeva ja riiki, kust toode osteti. Saate garantii, mis kehtib riigis, kust teie toode algselt osteti, nagu on naidatud originaal
midgikviitungil. Kui kasutate toodet valjaspool riiki, kust see osteti, véib teie garantii kehtetuks muutuda BISSELLi drandagemise jérgi.
Garantiitingimuste taitmine voib eeldada ménede teie isikuandmete, naiteks postiaadressi, teada saamist. Kaiki isikuandmeid toodeldakse
vastavalt BISSELLI privaatsuspoliitikale, mille leiate aadressilt global.BISSELL.com/privacy-policy.

Piiratud kaheaastane garantii

Kahe aasta jooksul alates esialgse ostja tehtud ostu kuupéevast, vastavalt allpool toodud "ERANDITELE JA VALISTUSTELE" parandab
vdi asendab BISSELL enda aranagemisel (uute, renoveeritud, veidi kasutatud véi imberté6deldud komponentide voi toodetega) tasuta
mistahes kahjustatud voi rikkis osa voi toote.

BISSELL soovitab sailitada garantiiaja jooksul originaalpakendi ja originaal ostukviitungi koos ostukuupdeva ja osturiigi infoga, juhuks
kui soovite garantiiaja jooksul garantiid lunastada. Originaalpakendi sailitamine aitab kaasa vdimaliku imberpakkimise ja transportimise
vajaduse korral, kuid see ei ole garantii tingimus.

Kui BISSELL asendab toote kdesoleva garantii raames, kehtib uuele tootele kdesoleva garantii tilejdanud kehtivusaeg (arvutatakse algsest
ostukuupaevast). Garantiiperioodi ei pikendata séltumata sellest, kas toodet parandatakse voi asendatakse voi mitte.

*Garantiitingimuste erandid ja valistused

Kaesolev garantii kehtib kodumaiseks isiklikuks mitte dri ega rendi eesmargil kasutamiseks moeldud toodetele. See garantii ei katama
kuluartikleid ja tarvikuid, nagu naiteks filtreid, rihmu, kestasid, veepaake, kraapimisribasid, harju voi puhastuslappe, mida kasutaja peab
aeg-ajalt valja vahetama voi hooldama. See garantii ei kehti tihelegi defektile, mis on tingitud diglasest kulumisest, sealhulgas, kuid
mitte ainult, aku tihjenemisaja lihenemine vananemise vi kasutamise tottu. Kaesoleva garantii alla ei kuulu kasutaja voi kolmanda
isiku tekitatud kahjustused ega talitlushaired, mis tulenevad 6nnetusest, hooletusest, vaartarvitamisest, juhendite eiramisest ega muust
kasutamisest, mis ei vasta kasutusjuhendile. Loata parandamine (voi parandamise katse) voib kdesoleva garantii tiihistada, sdltumata
sellest, kas kahju on tekkinud sellest. Tootel oleva markeeringu eemaldamine voi rikkumine voi selle loetamatuks muutmine tiihistab
kdesoleva garantii.

Valja arvatud allpool satestatu, ei vastuta BISSELL ja tema edasimitijad mistahes kahju ega kahjustuste eest, mis on ettendgematud, ega
kaesoleva toote kasutamisega seotud juhuslike voi pohjuslike mistahes laadi kahjustuste eest, sealhulgas, kuid mitte ainult, saamata jaanud
tulu, aritegevuse kahjum voi katkemine, kaotatud vdimalused, stress ebamugavus voi pettumus. Vélja arvatud allpool sdtestatu, ei tleta
BISSELLI vastutus toote ostuhinda.

BISSELL ei valista ega piira mingil moel oma vastutust (a) surma véi isikuvigastuste eest, mis tuleneb meie hooletusest vdi meie tootajate,
agentide voi alltédvotjate hooletusest; (b) pettuse vdi petliku valeandmete esitamise eest; (¢) voi mistahes muul juhul, mida ei saa seaduse
jargi valistada ega piirata.

Olulised markused
*Kui teie BISSELi toode vajab hooldust voi soovite esitada garantiinduet, killastage veebisaiti global.BISSELL.com.
*Hoidke originaal mugikviitung alles. See téendab ostukuupdeva ja ostukohta garantiindude korral. Vaadake tapsemat teavet garantiist.

«Pange téhele, et BISSELLi masina kasutamine véljaspool selle algset osturiiki ja/v6i kasutamine koos voimsusmuunduriga véib teie
BISSELLi masinat kahjustada ning teie garantii ei kata mittevastavast toitepingest péhjustatud kahju.
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SYMBOLI | SELITYS SYMBOLI | SELITYS SYMBOLI | SELITYS
Huomio. 3 kayta marilla pinnoila. Jos pistokkeen tapit ovat
\& vahingoittuneet, pistorasiaan
R kytkettava virtalahde tulee hdvittad.
Lue kdyttoopas. Suojaus liikkuvilta osilta.

Tulipalovaara.

Automaattisen kaynnistymisen

vaara.
Sahkaiskun vaara, Sammuta yksikko aina ennen
lataamista.
Vain sisakayttoon. Irrotettava virtalahdeyksikko.

S| Aldaltistasateelle.

Sailyta sisatiloissa.

<\>O« Anna osien kuivua.

Luokan Il laite.

Jos tuotteessa ja/tai mukana
toimitetuissa asiakirjoissa on tdma
symboli, kaytettyja sahko- ja
elektroniikkatuotteita ei saa sekoittaa
yleiseen kotitalousjatteeseen.

Vie tama tuote asianmukaisiin
kerayspisteisiin oikeaoppista
kasittelyd, talteenottoa ja kierrétysta
varten. Pyyda paikallisilta
viranomaisilta lisétietoja [ahimmésta
asianmukaisesta kerdyspisteestd.

I3

Tama symboli tarkoittaa kierrétysta.
Ala havita akkuja/paristoja
kotitalousjétteiden mukana. Kierrata
kaytetyt akut toimittamalla ne
[ahimpaan kierratyskeskukseen.

X

H TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

LUE KAIKKI OHJEET ENNEN LAITTEEN KAYTTOA.
Sahkolaitteita kaytettdessa on noudatettava tavanomaisia varotoimia, joihin kuuluvat seuraavat:

/\ /A /\VAROITUS

TULIPALO-, SAHKOISKU- JA
LOUKKAANTUMISVAARAN
VAHENTAMISEKSI:

+ Tdtd laitetta saavat kdyttdd vahintadn 8-vuotiaat
lapset seka henkilot, joiden fyysinen, aistillinen
tai henkinen toimintakyky on heikentynyt tai
joilta puuttuu kokemusta ja yleistietamysta, jos
heitd valvotaan laitteen kdytdn aikana tai he ovat
saaneet ohjeita laitteen turvallisesta kaytostd, ja he
ymmartavat kayttoon liittyvat vaarat. Lapset eivat
saa leikkid laitteella. Lapset eivat saa puhdistaa tai
huoltaa laitetta ilman valvontaa.

+Lapsia on pidettava silmallg, jotta he eivat padse
leikkimdan laitteella.

+ Pida hiukset, loysat vaatteet, sormet ja kaikki
kehonosat kaukana laitteen ja sen lisavarusteiden
aukoista ja liikkuvista osista.

+Muovikelmu voi olla vaarallinen. Esta tukehtumisen
vaara pitamalld se etdalla lapsista.

+ Kdytd vain tdmdn kdyttdoppaan mukaisesti.

+Kdyta vain valmistajan suosittelemia lisdvarusteita.

+Jos laite ei toimi toivotulla tavalla, on pudonnut tai
vahingoittunut, jaanyt ulos tai pudonnut veteen,
ald yritd kdyttad sita vaan korjauta se valtuutetussa
huollossa.

+ Alé laita mitaan esineits aukkoihin.

+ A3 kayta laitetta, jos jokin aukko on tukossa; pida
laite puhtaana pélysta, nukasta, hiuksista ja kaikesta,
mikd voisi rajoittaa ilmavirtaa.

+0le erityisen varovainen siivotessasi portaita.

+ Al kayté laitetta tulenarkojen tai helposti syttyvien
nesteiden, kuten bensiinin, kerd@miseen, dlaka kayta
laitetta alueilla, joissa kyseisid nesteita saattaa olla.

+ Al kerda laitteella myrkyllisid aineita (klooria,
ammoniakkia, viemdrinavaajia tms.).
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+ Al kayté laitetta suljetussa tilassa, jossa on
Oljypohjaisten maalien, tinnerin tai tiettyjen
koinestoaineiden aiheuttamia huuruja, tulenarkaa
polya tai muita rdjahdysalttiita tai myrkyllisid
huuruja.

+ Al kerda laitteella mitaan, mika palaa tai savuaa,
kuten savukkeita, tulitikkuja tai kuumaa tuhkaa.

+ A3 kayta ilman suodattimia.

« A3 kayta marilla pinnoilla. Al altista sateelle. Sailytd
sisdtiloissa.

+Jos laturin virtajohto on vahingoittunut, valmistajan,
sen huoltoedustajan tai vastaavan patevan henkilon
on vaihdettava se vaarojen valttamiseksi.

+ la polta laitetta, vaikka se olisi pahasti
vahingoittunut. Akut voivat rdjahtda tulessa.

+ Akku on hdvitettdva turvallisesti.

+Tdmé laite sisaltad litiumionityyppisid akkuja, jotka
eivdt ole vaihdettavissa.

+ Pistoke on irrotettava pistorasiasta ennen
laitteen puhdistamista ja ylldpitoa. Jos laitteessa
onliikkuvalla harjalla varustettu lisavaruste,
irrota pistoke ennen lisdvarusteen liittamistd ja
irrottamista.

+ Ald keréd laitteella kovia tai teravia esineitd, kuten
lasia, nauloja, ruuveja, kolikoita tms.

+ aitetta saa kayttad vain laitteen mukana toimitetun
virtaldhteen kanssa.

+ Akusta saattaa vuotaa nestettd, jos sitd kasitellaan
sopimattomasti; valtd kosketusta. Jos kosketat
nestettd vahingossa, huuhtele vedelld. Jos nestetta
paasee silmiin, hakeudu lisaksi ldakarin hoitoon.
Akusta vuotanut neste saattaa aiheuttaa drtymysta
ja palovammoja.

+Lataa ainoastaan valmistajan ilmoittamalla laturilla.
Yhdelle akulle sopivasta laturista saattaa aiheutua
tulipalon vaara toisen akun kanssa kaytettaessd.

« |rrota laturi pistorasiasta, kun laite ei ole kaytossa, ja
ennen laitteen puhdistusta, yllapitoa ja huoltoa, ja
jos laitteessa on lisévaruste, jossa on pydrivd harja,
ennen kuin kytket tai irrotat kyseisen lisavarusteen.

+ Akku on poistettava laitteesta ennen sen
havittamista.

+ A3 kayta, jos johto tai laturi on vioittunut. Jos
laite ei toimi toivotulla tavalla, on pudonnut tai
vahingoittunut, jaanyt ulos tai pudonnut veteen,
palauta se huoltoon.

+Laite on irrotettava pistorasiasta ennen akun
irrottamista.

+Tdtd laitetta saa kayttad vain turvallisella
erityismatalalla jannitteella, joka vastaa laitteessa
olevaa merkintdd.

+ Akkuyksikon ja laturin alustan I&htoliittimia ei saa
oikosulkea.

+ Pida akut/paristot poissa lasten ulottuvilta.

+ Havita kaytetyt akut/paristot ripeésti.

+Kytke kaikki ohjaimet POIS kdytostd ennen johdon
irrottamista.

+ Ald veda tai kanna laturia johdosta, kayta johtoa
kahvana, jata johtoa oven valiin tai veda johtoa
teravien reunojen tai nurkkien ympari.

+ Pida laturin kaapeli poissa kuumista pinnoista.

« Tartu laturin pistokkeesta, ei kaapelista, sitd
irrottaessasi.

+ Al kasittele laturin pistoketta tai laitetta mérin
kasin.

+ Al lataa laitetta ulkona.

+ Ald lataa, pura, kuumenna yli 60 °C:een tai polta.

« Estd tahaton kdynnistaminen. Varmista, ettd kytkin
on OFF-asennossa, ennen kuin nostat laitteen ylos tai
kannat sitd. Laitteen kantaminen sormi kytkimella
tai sahkon kytkeminen laitteeseen, jonka kytkin on
pddlld, voi johtaa onnettomuuksiin.

+ Al kaytd vahingoittunutta tai muunneltua laitetta.
Vahingoittuneet tai muunnellut akut voivat
kayttaytya odottamattomalla tavalla johtaen
tulipaloon, rajahdykseen tai loukkaantumisen
vaaraan.

« A4 altista laitetta tulelle tai kuumuudelle.
Altistuminen tulelle tai y1i 130 °C:n lampétilalle
saattaa aiheuttaa rajahdyksen.



+Noudata kaikkia latausohjeita alaka lataa laitetta +Pyydd patevda korjaajaa huoltamaan laite +Pidd lampatila valilld 4-30 °Cakun latauksen sekd

ohjeissa mainittujen lampotilarajojen ulkopuolella. kayttamalla vain identtisid varaosia. Tama takaa laitteen sailytyksen ja kayton aikana.
Epdasianmukainen lataus tai lataus maaritettyjen tuotteen turvallisuuden. * Ala kaytd laitetta latauksen aikana.
ldmpotilarajojen ulkopuolella saattaa vahingoittaa  « Ala muuntele tai yrita korjata laitetta muutoin kuin -~ « Ald upota veteen puhdistusta varten.
akkua ja kasvattaa tulipalon vaaraa. kaytto- ja huolto-ohjeiden mukaisesti.

ALKUPERAISET OHJEET.

LAITETTA TULEE KAYTTAA VAIN 220-240 VOLTIN 50-60 HERTSIN AC-VIRTALAHTEELLA.
TAMA MALLI ON TARKOITETTU VAIN KOTITALOUSKAYTTOON.

Rajoitettu takuu

Tama rajoitettu takuu on voimassa vain Yhdysvaltain, Kanadan, Australian, Uuden-Seelannin ja manner-Kiinan ulkopuolella. Sen
tarjoaa BISSELL International Trading Company B.V. ("BISSELL"), ja sen puitteissa sinulle myénnetaan tietyt oikeudet. Se tarjotaan
lisdetuna muiden, lainmukaisten oikeuksiesi lisaksi, jotka voivat vaihdella maasta toiseen. Voit kysya laillisista oikeuksistasi ja
muutoksenhakukeinoistasi paikallisesta kuluttajansuojavirastostasi. Mikaan osa taté takuuta ei korvaa tai heikenna mitaan laillisia
oikeuksiasi tai muutoksenhakukeinojasi. Jos tarvitset tédhan takuuseen liittyvia lisdohjeita tai sinulla on kysyttavaa siita, mita asioita se
kattaa, ota yhteyttd BISSELLin Consumer Care -osastoon tai paikalliseen jalleenmyyjaan.

Tama takuu mydnnetadn tuotteen nykyiselle omistajalle, jolla on alkuperdinen myyntikuitti. Alkuperdiseen myyntikuittiin on oltava
merkittynd ostetut tuotteet, ostopdiva, ja mistd maasta tuote ostettiin uutena. Sinun on kyettéva todistamaan tuotteen ostopdiva

ja ostomaa, jotta voit lahettad vaateen tdman takuun puitteissa. Saat tuotteen alkuperdiseen, alkuperdiseen myyntikuittiin
merkittyyn ostomaahan soveltuvan takuun. Jos kdytat tuotetta sen ostomaan ulkopuolella, takuu saatetaan BISSELLin yksinomaisella
paatoksella mitatoida. Jotta téman takuun ehdot voidaan tayttaa, voimme joutua pyytamaan sinulta tiettyja henkilotietoja, kuten
postitusosoitteen. Kaikkia henkilotietoja kasitelladn BISSELLin tietosuojakdytannon mukaisesti. Se on luettavissa osoitteessa
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Rajoitettu kahden vuoden takuu

Kahden vuoden kuluessa alkuperaisen ostajan alkuperaisesta ostopdivasta BISSELL alla eriteltyjen POIKKEUKSIEN JA RAJOITUSTEN*
mukaisesti korjaa tai vaihtaa (uusiin, kunnostettuihin, hieman kaytettyihin tai uudelleenvalmistettuihin osiin tai tuotteisiin) kaikki vialliset
tai toimintahairidiset osat ja tuotteet BISSELLin oman paatéksen mukaan ja veloituksetta.

BISSELL suosittelee sailyttamaan takuun keston ajan alkuperaisen pakkauksen ja alkuperaisen ostotodisteen, jossa mainitaan ostopaiva
ja ostomaa siltd varalta, etta haluat kdyttaa takuuta takuuajan puitteissa. Alkuperaisen pakkauksen sailyttaminen auttaa mahdollisessa
uudelleenpakkauksessa ja kuljetuksessa, mutta ei ole takuun ehto.

Jos BISSELL vaihtaa tuotteesi taman takuun puitteissa, takuun jaljelld oleva aika (laskettuna alkuperaisesta ostopaivasta) kattaa uuden
tuotteen. Taman takuun kestoa ei pidenneta riippumatta siitd, korjataanko tai vaihdetaanko tuotteesi.

*Takuuehtojen poikkeukset ja rajoitukset

Tama takuu koskee tuotteita, joita kdytetaan henkilokohtaisiin tarkoituksiin. Se ei pade kaupallisiin tai vuokratarkoituksiin kaytettyihin
tuotteisiin. Kulutuskomponentit ja lisdvarusteet, kuten suodattimet, hihnat, kuoret, vesisailiét, kaavinnauhat, harjat ja moppityynyt,

jotka kayttdjan on vaihdettava tai huollettava aika ajoin, eivat kuulu taman takuun piiriin. Tama takuu ei koske mitaan vikaa, joka

johtuu kohtuullisesta kulumisesta, mukaan lukien mm. akun purkautumisajan lyhentyminen idn tai kayton seurauksena. Kayttajan tai
kolmannen osapuolen aiheuttama vaurio tai toimintahairié ei kuulu téman takuun piiriin riippumatta siita, johtuiko se onnettomuudesta,
huolimattomuudesta, vaarinkdytosta, laiminlydnnista tai muunlaisesta kaytostd, joka ei ole kdyttéoppaan mukaista. Valtuuttamaton
korjaus (tai korjausyritys) saattaa mitatoida taman takuun riippumatta siitd, johtuuko vaurio kyseista korjauksesta tai yrityksesta. Tuotteen
tyyppikilven irrottaminen tai peukalointi tai sen tekeminen lukukelvottomaksi mitatdi taman takuun.

Paitsi alla kuvatusti BISSELL ja sen jalleenmyyjat eivat ole korvausvelvollisia mistadn menetyksesta tai vauriosta, joka ei ole ennakoitavissa,
tai minkaanlaisista satunnaisista tai seuraamuksellisista vahingoista, jotka liittyvat tamdn tuotteen kayttoon, mukaan lukien rajoituksetta
tuoton menetys, liiketoiminnan menetys, liiketoiminnan keskeytyminen, tilaisuuden menetys, hatatilanne, epdmukavuus ja pettymys.
BISSELLin korvausvelvollisuus ei ylita tuotteen ostohintaa, paitsi alla kuvatulla tavalla.

BISSELL ei rajoita milldan tavoin korvausvelvollisuutta johtuen (a) kuolemasta tai vammasta, joka johtuu huolimattomuudestamme tai
tyontekijoittemme, edustajiemme tai aliurakoitsijoidemme laiminly6nnista, (b) petoksesta tai petollisesta vadristelysta (c) tai mistadan
muusta seikasta, jota ei lain mukaan voida rajoittaa.

Tarkeita huomautuksia

«Jos BISSELL-tuotteesi tarvitsee huoltoa tai haluat tehda rajoitetun takuumme alaisen vaateen, siirry osoitteeseen global.BISSELL.com.
«Sailytd alkuperdinen ostokuitti. Se toimii todisteena ostopaivastd ja ostopaikasta takuuvaateen tapauksessa. Katso lisatietoja takuusta.

*Huomaa, ettd BISSELL-laitteesi kdytto sen alkuperdisen ostomaan ulkopuolella ja/tai kdytté muuntajan kanssa saattaa vaurioittaa
BISSELL-laitettasi. Takuusi ei kata vaaranlaisen jannitteen aiheuttamia vaurioita.
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SYMBOLE | EXPLICATION SYMBOLE | EXPLICATION SYMBOLE | EXPLICATION
Attention. Ne pas utiliser sur des surfaces Siles broches des pieces de [afiche sont
humides. \& endommagées, le bloc d'alimentation

Lire le mode d'emploi.

Protection contre les pieces en
mouvement.

enfichable doit étre mis au rebut.

Risque d'incendie.

Risque de démarrage automatique.

Risque de choc électrique.

Toujours éteindre I'appareil avant de
le charger.

Destiné a un usage intérieur
uniguement.

Unité d'alimentation amovible.

g Ne pas exposer a la pluie.

Laisser sécher les pieces.

Ce symbole présent sur le produit et/
ou les documents I'accompagnant
signifie que les produits électriques
et lectroniques usagés ne doivent
pas étre mélangés avec les déchets
ménagers. Pour un traitement,

une revalorisation et un recyclage
adaptés, apporter ce produit

aux points de collecte désignés.
Contactez votre autorité locale pour
savoir ol se situe votre point de
collecte le plus proche.

14

Stocker a l'intérieur.

Appareil de classe II.

CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

(e dessin symbolise le recyclage.

Ne pas mélanger les hatteries avec les
déchets ménagers ordinaires. Jeter les
piles/batteries usagées dans le centre
de recyclage le plus proche.

X

LISEZ ATTENTIVEMENT TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D’UTILISER VOTRE APPAREIL. Lors de I'utilisation de tout
appareil électrique, des précautions élémentaires doivent étre respectées, notamment les suivantes:

AVERTISSEMENT

POUR REDUIRE LE RISQUE D’INCENDIE,

D’ELECTROCUTION OU DE BLESSURES :

+ (etappareil peut étre utilisé par des enfants agés d'au
moins 8 ans et par des personnes a capacités physiques,
sensorielles ou mentales réduites ou manquant
d'expérience et de connaissances, si elles sont sous
surveillance et ont recu les instructions appropriées
concernant ['utilisation en toute sécurité de I'appareil et
comprennent les dangers qu'il implique. Il ne faut pas
laisser les enfants jouer avec cet appareil. Le nettoyage
et l'entretien par ['utilisateur ne doivent pas étre
effectués par des enfants sans surveillance.

+ Les enfants doivent tre surveillés pour sassurer qu'ils
ne jouent pas avec lapparei.

+ Maintenir les cheveus, les vétements larges, les doigts
et toutes parties du corps a I'écart des ouvertures et des
piéces en mouvement de 'appareil et de ses accessoires.

+ Le film plastique peut étre dangereux. Pour éviter tout
risque de suffocation, maintenir le film hors de portée
des enfants.

« Lutiliser uniquement tel que spécifié dans ce mode
d'emploi.

+ Utiliser uniquement les outils et les accessoires
recommandés par le fabricant.

« Sil'appareil ne fonctionne pas normalement, est tombé,
endommagé, a été laissé dehors, ou a été immergé dans
I'eau : ne pas essayer de le faire fonctionner et le faire
réparer auprés d'un service aprés-vente agréé.

+ Ne pas insérer d'objets dans les ouvertures.

« Ne pas utiliser I'appareil si des ouvertures sont
obstruées, maintenir les ouvertures dépourvues de
toutes poussieres, toutes peluches, tous poils ou tout ce
qui pourrait réduire le flux d'air.

+ Faire particulierement attention lors du nettoyage des
escaliers.

+Ne pas utiliser I'appareil pour aspirer des produits
inflammables ou des liquides combustibles comme
du pétrole ou utiliser l'appareil dans des zones ou ces
produits peuvent étre présents.

« Ne pas utiliser I'appareil pour aspirer des matiéres
toxiques (eau de Javel, ammoniaque, produit de
déhouchage, etc.).
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+ Ne pas utiliser l'appareil dans un espace clos ol se
dégagent des vapeurs émanant de peinture a base
d'huile, de diluant, de substances antimites, de
poussieres inflammables ou des vapeurs explosives
ou toxiques.

+ Ne pas aspirer avec Iappareil des objets en cours de
combustion ou qui fument, tels que des cigarettes, des
allumettes ou des braises.

« Ne pas utiliser I'appareil sans les filtres.

+ Ne pas utiliser sur des surfaces humides. Ne pas exposer
ala pluie. Stocker a l'intérieur.

+Sile cable d'alimentation du chargeur est endommagé,
celui-ci doit étre remplacé par le fabricant, son
mandataire autorisé ou toute personne qualifiée afin
d'éviter tout danger.

+Ne pas braler l'appareil méme 'l est trés abimé. Les
batteries peuvent exploser au contact du feu.

« La batterie doit étre jetée en toute sécurité.

+ (et appareil contient des batteries au lithium qui ne sont
pas remplacables.

+ Lafiche de Iappareil doit étre débranchée de la
prise murale avant le nettoyage ou la maintenance
de l'appareil et, si votre appareil dispose d'un outil
accessoire avec une brosse en mouvement, avant de
fixer ou d'enlever cet outil.

+ Ne pas aspirer avec ['appareil des objets durs ou
tranchants tels que du verre, des ongles, des vis, des
piéces, etc.

+'appareil doit uniguement étre utilisé avec I'unité
dalimentation électrique fournie.

+ En cas d'usage abusif, du liquide peut s'échapper
des piles ; éviter tout contact avec celui-ci. En cas de
contact accidentel, rincer a I'eau. En cas de contact du
liquicie avec les yeux, consulter un médecin. Le liquide
s'échappant de la batterie peut provoquer des irritations
et des bralures.

« Recharger 'appareil uniquement avec le chargeur
spécifié par le fabricant. Un chargeur adapté pour
untype de bloc-batterie peut provoquer un risque
d'incendie s'il est utilisé avec un autre bloc-hatterie.

« Débrancher le chargeur de la prise lorsque celui-ci
n'est pas utilisé, avant le nettoyage, la maintenance ou
Ientretien de I'appareil, et si votre appareil est équipé
d'un accessoire avec une brosse mobile, avant de
brancher ou débrancher Iaccessoire.

+ La batterie doit étre retirée avant de mettre ['appareil
au rebut.

« Ne pas utiliser I'appareil avec un cable ou un chargeur
abimé. Si l'appareil ne fonctionne pas normalement, est
tombé, est abimé, a été laissé a l'extérieur ou est tombé
dans I'eau, le retourner au service aprés-vente.

« 'appareil doit étre débranché de I'alimentation secteur
lors du retrait de la batterie.

+ Il doit uniquement étre alimenté par un courant de trés
basse tension de sécurité conformément a l'inscription
sur [appareil.

+ Le bloc-batterie et les bornes de sortie de la base du
chargeur ne doivent pas étre court-circuités.

+ Tenir les piles hors de portée des enfants.

* Jeterimmédiatement les piles usées.

+ Eteindre toutes les commandes avant de débrancher
Iaspirateur.

« Ne pas tirer ou transporter le chargeur par le cable, ne
pas utiliser le cable comme une poignée, ne pas fermer
laporte sur le cable ou tirer le cable sur des bords ou des
coins tranchants.

+ Maintenir le cable a I'écart des surfaces chaudes.

« Pour débrancher, tirer sur la prise du chargeur et non
lecable.

+ Ne pas manipuler la prise du chargeur ou Iappareil avec
des mains mouillées.

+ Ne pas recharger I'appareil a l'extérieur.

+ Ne pas recharger ou démonter 'appareil a une
température supérieure a 60°C, ou le brdler.

« Eviter tout démarrage non intentionnel. Sassurer que
Iinterrupteur est en position OFF avant de prendre ou
de transporter appareil. Transporter 'appareil avec
votre doigt placé sur l'interrupteur ou allumer 'appareil
avec l'interrupteur en position ON peut entrainer des
accidents.

+ Ne pas utiliser un appareil abimé ou modifié. Des
batteries endommagées ou modifiées peuvent
présenter un comportement imprévisible avec un risque
d'incendie, d'explosion ou de blessures.

+Ne pas exposer 'appareil au feu ou a une température
excessive. Une exposition de Iappareil au feu ou a
une température supérieure a 130°C peut engendrer
une explosion.



+ Respecter toutes les consignes de chargement et ne +Les réparations doivent étre effectuées par une « Charger la batterie, stocker I'appareil et l'utiliser dans

pas charger I'appareil a des températures situées en personne qualifiée en utilisant uniquement des pieces  une plage de température maintenue entre 4 et 30°C.
dehors des plages de température spécifiées dans les de remplacement identiques. Ceci afin de garantir le «Ne pas utiliser I'appareil pendant le chargement.
consignes. Un chargement inadapté ou en dehors des maintien de la sécurité du produit. +Ne pas plonger 'appareil dans de 'eau pour le
températures spécifiées peut endommager la batterie  «Ne pas modifier ou essayer de réparer I'appareil sauf nettoyer.

et augmenter les risques d'incendie. conformément aux instructions figurant dans les

consignes d'utilisation et d'entretien.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

NOTICE D’INSTRUCTIONS. FONCTIONNE UNIQUEMENT SUR UNE PRISE 220-240 V CA 50-60 HZ.
CE MODELE EST DESTINE EXCLUSIVEMENT A UNE UTILISATION DOMESTIQUE.

Garantie limitée

Cette garantie limitée ne s'applique qu'en dehors des Etats-Unis, du Canada, de |'Australie, de la Nouvelle-Zélande et de la Chine
continentale. Elle est fournie par BISSELL International Trading Company B.V. (« BISSELL ») et vous accorde des droits spécifiques. Elle
constitue un avantage supplémentaire s'ajoutant a vos autres droits en vertu de vos lois locales, qui peuvent varier d'un pays a l'autre.
Vous pouvez en savoir plus sur vos droits et recours légaux en contactant votre service local de conseil a la clientéle. Rien dans la présente
garantie ne remplacera ni ne restreindra vos droits ou recours légaux. Si vous avez besoin d'instructions supplémentaires concernant cette
garantie ou si vous avez des questions concernant ce qu'elle peut couvrir, veuillez contacter le service a la clientéle de BISSELL ou votre
distributeur local.

Cette garantie est donnée au propriétaire actuel du produit avec le recu de vente original. Le recu de vente original doit inclure le(s)

produit(s) acheté(s), la date d'achat et le pays dans lequel il(s) a/ont été acheté(s). Vous devez étre en mesure de prouver la date d'achat

et le pays ou le produit a été acheté pour soumettre une réclamation au titre de cette garantie. Vous bénéficierez de la garantie applicable

au pays ol votre produit a été acheté a I'origine, comme indiqué sur le recu de vente original. Si vous utilisez le produit en dehors du pays

ol il a été acheté, votre garantie peut étre jugée nulle et non avenue a la seule discrétion de BISSELL. Il peut étre nécessaire d'obtenir H

certaines de vos informations personnelles, telles qu'une adresse postale, afin de remplir les conditions de la présente garantie. Toutes
les données personnelles seront traitées conformément a la Politique de confidentialité de BISSELL, qui peut étre consultée a I'adresse
global.BISSELL.com/Privacy-Policy.

Garantie limitée de deux ans

Pendant deux ans a compter de la date d'achat par I'acheteur d'origine, sous réserve des EXCEPTIONS ET EXCLUSIONS* stipulées
ci-dessous, BISSELL réparera ou remplacera (avec des composants ou produits neufs, remis a neuf, peu utilisés ou refabriqués), a la
discrétion de BISSELL, gratuitement, toute piéce ou produit défectueux ou défaillant.

BISSELL recommande de conserver I'emballage d'origine et la preuve d'achat originale mentionnant la date d'achat et le pays o I'achat a
été effectué pendant la durée de la période de garantie au cas ol vous souhaiteriez la faire valoir. Conserver I'emballage d'origine facilitera
tout réemballage et tout transport nécessaires, mais n'est pas une condition de la garantie.

Si votre produit est remplacé par BISSELL dans le cadre de cette garantie, alors le nouvel article bénéficiera du reste de la durée de la
présente garantie (calculée a partir de la date d'achat d'origine). La durée de cette garantie ne saurait étre prolongée, que votre produit soit
réparé ou remplacé ou non.

*Exceptions et exclusions aux termes de la garantie

Cette garantie s'applique aux produits utilisés a des fins domestiques personnelles et non commerciales ou de location. Les composants

et accessoires consommables tels que les filtres, les courroies, les coques, les réservoirs d'eau, les bandes de raclage, les brosses et les
coussinets, qui doivent étre remplacés ou entretenus par I'utilisateur de temps a autre, ne sont pas couverts par la présente garantie. Cette
garantie ne s'applique pas a tout défaut découlant d'une usure normale, y compris, mais sans s'y limiter, le raccourcissement du temps de
décharge de la batterie en raison du vieillissement ou de I'utilisation. Les dommages ou les dysfonctionnements causés par l'utilisateur ou
tout tiers, qu'ils résultent d'un accident, d'une négligence, d'un abus ou de toute autre utilisation non conforme au guide de I'utilisateur, ne
sont pas couverts par la présente garantie. Une réparation (ou une tentative de réparation) non autorisée peut annuler cette garantie, que
cette réparation/tentative ait causé ou non des dommages. Le fait de retirer ou d'altérer I'étiquette de caractéristiques du produit ou de la
rendre illisible annulera cette garantie.

Sauf dans les cas indiqués ci-dessous, BISSELL et ses distributeurs ne sont pas responsables de toute perte ou de tout dommage qui n'est
pas prévisible ou de tout dommage accidentel ou consécutif de quelconque nature associé a I'utilisation de ce produit, y compris, sans s'y
limiter, toute perte de profit, toute perte d'activité, toute interruption d'activité, toute perte d'opportunité, toute détresse, tout désagrément
ou toute déception. Sauf comme indiqué ci-dessous, la responsabilité de BISSELL ne dépassera pas le prix d'achat du produit.

BISSELL n'exclut ni ne limite de quelque maniére que ce soit sa responsabilité en cas de (a) décés ou blessures corporelles causés par notre
négligence ou la négligence de nos employés, agents ou sous-traitants ; (b) fraude ou fausse déclaration frauduleuse ; (c) ou pour toute
autre question qui ne peut étre exclue ou limitée en vertu de la loi.

Remarques importantes

«Si votre produit BISSELL nécessite un entretien ou si vous souhaitez déposer une réclamation au titre de notre garantie limitée, veuillez
consulter le site global.BISSELL.com.

«Veuillez conserver votre recu de vente original. Il fournit une preuve de la date d'achat et de I'endroit ol il a été acheté en cas de
réclamation au titre de la garantie. Voir la garantie pour plus de détails.

«Veuillez noter que I'utilisation de votre machine BISSELL en dehors de son pays d'achat et/ou avec un convertisseur de puissance peut
endommager votre machine BISSELL et que les dommages causés par une tension d'alimentation inadaptée ne seront pas couverts par
votre garantie.
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SIMBOL OBJASNJENJE SIMBOL OBJASNJENJE SIMBOL OBJASNJENJE
Oprez. Nemojte koristiti na mokrim Ako su ostecene iglice dijelova
povrsinama. \& utikaca, uticni izvor napajanja treba

Procitajte korisnicki prirucnik.

Zastita od pokretnih dijelova.

Rizik od pozara.

Rizik od automatskog pokretanja.

Rizik od strujnog udara.

Uvijek iskljucite uredaj prije punjenja.

Samo za uporabu u zatvorenom
prostoru.

Odvojiva jedinica napajanja.

odloZiti u otpad.

Uredaj ne izlazite kisi.

Cuvajte uredaj u zatvorenom
prostoru.

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

) L .
<\>O« Ostavite dijelove da se osuse.

Ovaj simbol na proizvodu i
popratnim dokumentima znai da
istrosene elekricne i elektronicke
proizvode ne treha mijesati s obicnim
kucanskim otpadom. Za pravilan
tretman, sanaciju i recikliranje, odnesite
ovaj proizvod na tocke predvidene za
prikupljanje otpada. Obratite se svojim
lokalnim tijelima za dodatne pojedinosti
o mjestu predvidenom za prikupljanje
otpada koje vam je najblize.

I3

Oprema klase Il

PROCITAJTE SVE UPUTE PRIJE KORISTENJA SVOG UREDPAJA.
Kad upotrebljavate elektri¢ne uredaje morate se pridrzavati osnovnih mjera opreza uklju¢ujuci sljedece:

AAA
UPOZORENJE

KAKO BISTE SMANJILI RIZIK OD
POZARA, ELEKTRICNOG UDARA
ILI OZLJEDE:

« Ovaj uredaj smiju upotrebljavati djeca starija od 8
godina i osobe sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim
ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom
iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su dobili
upute o upotrebi uredaja na sigurni nacin te ako
razumiju moguce rizike. Djeca se ne smiju igrati ovim
uredajem. Ciscenje i odrzavanje uredaja koje vrsi
korisnik ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

«Djeca trebaju hiti pod nadzorom kako bi se osiguralo
dase neigraju uredajem.

+ Drzite kosu, Siroku odjecu, prste i sve dijelove
tijela dalje od otvora i pokretnih dijelova uredaja i
njegovih dodataka.

+ Plasticna folija moZe hiti opasna. Kako biste izhjegli
opasnost od gusenja, drZite podalje od djece.

+ Uredaj upotrebljavajte samo u svrhe koje su opisane
u ovom korisnickom vodicu.

+Upotrebljavajte samo dodatke koje preporucuje
proizvodac.

+ Ako uredaj ne radi kao $to bi trebao, ako vam
jeispao, ako je ostecen, ostavljen na otvorenom
ili je pao u vodu, nemojte ga pokusati pokrenuti
i odnesite ga na popravak u ovlasteni servisni centar.

« Nemojte stavljati nikakve predmete u otvore.

«Ne upotrebljavajte uredaj ako su otvori zaprijeceni,
oistite prasinu, dlacice, dlake i sve Sto bi moglo
smanjiti protok zraka.

+ Budite iznimno pazljivi dok cistite na stubama.

«Ne upotrebljavajte uredaj za usisavanje zapaljivih
ili gorivih tekucina poput benzina i ne upotrebljavajte
uredaj u podrucjima u kojima je moguce prisustvo
tih tekucina.

« Ne usisavajte otrovne materijale (izbjeljivac na bazi
klora, amonijak, sredstvo za CiScenje odvoda, itd.)
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«Ne upotrebljavajte uredaj u zatvorenom prostoru
ispunjenom parama koje ispustaju boje na bazi
ulja, razrjedivaci boje, neka sredstva protiv moljaca
ili u prostoru ispunjenom zapaljivom prasinom
ili drugim eksplozivnim ili otrovnim parama.
primjerice cigarete, Sibice ili vruci pepeo.

+ Nemojte koristiti ako filtri nisu postavljeni.

* Ne koristite na mokrim povrsinama. Uredaj nemojte
izlagati kisi. Cuvajte uredaj u zatvorenom prostoru.

+ Ako je kabel za napajanje punjaca oStecen, mora
ga zamijeniti proizvodac, servisni zastupnik ili
odgovarajuce osposobljena osoba kako bi se
izbjegao rizik.

+Ne spaljujte uredaj cak i ako je jako oStecen. Baterije
mogu eksplodirati u vatri.

+ Bateriju je potrebno zbrinuti na siguran nacin.

«Ovaj uredaj sadrzi baterije koje mogu mijenjati samo
strucne osobe.

+ Ako se baterija neprimjereno koristi, moze doci do
izbacivanja tekucine iz baterije; izbjegavajte kontakt.
Ako slucajno dode do kontakta, isperite vodom. Ako
tekucina dode u kontakt s o¢ima, dodatno potrazite
lijecnicku pomoc. Tekucina koja se ispusti iz haterije
moze uzrokovati nadrazenost ili opekline.

+ Punite samo punjacem kojega navodi proizvodac.
Punjac koji odgovara jednoj bateriji moze uzrokovati
rizik od poZara kad se koristi s drugo baterijom.

+ Punjac iskljucite iz uti¢nice kada se ne upotrebljava,
prije Ciscenja, odrzavanja ili servisiranja uredaja te
ako vas uredaj ima dodatni alat s pokretnom Cetkom,
prije prikljucivanja ili odvajanja alata.

+ Prije odlaganja uredaja na otpad, bateriju treba
izvaditi iz uredaja.

+ Nemojte upotrebljavati uredaj s otecenim kabelom
ili punjacem. Ako uredaj ne radi kao Sto bi trebao,
ako vam je ispao, ako je ostecen, ostavljen na
otvorenom ili je pao u vodu, odnesite ga u servisni
centar.

+ Prilikom vadenja haterije aparat se mora odvojiti od
izvora elektri¢nog napajanja.

Ovaj simbol znaci da je proizvod
potrebno reciklirati. Baterije ne
mijesajte s obicnim otpadom iz
kucanstva. Rabljene haterije reciklirajte
unajblizem centru zareciklazu.
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+Ovaj se aparat mora napajati krajnje niskim
naponom u skladu s oznakom na aparatu.

+Na izlaznim prikljuccima baterije i baze punjaca
ne smiju se izazivati kratki spojevi.

+ Baterije drZite izvan dohvata djece.

« [skoriStene baterije odmah zbrinite.

+Prije iskljucivanja uredaja iz elektricne uticnice
iskljucite sve sustave upravljanja.

+Ne povlacite niti nosite punjac za kabel, ne
upotrebljavajte kabel kao rucku, ne zatvarajte vrata
preko kabela niti povlacite kabel preko ostrih rubova
ili kutova.

+Kabel punjaca drzite dalje od vrucih povrsina.

« Kako biste punjac iskljucili iz elektricne uticnice,
uhvatite utikac, a ne kabel.

+ Utikacem punjaca ili uredajem nemojte rukovati
mokrim rukama.

+Ne punite uredaj vani.

+Nemojte ponovo puniti, rastavljati, zagrijavati iznad
60°Cniti spaljivati.

+ Baterije nikad ne stavljajte u usta. Ako se progutaju,
obratite se svom lijecniku ili lokalnom uredu za
kontrolu trovanja.

+ Sprijecite nenamjerno pokretanje. Prije podizanja ili
nosenja uredaja uvjerite se da je prekidac uredaja u
polozaju iskljuceno. Nosite li uredaj dok vam je prst
na prekidaCu ili ako punite uredaj dok je prekidac
ukljucen, moZe izazvati nesrecu.

+ Ne Koristite uredaj koji je ostecen ili izmijenjen.
Ostecene ili izmijenjene baterije mogu uzrokovati
nepredvidena ponasanja Sto moZe rezultirati
pozarom, eksplozijom ili rizikom od ozljeda.

+ Ne izlaZite uredaj vatri ili prekomjernim
temperaturama. 1zlaganje vatri ili temperaturi iznad
130°C moze uzrokovati eksploziju.

+ Postujte sve naputke o punjenju i ne punite
uredaj izvan temperaturnog raspona koji je naveden
U uputama. Nepravilno punjenje ili punjenje pri
temperaturi koja je izvan navedenog raspona moze
uzrokovati ostecenje baterije i povecati rizik od
pozara.



« Servisiranje treba obaviti kvalificirani serviser koji ~ +Raspon temperature treba biti izmedu 4 - 30°C

koristi samo identicne zamjenske dijelove. Na taj prilikom punjenja baterije, skladiStenja uredaja ili
nacin osigurava se ocuvanje sigurnosti proizvoda. prilikom koristenja.

« Ne mijenjajte niti ne pokusavajte popraviti uredaj, ~ «Nemojte upotrebljavati uredaj tijekom punjenja
osim kako je navedeno u uputama za koriStenje i baterija.
odrzavanje. * Nemojte uranjati uredaj u vodu kako biste ga ocistili.

SACUVAJTE OVE UPUTE

PRIJEVOD IZVORNIH UPUTA.
UPOTREBLJAVATI SAMO S NAPAJANJEM IZMJENIENE STRUJE (AC) OD 220 - 240 V 1 50 - 60 HZ.
OVAJ MODEL NAMIJENJEN JE ZA UPOTREBU SAMO U KUCANSTVIMA.

Ogranic¢eno jamstvo

Ovo ograniceno jamstvo vrijedi samo izvan SAD-a, Kanade, Australije, Novog Zelanda i kontinentalne Kine. Omogucuje ga drustvo BISSELL
International Trading Company B.V. (,,BISSELL") i daje vam odredena prava. Nudi se kao dodatna pogodnost uz vasa druga prava u skladu
s vasim lokalnim zakonima, koji se mogu razlikovati od drzave do drzave. O svojim zakonskim pravima i pravnim lijekovima mozZete saznati
vise ako se obratite lokalnoj sluzbi za savjetovanje potrosaca. Nista u ovom jamstvu nece zamijeniti niti umanijiti vasa zakonska prava ili
pravne lijekove. Ako trebate dodatne upute u vezi s ovim jamstvom ili ako imate dodatna pitanja o tome $to je obuhvaceno njime, obratite
se sluzbi za korisnike drustva BISSELL ili svom lokalnom distributeru.

Ovo se jamstvo daje trenutacnom vlasniku proizvoda uz originalni racun o kupnji. Originalni racun o kupnji mora sadrZavati kupljene
proizvode, datum kupnje i drzavu u kojoj su kupljeni novi proizvodi. Morate biti u mogu¢nosti dostaviti dokaz o datumu kupnje i drzaviu
kojoj je proizvod kupljen kako biste podnijeli zahtjev na temelju ovog jamstva. Dobit ¢ete jamstvo koje vrijedi za drzavu u kojoj ste izvorno
kupili proizvod, kao $to je to prikazano na izvornom racunu za kupnju. Ako upotrebljavate proizvod izvan drzave u kojoj je kupljen, drustvo
BISSELL moze prema vlastitom nahodenju ponistiti vase jamstvo. MoZda ce trebati prikupiti neke od vasih osobnih podataka poput
postanske adrese kako bi se ispunili zahtjevi ovog jamstva. Svi osobni podaci obradivat ¢e se u skladu s Pravilima zastite privatnosti drustva
BISSELL koja mozete pronaci na internetskoj stranici global.BISSELL.com/privacy-policy.

Ograniceno dvogodisSnje jamstvo

U razdoblju od dvije godine od kupnje izvornog kupca, podlozno dolje navedenima IZNIMKAMA | ISKLJUCENJIMA®, drustvo BISSELL ¢e
popraviti ili zamijeniti (novim, preradenim, slabo koristenima ili ponovno proizvedenim komponentama ili proizvodima) po vlastitom izboru
besplatno sve dijelove ili proizvode s nedostacima ili neispravnostima.

Drustvo BISSELL preporucuje da ¢uvate originalnu ambalazu i originalni racun o kupnji s datumom k_upnje i drzavom u kojoj je proizvod
kupljen tijekom trajanja jamstvenog razdoblja ako Zelite koristiti jamstvo tijekom jamstvenog roka. Cuvanje originalne ambalaze pomoci ¢e
prilikom potrebnog ponovnog pakiranja i transporta, ali nije uvjet jamstva.

Ako drustvo BISSELL zamjenjuje vas proizvod na temelju ovog jamstva, tada ¢e novi proizvod koristiti prednosti ostatka roka ovog jamstva
(izracunatog od datuma originalne kupnje). Jamstveni rok nece se produzivati bez obzira na to je li proizvod popravljen ili zamijenjen.

*1znimke i iskljucenjima iz Uvjeta jamstva

Ovo jamstvo vrijedi za proizvode koji se koriste za osobnu upotrebu u ku¢anstvu, a ne u komercijalne svrhe ili svrhe iznajmljivanja. Ovim
jamstvom nisu obuhvaceni potrosni dijelovi ili nastavci, poput filtara, remena, $koljaka, spremnika za vodu, traka za struganje, Cetki i krpa
za brisanje, koje korisnik mora zamijeniti ili servisirati s vremena na vrijeme. Ovo jamstvo ne vrijedi za nedostatke koji nastaju kao posljedica
uobicajenog habanja, ukljucujuci, ali ne ograni¢avajuci se na brze praznjenje baterije zbog starenja ili uporabe. Stete ili neispravnosti koje
uzrokuje korisnik ili trec¢a strana, bilo kao posljedica nezgode, nemara, zlouporabe, nehaja ili druge uporabe, koja nije u skladu s vodicem
za korisnike nisu obuhvacene ovim jamstvom. Neovlasteni popravak (ili pokusaj popravka) moze ponistiti ovo jamstvo ako je Steta
prouzro¢ena tim popravkom/pokusajem. Uklanjanje natpisne ploce proizvoda ili nedopusteni zahvati na njoj ili ako se u¢ini necitljivom,
ponistit ¢e ovo jamstvo.

Osim kao $to je to navedeno u nastavku, drustvo BISSELL i njegovi distributeri nisu odgovorni za gubitak ili Stetu koja nije predvidljiva ili

za slucajne ili posljedicne Stete bilo koje naravi povezane s uporabom ovog proizvoda, ukljucujuci, bez ogranicenja, gubitak dobiti, gubitak
poslova, prekid, gubitak prilike, nevolja, neugodnost ili razocaranje. Osim kao $to je to navedeno u nastavku, odgovornost drustva BISSELL
nece premasiti nabavnu cijenu proizvoda.

Drustvo BISSELL ni na koji nacin ne iskljuuje niti ograni¢ava svoju odgovornost za (a) smrt ili osobnu ozljedu prouzrocenu nasim nemarom
ilinemarom nasih zaposlenika, agenata ili podizvodaca; (b) prijevara ili lazno predstavljanje; (¢) ili za bilo koju drugu stvar koja se ne moze
iskljuciti ili ograniciti prema zakonu.

VaZne napomene

*Ako je potreban servis proizvodu drustva BISSELL ili ako podnosite zahtjev pod nasim ogranicenim jamstvom, posjetite web-mjesto
global.BISSELL.com.

«Cuvajte svoj originalni racun o kupnji. On predstavlja dokaz o datumu kupnje i mjestu gdje je kupljen u slu¢aju jamstvenog zahtjeva. Za
pojedinosti pogledajte jamstvo

«Vodite ra¢una o tome da uporaba uredaja marke BISSELL izvan originalne drZave kupnje i/ili uporaba s pretvara¢em snage moze ostetiti
uredaj marke BISSELL, a $teta zbog nepodudaranja napona nije obuhvacena jamstvom.
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Olvassa el a kezelGi kézikonyvet.

Automatikus elindulds veszélye.

Tlzveszély.

Toltés el6tt mindig kapcsolja ki
az egységet.

Elektromos dramiités veszélye.

Levélaszthatd tapegység.

Ne hasznalja nedves felileteken.

tapellatast le kell selejtezni.

Kizarélag beltéri haszndlatra. j(Ajfb Hagyja az alkatrészeket
/N megszéradni.
T Ne tegye ki esé hatdsanak. @ I1. osztalyd késziilgk.
Zart térben térolja. Ha a csatlakozddugasz tdi
\& sérlnek, a csatlakoztathatd

SZIMBOLUM | MAGYARAZAT SZIMBOLUM | MAGYARAZAT SZIMBOLUM | MAGYARAZAT
Figyelem. Védelem a mozg6 alkatrészekkel Ez a terméken és/vagy
szemben. kapcsolodd dokumentumokban

feltlintetett szimbélum azt jelenti,
hogy az elhasznalt elektromos
vagy elektronikus termékeket tilos
a héztartasi hulladékba keverni.
A megfeleld kezelés, hasznositas
és (jrahasznositds érdekében,
kérjik, adja le a terméket a
kijelolt gy(jtépontokon. Kérjtk, a
legkozelebbi kijeldlt gydjtépontra
vonatkozd tovabbi részletekért
Iépjen kapcsolatha a helyi
hatosaggal.

I

Ezaszimbélumaz
(jrahasznositast jelzi. Ne
helyezze az akkumulatorokat
hdztartasi hulladékba. A haszndlt
akkumuldtorokat a legkdzelebbi
(jrahasznositd kdzponthan
hasznositsa tjra.

X

FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

A KESZULEK HASZNALATA ELOTT OLVASSA EL AZ UTMUTATOT. Elektromos berendezés hasznalata
esetén figyelembe kell venni az alapveté dvintézkedéseket, beleértve a kovetkezdket:

VAV
FIGYELMEZTETES

A T0Z, ARAMUTES ES

SERULES KOCKAZATANAK

CSOKKENTESERE:

« A késziiléket gyermekek 8 éves kortdl, csokkent
fizikai, érzékszervi vagy mentdlis képesséqu, illetve
a gyakorlattal vagy ismeretekkel nem rendelkez6
személyek abban az esetben hasznélhatjak, ha
Gket feltigyelik, vagy eldzetesen utasitast kaptak a
késziilék biztonsdgos hasznélatardl, és megértették a
vele jard kockdzatokat. Gyermekek nem jatszhatnak
a készilékkel. Tisztitdst és felhaszndléi karbantartdst
feltigyelet nélkal nem végezhetnek gyermekek.

+ A gyermekeket felligyelet alatt kel tartani annak
érdekében, hogy ne jatszhassanak a késziilékkel.

« A késziilék nyildsaitol és mozgo alkatrészeitdl tartsa
tavol hajat, lazdra hagyott ruhdzatat, ujjait és
minden testrészét.

+ A mdanyag félia veszélyes lehet. A fulladdsveszély
elkertilése érdekében gyermekektol tartsa tavol.

« Kizdrdlag a haszndlati itmutatd szerint haszndlja.

+Kizérélag a gydrto éltal javasolt kiegészitéket haszndlja.

+ Ha a késziilék nem a megfeleld modon miikodik, leesett,
megsériilt, kiiltéren maradt vagy vizhe kertilt, akkor ne
kisérelje meg a haszndlatdt, hanem hivatalos szervizben
javittassa meg.

+ Anyilésokba ne helyezzen semmit.

« Kizdrolag akkor hasznélja, ha az 6sszes nyilsa teljesen
szabad; tartsa tisztdn a portdl, anyagszalaktol, szortél és
b&rmit6l, ami korldtoznd a légdramldst.

+ Alépcstk tisztitasakor legyen kiilondsen elévigyazatos.

+ Ne haszndlja gyulékony vagy robbandsveszélyes
folyadékokhoz, példaul benzin felszivésara, és ne
haszndlja olvan teriileteken, ahol ilyenek jelen lehetnek.

+Ne szivjon fel a késziilékkel mérgez6 anyagot (kléros
fehéritét, ammaniat, lefolyétisztitot stb.)
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+Ne haszndlja a késziléket olyan zdrt térben,
amely olajalapu festékhdl, festékhigitobol,
molyirté anyaghol, gydlékony porbél és egyéh
robbandsveszélyes vagy mérgezd anyaghdl
szdrmazd g6zzel telitett.

+Ne szivjon fel semmit, ami ég vagy pardzslik, példdul
cigarettat, gyufat, forrd hamut.

« A késziiléket csak felszerelt sziirckkel haszndlja.

+Ne haszndlja nedves felileteken. Ne tegye ki esonek.
Tdrolja beltérben.

+Ha a toItd tapkabele megsériilt, azt a gyarténak,
sajat szerviztechnikusanak, vagy hasonldan képzett
személynek kell Kicserélnie a veszély elkerilése
érdekében.

+ Akkor se égesse el a késziiléket, ha az stilyosan
kdrosodott. Az akkumulétorok a tdzben
felrobbanhatnak.

+ Az akkumuldtort biztonsagosan kel drtalmatlanitani.

+ A késziilék olyan akkumulatorokat tartalmaz,
amelyek cseréjét csak szakképzett személy
végezheti.

+Helytelen felhasznalds esetén folyadék tévozhat
az akkumuldtorbdl; kertlje el az ezzel torténd
érintkezést. Ha véletlendil mégis érintkezne
vele, dblitse le vizzel. Ha a folyadék szembe
keriine, vegyen igénybe orvosi segitséget is.

Az akkumuldtorhl tavozo folyadék irritaciot
vagy égési sériilést okozhat.

+Kizdrélag a gydrtd dltal megadott toltét haszndlja.
Eqy adott tipusu akkumuldtorhoz vald tolté mas
akkumuldtorral torténd haszndlata tlizveszélyt
okozhat.

+Hdzza ki a toltét az elektromos csatlakoz6hdl, ha a
késziléket mar nem haszndlja, vagy ha karbantartést
vagy javitdst akar végezni; illetve ha késziléke
forg6kefés kiegészitd tartozékkal rendelkezik, akkor
annak csatlakoztatdsa vagy kihuzésa el6tt is.

+ Az akkumuldtort a leselejtezés eldtt ki kell venni a
késziilékbol.

«Ne haszndlja sérilt tapvezetékkel vagy toltével. Haa
késziilék nem az elvdrt modon makddik, leejtették,
megsériilt, kltéren hagytak vagy vizhe ejtették,
vigye vissza a szervizbe.

+ Az akkumuldtor eltdvolitésakor a késziléket le kell
vélasztani a halozatrol.

« Ezt a késziiléket csak biztonsdgos extra alacsony
fesziiltséggel szabad elltni, amely megfelel a
késziiléken I3thatd jelolésnek.

+ Az akkumuldtorcsomag és a tolt6 alapkimeneti
csatlakozdit nem szabad rovidre zdrni.

+ Az akkumuldtorokat tartsa gyermekektdl elzartan.

+Azonnal gondoskodjon a haszndlt akkumulétorok
drtalmatlanitasarol.

+ Kapcsoljon ki minden kapcsoldt, mielGtt a késziléket
kihtzna.

+Ne huzza vagy hordozza a toltét tapkdbelénél fogva,
ne hasznélja a tapkdabelt fogantyuként, ne csukjon
ajtét a tapkdbelre, illetve ne hizza a tapkdbelt éles
szélek vagy sarkok koriil.

+Tartsa tdvol a toltd tapkahelét forr6 feluletektdl.

+Kihtzésahoz a toltd csatlakozdjt fogja meg,
ne a tapkabelt.

+Se a tolt csatlakozodugaszat, se a késziiléket
ne fogja meg nedves kézzel.

+Ne toltse a késziiléket a szabadban.

+Ne toltse Ujra, ne szerelje szét, ne melegitse 60 °C
folé, és ne dobja tiizhe.

+Soha ne vegye széjdba az akkumuldtorokat. Lenyelés
esetén azonnal forduljon héziorvosahoz vagy az
illetékes katasztréfavédelmi hatdsdghoz.

« Akadalyozza meg a késziilék akaratlan elinditdsat.
Bizonyosodjon meg arrél, hogy a gomb kikapcsolt
dlldsban van, miel6tt felvenné vagy arrébb vinné
akésziléket. Ne vigye a késziiléket tgy, hogy az
ujjat a bekapcsologomb vagy az dram ald helyezd
eszkz felett tartja, hiszen az nagyban megnoveli
a halesetveszélyt.

+Ne haszndljon sériilt vagy dtalakitott késziiléket.

A sériilt vagy dtalakitott akkumulatorok miikodése
kiszémithatatlan lehet, ami tizet, robbandst vagy
sériilésveszélyt okozhat.

«Ne tegye ki a késziiléket nyilt [angnak vagy tul
magas hémérsékletnek. A nyilt lang vagy a 130 °C-ndl
magasabh hémérséklet robbandsveszélyes.



+ Tartsa be a toltésre vonatkoz6 utasitasokat, és ne +Minden javitdst képzett szakemberrel végeztessen,  «Az akkumulétor toltése, az eszkoz tdroldsa és

toltse a készaléket az ott megadott homeérséklet- kizdrélag azonos cserealkatrészek felhaszndldsaval.  haszndlata sordn az eszkoz maradjon a 4—30 °C-os
tartomanyon kiviil. A nem megfelelé médon, vagy lgy a termék biztonsdaga megfeleld marad. hémérséklet-tartomdnyon bell.

amegadott hdmérséklet-tartomanyon kiviil végzett A haszndlati és dpolasi utasitasokban foglaltakon +Ne haszndlja a késziléket toltés kozben.

toltés kdrosithatja az akkumuldtort és megnéveli a tdlmenden ne végezzen dtalakitasokat vagy + Ne meritse vizbe a tisztitashoz.

tiizveszélyt. javitdsokat a késziléken.

ORIZZE MEG A JELEN HASZNALATI UTASITAST

AZ EREDETI UTMUTATO FORDITASA
KIZAROLAG 220-240 V-0S, 50-60 HZ-ES VALTOARAMROL MUKODTETHETO.
A KESZULEK CSAK HAZTARTASI HASZNALATRA ALKALMAS.

orlatozott jotallas

Jelen korldtozott j6tallas csak az Egyesitilt Allamok, Kanada, Ausztrélia, Uj-Zéland és a Kinai Koztarsasag teriiletén kiviil érvényes. A
BISSELL International Trading Company B.V. (“BISSELL”) nyujtja és meghatarozott jogokat hiztosit. Ezeket a helyi torvények szerinti
jogainak kiegészitéseként biztositjuk, amelyek az orszagtél fliggden valtozhatnak. Térvényes jogairdl és jogorvoslati lehetéségeirdl a helyi
fogyasztovédelmi hatésagnal téjékozodhat. Jelen jotéllas egyik része sem helyettesiti vagy korlatozza a torvényes jogait vagy jogorvoslati
lehetéségeit. Ha a jelen jotallasra vonatkozdan tovabbi tajékoztatasra van szliksége, vagy kérdése van a hatékorére vonatkozdan, kérjlk,
lépjen kapcsolatba a BISSELL tigyfélszolgalattal vagy a helyi forgalmazojéval.

Jelen jotéllast a termék jelenlegi tulajdonosanak biztositjuk az eredeti vasarldsi bizonylat alapjan. Az eredeti vésérlasi bizonylatnak
tartalmaznia kell a megvasarolt terméke(ke)t, a vasarlas datumat és az orszagot, ahol az Uj terméket megvasaroltak. A jelen jotallas
keretében benyuijtott igényléshez be kell mutatnia a vasarlasi datumra és a termék vasarlasanak orszagara vonatkozd bizonylatokat.
Azon jétallast veheti igénybe, amely abban az orszédgban érvényes, ahol a terméket az eredeti vasérlasi bizonylat alapjén eredetileg
megvasaroltak. Ha a terméket a vasdrlasi orszagon kivil hasznalja, a jétallast a BISSELL sajat megitélése alapjan érvénytelenitheti.
Jelen jotéllas feltételeinek teljesitéséhez el6fordulhat, hogy bizonyos személyes adatok megadasa sziikséges, mint példaul a lakcime. A
személyes adatokat a BISSELL Adatvédelmi szabélyzatdnak megfelel6en kezeljiik, amely a global.BISSELL.com/privacy-policy oldalon
taldlhato.

Korlatozott két éves jotallas

Az eredeti vasarlastol szamitott két évig, az alabbiakban meghatarozott KIVETELEKKEL ES KIZARASOKKAL, a BISSELL dijmentesen E
megjavitja vagy kicseréli (U], feltjitott, enyhén hasznalt vagy Ujragyartott alkatrészekkel vagy termékekkel) a BISSELL beldtdsa alapjan a
meghibasodott terméket vagy alkatrészt.

A BISSELL azt javasolja, hogy a jotallas idejére Grizze meg a termék eredeti csomagoldsat és az eredeti vésarlas datumat tartalmazo
bizonylatot, amennyiben ezen id6szak alatt jotallas szerinti igénylést szeretne benyujtani. Az eredeti csomagolds megérzése segitséget
nyujt a szilkséges tjracsomagolashoz és széllitashoz, de nem képezi a jotéllas feltételét.

Ha a terméket a BISSELL a jelen jotéllds keretében cseréli, az Uj termékre a jelen jotallas fennmarado érvényességi ideje vonatkozik (az
eredeti vasdrlasi datumtol szamitva). A jelen jotéllds idétartama nem hosszabbodik, fliggetlendl attél, hogy a terméket megjavitottdk vagy
kicserélték.

*A jotallas feltételei aldli kivételek és kizarasok

Jelen jotéllas csak a személyes haztartdsi célokra hasznalt termékekre vonatkozik, és nem érvényes a kereskedelmi célokra hasznalt
vagy bérbeadott termékekre. A fogydeszkozoket és kiegészitGket, mint sz(irék, szijak, fedelek, viztartalyok, kapardszalagok, kefék és
felmosofejek, a felhaszndlonak kell rendszeresen cserélnie, és ezekre a jelen jotallas nem vonatkozik. Jelen jétéllas nem vonatkozik
semmiféle, a normal hasznélathél eredé meghibasodasra vagy kopasra, beleértve, de nem kizarélagosan, az akkumulator haszndlat dltal
okozott lemertilési idejének csokkenését. A felhasznald vagy barmely harmadik fél altal baleset, gondatlansag, nem megfeleld vagy
gondatlan hasznalat, vagy barmilyen mas, a haszndlati Utmutatokban leirtaktol eltéré hasznalat altal okozott karokra vagy meghibdsodasra
ajelen jotéllds nem vonatkozik. Az illetéktelen javitas (vagy javitasi kisérlet) a jelen jotallast semmissé teheti, fliggetlendl attol, hogy
érvényteleniti a jelen jotallast.

Az aldbbiakban meghatarozottakat kivéve, a BISSELL és forgalmazdi nem vonhatdk felelésségre semmiféle elére nem lathato, eseti
vagy kovetkezményes karokért, amelyek jelen termék hasznalatahoz kapcsolddnak, beleértve, de nem kizarélagosan a nyereségkiesést,
(zleti veszteséget, Uizletmenet megszakitast, lehet6ségek elmaradasat, kellemetlenséget, zavart vagy csalédast. Az alabbiakban
meghatarozottakat kivéve, a BISSELL feleléssége legfeljebb a termék vételardig terjed.

A BISSELL nem zarja ki vagy korladtozza semmilyen moédon a (a) sajat vagy alkalmazottai, igynokei vagy alvéllalkozdi altal okozott
haldlesetekre vagy személyes sériilésekre; (b) csaldsra vagy megtévesztésre; () vagy barmely mas, a torvény alapjan nem kizarhat6 vagy
korlatozhato esetre vonatkozd feleldsségét.

Fontos megjegyzések

*Ha a BISSELL készUléket szervizelni kell vagy korlatozott jotallasunk keretében nyujtana be jotallasi igényét, kérjik, latogasson el a
global.BISSELL.com oldalra.

*Kérjlik, 6rizze meg az eredeti vdsarlasi bizonylatot. Ez bizonyitja jotallasi igény esetén a vasarlas datumat és az eredeti vasdrlas helyét.
Tovabhi részleteket Iasd a jotéllashan.

«Felhivjuk figyelmét, hogy a BISSELL késziilék eredeti vasarlasi orszagan kivili és/vagy fesziiltségatalakitoval torténd hasznalata kart
okozhat a BISSELL készuilékben, amelyre, akdrcsak a nem megfelel6 fesziiltség éltal okozott kdrokra, a jotéllas nem vonatkozik.
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JOTALLASI JEGY

Vllalkozds neve és cime:

Termék megnevezése:

Termék tipusa:

(Gydrtd neve és cime: BISSELL® International Trading Company B..
Postbus 12874, 1100 AW Amsterdam Zuidoost, The Netherlands

Forgalmazd neve és cime: Orbico Hungary Kft., 1023 Budapest, Arpad fejedelem Utja 26-28.

Vasarlds idopontja: PH.

Aairds

Amennyiben a BISSELL termékével kapcsolatban jotallasi igényét szeretné érvényesiteni, akkor kérjuk keresse fel a jotallasi jegyet
rvényesitd vallalkozast, vagy Iépjen kapcsolatha kozvetlendl velink az aldbbi elérhetéségeinken:

e-mail: BISSELLSzerviz@Sertecs60.com
wehcim: global BISSELL.com

Levelezési cim:  BISSELL International Trading Company B.V.
(Postbus 12874, 1100 AW Amsterdam Zuidoost, The Netherlands)

KIJAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

A jotallasi igény bejelentésének idGpontja: PH.

Algirds
Kijavitasra atvétel iddpontja:
Hiba oka:
Kijavitds modja:

A termék fogyasztd részére vald visszaaddsanak idépontja:

KIJAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

A jotallasi igény bejelentésének idGpontja: PH.
Kijavitasra atvétel idépontja: Aldirds
Hiba oka:

Kijavitds modja:

Atermék fogyasztd részére vald visszaadasanak idGpontja;

KICSERELES ESETEN TOLTENDO KI!

Készlékesere idépontja: PH.

Hiba oka: Mairds
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TAJEKOZTATO A JOTALLASI JOGOKROL

Tisztelt Viasarlonk! Koszonjiik, hogy megtisztelt bizalméval és termékinket vélasztotta. Reméljik, hogy a készilék az On megelégedésére
fog makadni. Amennyiben mégis meghibasodna az alabbi fontos tudnivaldkra hivjuk fel figyelmét:

Az eqyes tartds fogyasztasi cikkekre vonatkozd kotelezd jotallasral sz616 151/2003. (IX. 22.) Korm. rendeletet és a szavatossdgi s jotallsi
igények intézésének eljérdsi szabalyairdl sz616 19/2014. (IV. 29.) NGM rendelet az érintett termékekre egy év j6talldsi id6t hatdroz meg,
viszont ismerve BISSELL® termékek megbizhatosdgat a vallalkozas KET EV JOTALLAST véllal elektromos készilékeire. A j6tallasi hatdridd a
fogyasztasi cikk, fogyaszto részére torténd dtadas napjaval kezdddik.

Nem tartozik j6tdllds ald a hiba, ha annak oka a termék, fogyaszto részére vald dtaddsat kovetden épett fel, igy példaul, ha a hibdt

- nem rendeltetésszer( hasznalat, a hasznalati-kezelési Utmutatoban foglaltak figyelmen kivil hagydsa,
- Nelytelen tdrolds, helytelen kezelés, rongalas, leeséshdl szarmazo serulés
- elemi kdr, természeti csapds okozta.

J6tdllds keretébe tartozo hiba esetén a fogyaszto

- elsdsorban - valasztasa szerint - kijavitast vagy kicserélést kovetelnet, kivéve, ha a vélasztott jotalldsi igény teljesitése lehetetlen, vagy
ha az a vdllalkozasnak a mdsik jotallasi igény teljesitésével dsszehasonlitva aranytalan tobbletkoltséget eredményezne. A fogyaszto
elégedettség fokozdsa érdekében a jotdlls ideje alatt a termék javitdsa helyett kicserélést biztosit a vdllalkozas

- ha a vdllalkozas a kicserélést nem tudta vallalni, e kotelezettségének megfeleld hatdriddn bell, a fogyaszto érdekeit kimélve nem
tud eleget tenni, vagy ha a fogyasztonak a kicseréléshez f(iz6dG érdeke megszant, a fogyasztd - valasztdsa szerint - a vételdr aranyos
leszallitasat igényelheti, a hibdt a véllalkozas koltségére maga kijavithatja vagy massal kijavittathatja, vagy eldllnat a szerzédéstol.
Jelentéktelen hiba miatt eldlldsnak nincs helye.

Afogyaszto a valasztott jogdrol mdsikra térhet at. Az attéréssel okozott koltséget koteles a vallalkozasnak megfizetni, kivéve, ha az dttérésre
a vallalkozas adott okot, vagy az ttérés egyébként indokolt volt.

Ha a fogyasztd a termék meghibasoddsa miatt a vasarlastol szamitott harom munkanapon belil érvényesit csereigényt, a vallalkozas nem
hivatkozhat aranytalan tobbletkdltségre, hanem koteles a terméket kicserélni, feltéve, hogy a meghibésodds a rendeltetésszer(i haszndlatot
akadalyozza. Meghibdsodas tényét az értékesito vallalat kbteles megvizsgaini és az esetleges cserét lebonyolitani.

A vdllalkozasnak torekednie kell arra, hogy a javitast, illetve a kicserélést legfeljebb tizendt napon belil elvégezze.

Nemn szamit bele a jotallasi idobe a csere id6nek az a része, amely alatt a fogyaszto a terméket nem tudja rendeltetésszerden hasznaini.
A jotallasiido a terméknek vagy a termék részének kicserélése esetén a kicserélt termékre (termékrészre), Ujbol kezdddik. A jotallasi
kotelezettség teljesitésével kapcsolatos koltségek a vdllalkozast terhelik.

Fogyasztdi jogvita esetén a fogyaszto a megyei (fovarosi) kereskedelmi és iparkamardk mellett makodd békeltetd testiilet eljardsat is
kezdeményezheti.

A jotallasi igényt a fogyasztasi cikk tulajdonosa érvényesitheti, amennyiben fogyasztonak mindsl.

A jotallasi igény a j6tallasi jeggyel érvényesithetd. Jotalldsi jegy hidnyaban a szerzddés megkotését bizonyitottnak kell tekinteni, ha az
ellenérték megfizetését igazold bizonylatot - az dltalanos forgalmi addrdl sz616 torvény alapjan kibocsdtott szamlat vagy nyugtat - a
fogyasztd bemutatja. Ebben az esetben a j6talldshol eredd jogok az ellenérték megfizetését igazold bizonylattal érvényesithetdek.
Ezért kérjuk Vasarlonkat, hogy Grizze meg a fizetési bizonylatot. A fogyaszto jotallasi igényét a vallalkozasnal érvényesitheti.

A vallalkozds a mindségi kifogds bejelentésekor a fogyasztd és vallalkozds kozotti szerz0dés keretében eladott dolgokra vonatkozd
s7avatossdgi és jotalldsi igények intézésének eljdrasi szabalyairdl szold 19/2014. (V. 29.) NGM rendelet 4. §-a szerint koteles - az ot

meghatdrozott tartalommal - jegyzGkdnyvet felvenni és annak masolatat haladéktalanul és igazolhatd modon a fogyasztd rendelkezésére
bocsétani.
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SIMBOLO | SPIEGAZIONI

SIMBOLO | SPIEGAZIONI

SIMBOLO | SPIEGAZIONI

Attenzione.

Non utilizzare su superfici bagnate.

B

Leggere il manuale per 'operatore.

Protezione dai rischi provenienti dalle
partiin movimento.

Rischio di incendio.

Rischio di avvio automatico.

Rischio di scosse elettriche.

Spegnere sempre ['unita prima della
ricarica.

L'apparecchio & progettato
esclusivamente per 'uso in ambienti
interni.

Non esporre alla pioggia.

Conservare al chiuso.

ISTRUZIONI IMPORTANTI PER LA SICUREZZ

Alimentatore scollegabile.

A
o

vA¢ Lasciar asciugare le parti.
</Q>

Apparecchio di classe Il

Se i perni delle parti della spina sono
danneggiati, I'alimentatore plug-in
deve essere eliminato.

T

Questo simbolo sul prodotto e/o sui
documenti di accompagnamento sta
aindicare che i prodotti elettrici ed
elettronici usati non devono essere
mescolati con i rifiuti domestici
generici. Per un corretto trattamento,
recupero e riciclo, conferire il
prodotto nei punti di raccolta
designati. Contattare le autorita locali
per conoscere il punto di raccolta
designato pil vicino.

I3

Questo simbolo indicail iciclo.

Non mischiare le batterie con i rifiuti
domestici generici. Riciclare le batterie
usate presso il centro diriciclo pit vicino.

X

LEGGI TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI UTILIZZARE IL TUO APPARECCHIO.
Quando usi un dispositivo elettrico, devi seguire sempre le precauzioni di base, incluse le seguenti:

VAV
AVVERTENZA

PER RIDURRE RISCHIO DI

INCENDI, FOLGORAZIONI

O INFORTUNI:

+ Questo apparecchio puo essere usato da bambini a
partire dagli 8 anni e da persone con capacita fisiche,
sensoriali o mentali ridotte, oppure senza esperienza
0 pratica, purché vengano sorvegliati o istruiti
sull'utilizzo sicuro dell"apparecchio e comprendano
i relativi pericoli. | bambini non devono giocare con
I'apparecchio. La pulizia e la manutenzione non devono
essere eseguite da bambini senza supervisione.

+ | bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi che
non giochino con I'apparecchio.

« Tieni lontani capelli, indumenti svolazzanti, dita e
qualsiasi parte del corpo dalle aperture e dalle partiin
movimento dell'apparecchio e dei suoi accessori.

+Le pellicole in plastica possono essere pericolose.

Per evitare il pericolo di soffocamento, tenerle
lontane dai bambini.

« Utilizzare solo come descritto nella guida per I'utente.

+ Usa solo gli accessori consigliati dal produttore.

+ Se I'apparecchio non funziona nel modo previsto,
oppure & caduto o é stato danneggiato, lasciato
all'aperto o caduto in acqua, non cercare di metterlo in
funzione ma fallo riparare da un centro di assistenza
autorizzato.

«Non inserire oggetti nelle aperture.

+Non usare se qualsiasi apertura & bloccata; tieni libere
le aperture da polvere, lanugine, capelli, e da qualsiasi
0ggetto che potrebbe ridurre il flusso daria.

+ Presta ulteriore attenzione durante la pulizia delle scale.

«Non utilizzarlo per aspirare liquidi infiammabili
0 combustibili, ad esempio petrolio, e non usarlo
inaree dove potrebbero essere presenti.

+Non aspirare materiale tossico (candeggina,
ammoniaca, disgorgante, ecc.).

+Non utilizzare I'apparecchio in uno spazio confinato
saturo di vapori rilasciati da vernici a base oleosa,
solventi per vernici o da alcuni prodotti antitarme,
polveri infiammabili o altri vapori esplosivi o tossici.

+Non aspirare nulla che sia acceso o emetta fumo, come
sigarette, fiammiferi o ceneri calde.

34 global.BISSELL.com

+Non utilizzare senza i filtri installati.

+Non usare su superfici bagnate. Non esporre alla
pioggia. Conserva I'apparecchio in ambiente chiuso.

+Se il cavo di alimentazione del caricabatteria appare
danneggiato, deve essere sostituito dal produttore,
daunsuo tecnico di assistenza o da una persona
altrettanto qualificata, per evitare rischi.

+Non incenerire I'apparecchio anche se & pesantemente
danneggiato. Nel fuoco, le batterie possono scoppiare.

+La batteria deve essere smaltita in modo sicuro.

+ Questo apparecchio contiene batterie che sono
sostituibili solo da personale esperto.

« Attraverso manovre particolarmente violente il liquido
potrebbe fuoriuscire dalla batteria, evitare il contatto.
In caso di contatto accidentale, sciacquare con acqua.
Se il liquido entra in contatto con gli occhi, rivolgersi
immediatamente a un medico. Il liquido fuoriuscito
dalla batteria pud causare irritazioni o ustioni.

« Ricaricare solo con il caricabatterie specificato dal
produttore. Un caricabatterie che & adatto a uno
specifico gruppo di batterie pud causare un rischio di
incendio se utilizzato con un altro gruppo di batterie.

« Staccal caricatore dalla presa elettrica quando
non &in uso e prima di qualsiasi operazione di
pulizia, manutenzione o assistenza, inoltre, nel caso
I'apparecchio sia dotato di spazzola semovente,
staccalo dalla corrente prima di agganciarla o
sganciarla.

+ La batteria deve essere rimossa dall'apparecchio prima
di essere rottamata.

« Non utilizzare I'apparecchio se il cavo o il caricatore
sono danneggiati. Se 'apparecchio non funziona nel
modo previsto, oppure & caduto o & stato danneggiato,
lasciato all'aperto o caduto in acqua, riportalo
aun centro di assistenza.

« 'apparecchio deve essere scollegato dalla rete di
alimentazione quando si rimuove la batteria.

+ Questo apparecchio deve essere fornito solo alla
tensione piu bassa di sicurezza secondo la marcatura
riportata sull'apparecchio stesso.

+ | contatti in uscita dal gruppo batterie e dal
caricabatteria non devono essere cortocircuitati.

« Tenere le batterie lontano dalla portata dei bambini.

+ Smaltire immediatamente le batterie esauste.

+ Spegni tutti i comandi prima di staccare la spina.

«Non tirare né trasportare il caricabatteria tenendolo
per il cavo, non utilizzare il cavo come maniglia, non
chiudere lo sportello sul cavo 0 non tirare il cavo
intorno a spigoli vivi 0 angoli.

«Tienilontano il cavo del caricabatteria dalle superfici
riscaldate.

« Per staccare la spina, afferra [a spina del caricabatteria,
nonil cavo.

+Non maneggiare la spina del caricahatteria
0 I'apparecchio con le mani bagnate.

«Non caricare I'unita all'aperto.

«Non ricaricare, né smontare, né scaldare sopra i 60 °C
né incenerire.

+Non mettere in bocca le batterie. Se vengono ingerite,
contattaimmediatamente il tuo medico o il centro
antiveleni pill vicino.

« Evitare le partenze involontarie. Assicurati che
linterruttore sia in posizione spenta prima di afferrare
o trasportare I'apparecchio. Trasportare I'apparecchio
con le dita sull'interruttore o alimentare I'apparecchio
conlinterruttore acceso aumenta il rischio di incidenti.

+ Non utilizzare I'apparecchio se danneggiato o modificato.
Le batterie danneggiate o modificate possono mostrare
un comportamento imprevedibile che pud risultare in
incendi, esplosioni o rischio dii ferite.

+Non esporre I'apparecchio al fuoco 0 a temperature
eccessive. Lesposizione al fuoco 0 a temperature
superiori ai 130 °C puo causare esplosioni.

+Seguire interamente le istruzioni di ricarica e non
caricare I'apparecchio fuori dall’escursione termica
specificata. Ricaricare 'apparecchio in modo improprio
0 con temperature al di fuori dalla gamma specificata
puo danneggiare la hatteria e aumentare il rischio
diincendi.

+ La manutenzione va eseguita da un tecnico qualificato
utilizzando solo parti di ricambio identiche. Cio assicura
che la sicurezza del prodotto venga mantenuta.

+ Nonmodificare né tentare di riparare 'apparecchio tranne
che come indicato nelle istruzioni per utilizzo e cura.

+Mantenere I'escursione termica trai4 e 30 °C quando
si ricarica la batteria, quando si utilizza o quando si
ripone I'apparecchio.

«Non utilizzare I'apparecchio durante la ricarica.

+Non immergere I'apparecchio in acqua per la pulizia.



CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

ISTRUZIONI ORIGINALI.
UTILIZZARE SOLO CON ALIMENTAZIONE A 220-240 VOLT C.A. 50-60 HZ.
QUESTO MODELLO E SOLO PER L'UTILIZZO DOMESTICO.

Garanzia limitata

Questa garanzia limitata si applica solo al di fuori di Stati Uniti, Canada, Australia, Nuova Zelanda e Cina continentale. E fornita da BISSELL
International Trading Company B.V. (“BISSELL”) e offre diritti specifici. La garanzia viene offerta come vantaggio aggiuntivo rispetto agli
altri diritti che spettano all’'utente ai sensi delle leggi locali, che possono variare da Paese a Paese. Per maggiori informazioni sui diritti
legali e i rimedi a disposizione dell'utente, & possibile contattare il servizio locale di consulenza ai consumatori. Nulla di quanto contenuto
nella presente garanzia sostituira o ridurra i diritti o i rimedi legali dell'utente. Per ulteriori istruzioni sulla presente garanzia 0 domande su
cosa potrebbe coprire, contattare I'assistenza clienti di BISSELL o il proprio distributore locale.

La presente garanzia viene fornita all'attuale proprietario del prodotto con la ricevuta di vendita originale. La ricevuta di vendita originale
deve includere il/i prodotto/i acquistato/i, la data di acquisto e il Paese in cui &/sono stato/i acquistato/i nuovo/i. Per presentare un reclamo
ai sensi della presente garanzia, il proprietario deve essere in grado di dimostrare la data di acquisto e il Paese in cui il prodotto é stato
acquistato. L'utente ricevera la garanzia applicabile al Paese in cui é stato originariamente acquistato il prodotto, come mostrato nella
ricevuta di vendita originale. Se I'utente utilizza il prodotto al di fuori del Paese in cui & stato acquistato, la garanzia potrebbe essere nulla a
esclusiva discrezione di BISSELL. Per soddisfare i termini della presente garanzia, potrebbe essere necessario ottenere alcune informazioni
personali dell'utente, ad esempio un indirizzo postale. Tutti i dati personali saranno trattati in conformita con I'Informativa sulla privacy di
BISSELL, consultabile su global.BISSELL.com/privacy-policy.

Garanzia limitata di due anni

Per due anni dalla data di acquisto da parte dell'acquirente originale, fatte salve le ECCEZIONI ED ESCLUSIONI* specificate di seguito,
BISSELL riparera o sostituira (con componenti o prodotti nuovi, ricondizionati, poco utilizzati o rifabbricati), a discrezione di BISSELL,
gratuitamente, qualsiasi parte o prodotto difettoso o malfunzionante.

BISSELL consiglia di conservare I'imballaggio e la prova d'acquisto originali con la data e il Paese di acquisto per la durata del periodo di
garanzia, qualora I'utente desideri riscattare la garanzia durante tale periodo. Conservare I'imballaggio originale sara utile per eventuali
riconfezionamento e trasporto necessari, ma non & una condizione della garanzia.

Se il prodotto viene sostituito da BISSELL ai sensi della presente garanzia, il nuovo articolo beneficera della restante durata della garanzia
(calcolata a partire dalla data dell'acquisto originale). La durata della presente garanzia non sara prorogata indipendentemente dal fatto che
il prodotto sia 0 meno riparato o sostituito.

*Eccezioni ed esclusioni dalle condizioni della garanzia

La presente garanzia si applica ai prodotti utilizzati per uso domestico personale e non a fini di vendita o noleggio. | componenti e gli
accessori consumabili come filtri, nastri, involucri, serbatoi dell'acqua, spatole, spazzole e panni rotanti, che I'utente deve sostituire o
riparare periodicamente, non sono coperti dalla presente garanzia. La presente garanzia non si applica a qualsiasi difetto derivante da

una normale usura, inclusa, a titolo esemplificativo ma non esaustivo, la ridotta durata della batteria dovuta all'invecchiamento o all'uso. |
danni o i malfunzionamenti causati dall'utente o da terzi in seguito a incidente, negligenza, utilizzo errato, incuria o qualsiasi altro uso non
conforme alla guida utente non sono coperti dalla presente garanzia. Una riparazione (o tentata riparazione) non autorizzata puo invalidare
la presente garanzia indipendentemente dal fatto che tale riparazione/tentativo abbia causato o meno un danno. Rimuovere, manomettere
o rendere illeggibile I'etichetta della classificazione del prodotto invalidera la presente garanzia.

Fatto salvo quanto indicato di seguito, BISSELL e i suoi distributori non sono responsabili per perdite o danni che non siano prevedibili o per
danni incidentali o consequenziali di qualsiasi natura associati all'uso di questo prodotto, inclusi, senza limitazioni, perdita di profitti, perdita
di attivita, interruzione di attivita, perdita di opportunita, disagi, inconvenienti o disappunto. Fatta eccezione per quanto indicato di seguito,
la responsabilita di BISSELL non superera il prezzo di acquisto del prodotto.

BISSELL non esclude né limita in alcun modo la propria responsabilita per (a) morte o lesioni personali causate da negligenza nostra o dei
nostri dipendenti, agenti o subappaltatori; (b) frode o falsa dichiarazione; (c) o per qualsiasi altra questione che non possa essere esclusa o
limitata per legge.

Note importanti

*Se il prodotto BISSELL necessita di assistenza o si desidera inoltrare richiesta di risarcimento ai sensi della nostra garanzia limitata, visitare
global.BISSELL.com.

«Conservare la ricevuta di vendita originale. La ricevuta fornisce la prova della data e del luogo in cui € stato acquistato il prodotto, in caso
direclamo della garanzia. Per i dettagli, consultare la garanzia.

«Si prega di notare che I'utilizzo della macchina BISSELL al di fuori del Paese di acquisto originale e/o I'utilizzo con un convertitore di
alimentazione potrebbe danneggiare la macchina BISSELL e che i danni causati da una tensione di alimentazione non corrispondente non
saranno coperti dalla garanzia.

Smaltimento del materiale di imballaggio

Visitare BISSELL.it/imballaggi per le istruzioni sullo smaltimento del materiale di imballaggio.
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Perspéjimas.

Nenaudokite ant Slapiy pavirsiy.

B

Jei kiStuko kontaktai yra pazeisti,
kistukinj maitinimo Saltinj bitina ismesti.

LSS

Skaitykite operatoriaus vadova.

Apsauga nuo judanciy daliy.

(Gaisro pavojus.

Automatinio paleidimo pavojus.

Elektros smagio pavojus.

Prie§ jkraunant, visada isjungti
prietaisa.

Skirta naudoti ik patalpose.

Atjungiamas maitinimo blokas.

A
o

- BB BP

< Saugoti nuo lietaus.

Laikyti patalpoje.

B 9

vAY Palaukite, kol dalys isdzius.
<5 v

Il klasés jranga.

SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

Sis simbolis ant gaminio i (arba)
pridéty priedy reiskia, kad elektros ir
elektroninés jrangos negalima iSmesti
su buitinéms atliekomis. Pristatykite
gaminj j nurodyta surinkimo punkta,
kad jis bty tinkamai apdorotas,
pakartotinai panaudotas ir perdirbtas.
Dél papildomos informacijos apie
artimiausia nurodyta surinkimo
punkta, kreipkités | vietos valdzios
institucija.

I3

Sis simbolis rei3kia atlieky percirbima.
Nemeskite maitinimo elementu su
buitinémis atliekomis. Atiduokite senus
maitinimo elementus j artimiausia
atlieky surinkimo ir perdirbimo punkta.

X

PRIES NAUDODAMI PRIETAISA PERSKAITYKITE VISAS INSTRUKCIJAS.
Naudojant elektros prietaisa reikia paisyti pagrindiniy atsargumo priemoniuy, jskaitant nurodytas toliau.

VAV
ISPEJIMAS

SIEKIANT SUMf\iINTI GAISRO,
ELEKTROS SMUGIO IR
SUZEIDIMY PAVOJUY:

+Sj prietaisa gali naudoti vaikai nuo 8 mety amziaus
ir sumazinty fiziniy, jutiminiy ir protiniy galimybiu,
patirties ir Ziniy neturintys Zmonés, jei jie priziarimi
arba pamokyti, kaip saugiai naudoti prietaisq ir
supranta susijusius pavojus. Vaikai neturéty Zaisti
su Siuo prietaisu. Vaikai negali nepriziarimi valyti
prietaiso ar atlikti jo techninés priezidros.

«Vaikus reikia prizidréti ir neleisti jiems Zaisti su
prietaisu.

+ Dirbant su prietaisu plaukai turi bati suristi, negalima
vilkéti laisvy rabuy. Be to, saugokite pirtus ir visas
kiino dalis nuo prietaiso ir jo priedy angy ir judanciy
daliy.

+Plastikiné plévelé gali bati pavojinga. Kad
iSvengtuméte uzdusimo pavojaus, saugokite ja
nuo vaiky.

+Naudokite tik taip, kaip apradyta Siame naudotojo
vadove.

+Naudokite tik gamintojo rekomenduojamus priedus.

« Jei prietaisas neveikia taip, kaip turéty, buvo
numestas, pazeistas, paliktas lauke arba jkrito
j vandenj, nebandykite jo naudoti ir kreipkités j
artimiausia jgaliotajj techninés prieZitros centra
dél remonto.

+ Nekiskite | angas jokiy daikty.

+Nenaudokite, jei kuri nors anga uzdengta, saugokite,
kad nepatekty dulkiy, paku, plauky ir bet kokiy
daiktu, galinciy riboti oro srauta.

+ Bikite itin atsargus, siurbdami laiptus.

+Nenaudokite degiems skysciams, pvz., benzinui,
siurbti, taip pat vietose, kur gali bati tokiy skysciu.

« Nesiurbkite nuodingy medziagy (chloro balikliy,
amoniako, vamzdZiy valiklio ir pan.).
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+ Nenaudokite prietaiso uzdarose erdvése, kuriose
yra aliejiniy dazy ir dazy skiedikliy gary, kai kuriy
kandziy nuoduy, degiy dulkiy ar kity sprogiy ar
nuodingy gary.

«Nesiurbkite deganciy ar rakstanciy daikty, pvz.,
cigareciy, degtuky ar karsty peleny.

+Nenaudokite nejdéje  vieta filtry.

+Nenaudoti ant Slapiy pavirsiy. Saugoti nuo lietaus.
Laikyti patalpose.

« Jei kroviklio maitinimo laidas pazeistas, jj turi
pakeisti gamintojas, jo techninés prieziaros atstovas
ar kitas tinkamai kvalifikuotas asmuo, kad baty
iSvengta pavojaus.

« Nedeginkite prietaiso, net jei jis smarkiai sugadintas.
Maitinimo elementai ugnyje gali sprogti.

+ Maitinimo elementus reikia saugiai Salinti.

« Siame prietaise yra maitinimo elementu, kuriuos
keisti gali tik kvalifikuoti asmenys.

+ Grubiai elgiantis i§ maitinimo elemento gali iSteketi
skystis, venkite kontakto su juo. Netycia jvykus
kontaktui, nuskalaukite vandeniu. Skysciui patekus
j akis, kreipkités  gydytoja. IS maitinimo elemento
iStekejes skystis gali sukelti sudirginima arba
nudeginti.

+ Kraukite tik gamintojo nurodytu jkrovikliu. Naudojant
kroviklj, skirt kito tipo maitinimo elementy paketui,
gali kilti gaisro pavojus.

+ Atjunkite jkroviklj nuo maitinimo lizdo, kai jo
nenaudojate, pries atlikdami valyma, technine
prieziarg ar profilaktika, taip pat, jei prie prietaiso
prijungtas priedas su judanciu Sepeciu, pries
prijungdami arba atjungdami prieda.

+ Pries iSmetant prietaisa, reikia iSimti maitinimo
elementa.

+Nenaudokite, jei laidas arba jkroviklis pazeistas. Jei
prietaisas neveikia taip, kaip turéty, buvo numestas,
pazeistas, paliktas lauke arba jkrito j vandenj,
grazinkite jj  artimiausia techninés priezitros centra.

«ISimant akumuliatoriy reikia atjungti prietaisa nuo
maitinimo tinklo.

« Siam prietaisui leidZiama tiekti tik saugia ypac zema
jtampa, atitinkancia ant prietaiso nurodytas vertes.

+ Maitinimo elementy paketo ir jkroviklio pagrindo
ivesties kontakty negalima jungti trumpuoju
jungimu.

+ Laikykite maitinimo elementus vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

+ Nedelsdami Salinkite panaudotus maitinimo
elementus.

+ Pries atjungdami nuo maitinimo tinklo, iSjunkite
visus valdiklius.

+ Netempkite ir neneskite jkroviklio uz laido,
nenaudokite laido vietoje rankenos, nepriverkite
laido durimis, netraukite laido per astrias briaunas
ir kampus.

« Laikykite jkroviklio laida atokiau nuo jkaitusiy
pavirsiy.

+Norédami atjungti nuo maitinimo tinklo, suimkite
ikroviklio kistuka, ne laida.

« Nelieskite jkroviklio kiStuko ar prietaiso Slapiomis
rankomis.

+ Nekraukite prietaiso lauke.

+ Nejkraukite pakartotinai, neardykite, nekaitinkite iki
aukstesnés nei 60 °C temperatiiros, nedeginkite.

+Niekada nekiskite maitinimo elementy j burna. Jei
prarijote, kreipkités j gydytoja arba vietine pagalbos
apsinuodijus jstaiga.

« Saugokite, kad netycia nejsijungty. Pries paimdami
arba neSdami prietaisa jsitikinkite, kad jungiklis yra
iSjungimo padétyje. Nesant prietaisa ir laikant pirsta
ant jungiklio arba jjungus maitinima prietaisui, kurio
jungiklis jjungtas, didéja nelaimingy atsitikimy
tikimybe.

+Nenaudokite pazeisto arba modifikuoto prietaiso.
Jei maitinimo elementai pazeisti ar modifikuoti, tai
qali sukelti neprognozuojamus padarinius, gaisra,
sprogima ar suzalojimy pavojy.

+ Saugokite prietaisa nuo ugnies ir pernelyg aukstos
temperatros. Ugnies arba aukstesnés nei 130 °C
temperatros poveikis gali sukelti sprogima.



« Laikykités visy krovimo instrukcijy ir nekraukite +Technine priezitra turi atlikti kvalifikuotas + Kraudami maitinimo elementa, laikydami ar

prietaiso uZ instrukcijose nurodyto temperataros specialistas, naudojantis tik identiSkas atsargines naudodami prietaisa palaikykite temperattra nuo
diapazono riby. Kraunant netinkamai arba kai dalis. Tai uztikrins, kad gaminys likty saugus. 4iki30°C

temperatara yra uz nurodyto diapazono riby, galima  + Nebandykite modifikuoti arba remontuoti prietaiso,  *Nenaudokite prietaiso jkrovimo metu.

sugadinti maitinimo elementa, be to, padidéja iSskyrus naudojimo ir prieZitros instrukcijose +Valydami nenardinkite j vandeni.

aisro pavojus. nurodytus atvejus.

NEISMESKITE SIU INSTRUKCIJU

ORIGINALIOS INSTRUKCIJOS.
SKIRTA NAUDOTI TIK SU 220-240 V KINTAMOSIOS SROVES 50-60 HZ MAITINIMO SALTINIU.
SIS MODELIS SKIRTAS NAUDOTI TIK BUITYJE.

Ribota garantija

Ribota garantija negalioja JAV, Kanadoje, Australijoje, Naujojoje Zelandijoje ir Zemyninés Kinijos teritorijoje. J suteikia ,,BISSELL
International Trading Company BV* (,,BISSELL) ir uZtikrina jums tam tikras papildomas teises. Ji yra sidloma kaip papildoma nauda greta
turimy teisiy, kurias uztikrina vietos teisés aktai, kurie gali skirtis jvairiose Salyse. Apie teisés aktuose numatytas savo teises ir priemones,
kuriy galite imtis, galite suzinoti kreipesi j vietine vartotojy teisiy apsaugos tarnyba. Jokios Sios garantijos nuostatos nekeicia ir neriboja
jokiy teisés aktuose numatyty jasy teisiy ar priemoniy, kuriy galite imtis. Prireikus papildomy instrukciju, susijusiy su $ia garantija, ar kilus
klausimy dél to, kam ji taikoma, kreipkités j BISSELL klienty aptarnavimo tarnybg arba vietinj platintoja.

Si garantija suteikiama dabartiniam produkto savininkui, turin¢iam originaly kasos kvita. Originaliame kasos kvite turi bati nurodytas (-i)
isigytas produktas (-i), jsigijimo data, ir 3alis, kurioje naujas produktas buvo jsigytas. Norédami pateikti pretenzija pagal $ig garantija,
privalote turéti jrodymy apie jsigijimo data ir $alj, kurioje produktas buvo jsigytas. Jums suteikiama garantija, galiojanti Salyje, kurioje
produktas buvo jsigytas, kaip nurodyta originaliame kasos kvite. Jei naudosite produkta ne jo jsigijimo Salyje, garantija gali bati
pripazinta negaliojancia vienasalisku ,BISSEL* sprendimu. Norint jgyvendinti Sios garantijos salygas, gali reikéti gauti asmeninés jasy
informacijos, pvz., adresa. Bet kokie asmens duomenys bus tvarkomi laikantis ,,BISSELL" privatumo taisykliu, kurios pateikiamos svetainéje
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Ribota dvejy mety trukmés garantija

Dvejy mety laikotarpiu nuo pradinio jsigijimo datos, ,,BISSELL®, taikant toliau nurodytas *ISIMTIS, BISSELL nuozitra nemokamai

suremontuos arba pakeis (nauja, atnaujinta, nedaug naudota arba perdaryta dalimi arba gaminiu), bet kokig brokuota arba sugedusia dalj

ar gaminj.

,BISSELL” rekomenduoja iSsaugoti originaly jpakavima ir originaly jsigijimo patvirtinima su nurodyta jsigijimo data bei alimi visu garantijos .
-
Lo

galiojimo laikotarpiu, jei norétuméte pasinaudoti garantija jos galiojimo laikotarpiu. Pasilikus originalig pakuote bus lengviau i$ naujo
supakuoti ir transportuoti gaminj, bet tai néra privaloma pagal garantijos salygas.

Jei ,BISSELL" pakeicia jﬂgu gaminj pagal $ig garantija, naujajam gaminiui bus taikomas likes garantijos terminas (skaiciuojamas nuo
pradinio pirkimo datos). Sios garantijos trukmé nebus pratesiama, nepaisant to, ar gaminys suremontuotas, ar pakeistas.

awm

*Garantijos salygoms taikomos iSimtys

Si garantija taikoma gaminiams, asmeniskai naudojamiems buityje, bet ne komerciniais ar nuomos tikslais. Garantija netaikoma
eksploatacinéms dalims ir priedams, pvz., filtrams, dirzams, gaubtams, vandens talpoms, Sveitimo juosteléms, Sepeciams ir Sluostéms,
kuriuos reguliariai reikia keisti arba kuriy technine priezitra turi atlikti naudotojas. Si garantija negalioja dél gedimo, atsiradusio dél
normalaus naudojimo, jskaitant, bet neapsiribojant sutrumpéjusiu baterijos i$sikrovimo laiku dél senéjimo ar naudojimo. Si garantija
netaikoma jokiems pazeidimams ar gedimams, sukeltiems naudotojo ar treciyjy Saliy dél nelaimingo atsitikimo, aplaidumo, netinkamo
naudojimo, nepriezitros ar bet kokio kito naudojimo, nesilaikant naudotojo vadovo. Nejgalioty asmeny atliktas remontas (ar bandymas
remontuoti) gali panaikinti Sios garantijos galiojima, nesvarbu, ar remonto arba bandymo metu gaminys buvo pazeistas, ar ne. Garantija
neteks galios, jei gaminio nominalo etiketé pasalinama, pakei¢iama arba padaroma nejskaitoma.

ISskyrus toliau nurodytus atvejus, ,,BISSEL" ir jos platintojai neprisiima atsakomybés dél jokiy nuostoliy ar Zalos, kuri yra nenumatoma, arba
deél bet kokios netiesioginés zalos arba negauto pelno, susijusiy su $io gaminio naudojimu, jkaitant pelno netekima, uzsakymuy praradima,
veiklos nutrikima, galimybiy praradima, stresa, nepatoguma ar nusivylima, bet jais neapsiribojant. ISskyrus toliau nurodytus atvejus,
,BISSEL" atsakomybé nevirdys gaminio jsigijimo kainos.

,BISSELL" neatsisako ir niekaip neriboja savo atsakomybés dél (a) mirties ar asmens suzalojimo, sukelto mdsy darbuotojy, atstovy arba
rangovy; (b) sukciavimo ar klaidingos informacijos pateikimo sukciaujant; (c) dél bet kokiy kity atvejy, kuriy negalima atmesti arba riboti
pagal galiojancius teisés aktus.

Svarbios pastabos

«Jei reikia atlikti ,,BISSELL" gaminio remonto ar garantinio aptarnavimo darbus, apsilankykite puslapyje global.BISSELL.com

*Saugokite kasos kvito originala. Jis patvirtina pirkimo data ir vieta, prireikus pateikti garantine pretenzija. ISsamesné informacija
garantijoje.

«|sidemeékite, kad jasy ,,BISSEL" jrenginj naudodami kitoje, nei jo jsigijimo Salyje ir (arba) naudodami su jtampos keitikliu, galite sugadinti
savo ,,BISSEL jrenginj, o $i Zala, atsiradusi dél netinkamos elektros srovés jtampos nepatenka j garantijos apimtj.
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Uzmanibu.

Aizsardziba no kustigam dalam.

Lasiet lietotaja rokasgramata.

Automatiskas ieslégSanas risks.

Lietosanai tikai telpas.

Aizdeganas risks. 3*( Vienmer izsladziet iekartu pirms
uzladesanas.
Elektrotrieciena risks. Atvienojams barosanas bloks.

vAg Laujiet dalam nozat.
S| Ruetoal

Sis simbols uz produkta un/

vai pavaddokumentiem nozime,

ka nolietotos elektriskos un
elektroniskos produktus nedrikst
sajaukt ar kopgjiem majsaimniecibas
atkritumiem. Pareizai apstradei,
materialu atgtisanai un parstradei,
|tidzu, nogadajiet o produktu tam
paredzétaja savakSanas vieta. Ludzu,
sazinieties ar vietgjo pasvaldibu,

lai noskaidrotu, kur atrodas tuvaka
savakanas vieta.

14

Nepaklaujiet lietum.

Uzglabat telpas.

Neizmantojiet uz mitram virsmam.

Il aizsardzibas klases aprikojums.

Jakontakdak3u dalas tapas ir
hojatas, pievienojamais barosanas
avots ir janodod utilizacijai.

Sis simbols apzimé atkartotu
parstradi. Nesajauciet baterijas
ar majsaimniecibas atkritumiem.
Nododiet akumulatoru atkartotai

parstradei tuvakaja parstrades centra.

SVARIGAS DROSIBAS NORADES

IZLASIET VISAS INSTRUKCIJAS PIRMS IEKARTAS LIETOSANAS.
Izmantojot elektrisko iekartu, ir jaievéro pamata piesardzibas pasakumu, taja skaita $adi:

AL
BRIDINAJUMS

LAI SAMAZINATU AIZDEGSANAS,

ELEKTROTRAUMU VAI

IEVAINOJUMU RISKU:

+So iekartu var lietot bérni sakot ar 8 gadu vecumu
un personas ar ierobezotam fiziskajam, sensorajam
Vai garigajam sp&jam, vai ar pieredzes vai zinasanu
trikumu, ja tiem tiek nodrosinata uzraudziba vai
norades par iekartas lietoSanu dro3a veida, un tie
saprot ar to saistitas briesmas. Berni nedrikst speleties
ar ierici. Tirsanu un apkopi nedrikst veikt bérni bez
uzraudzibas.

+ Neatstajiet bérnus bez uzraudzibas, lai nodrosinatu, ka
tie nespélejas ar iekartu.

+ Turiet matus, valigu apgérbu, pirkstus un visas
kermena dalas atstatu no iekartas un tas aksesuaru
atverem un kustigajam dalam.

+ Plastikata pléve var bat bistama. Lai noverstu
nosmak3anas briesmas, glabajiet bérniem nepieejama
vieta.

+ lzmantot tikai ka aprakstits Saja lietotaja
rokasgramata.

+ lzmantojiet tikai razotaja ieteiktos aksesuarus.

« Jaiekarta nedarbojas ta, ka tai vajadzetu, ir tikusi
nomesta, atstata arpus telpam vai iemesta aden,
nemediniet to lietot un nogadajiet remontam
pilnvarota servisa centra.

« Nelieciet atverés nekadus priekSmetus.

+ Nelietojiet, ja kada no atverém ir aizsegta, turiet tas
tiras no putekliem, ptkam, matiem un jebka cita, kas
var ierobezot gaisa plasmu.

« levérojiet papildu piesardzibu, veicot tirisanu uz
kapnem.

+ Neizmantojiet, lai savaktu uzliesmojosus vai degosus
Skidrumus, pieméram, benzinu, vai neizmantojiet to
vietas, kur tadi var atrasties.
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« Neizmantojiet toksisku materialu (hlora balinataja,
amonjaka, noteku tiriSanas Skidruma, utt.) savakSanai.

+ Neizmantojiet iekartu noslegta telpa, kas
pildita ar tvaikiem, kas célusies no krasas, krasu
Skidinatajiem, atseviskiem kukainu iznicinasanas
vielam, uzliesmojosiem putekliem vai citiem
spradzienbistamiem vai toksiskiem tvaikiem.

+ Neizmantojiet, lai savaktu jebko degosu vai kiiposu,
pieméram, cigaretes, sérkocinus vai karstus pelnus.

« Neizmantojiet, ja nav uzstaditi filtri.

+ Neizmantojiet uz mitram virsmam. Nepaklaujiet
lietum. Glabajiet telpas.

« Ja ladétaja spriequma padeves vads ir hojats, tas
janomaina razotajam, ta servisa parstavim vai lidzigas
kvalifikacijas personai, lai izvairitos no briesmam.

+ Nesadedziniet ierici, pat ja tas ir |oti bojata.
Akumulatori ugun var eksplodét.

+ Akumulatori ir jautilizé drosa veida.

+ Stierice satur akumulatorus, kuru nomainu var veikt
tikai prasmiga persona.

+ Nepareizas lietoSanas apstaklos no haterijam var
izplust Skidrums, izvairieties no saskarsmes. Nejausas
saskarsmes gadijuma noskalojiet ar deni. Ja
Skidrums nonak saskarsmeé ar acim, papildus mekIgjiet
medicinisko palidzibu. No baterijas noplidusais
Skidrums var izraisit kairinajumu vai apdegumus.

+ Veiciet uzladi tikai ar razotaja noradto ladétaju.
Akumulators, kas ir piemérots viena veida
akumulatoru bloka ladesanai var radit uzliesmosanas
risku, veicot cita akumulatora bloka uzladi.

+ Atvienojiet ladetaju no elektribas padeves, kad iekarta
netiek lietota, pirms iekartas tiriSanas, apkopes vai
remonta, ja jasu iekartai ir aksesuari ar kustigu birsti,
tad arf pirms aksesuara uzlikSanas vai nonemsanas.

+ Baterija ir jaiznem no ierices pirms tas utilizacijas.

+ Neizmantojiet ar bojatu vadu vai ladétaju. Ja iekarta
nedarbojas ta, ka tai vajadzétu, ir tikusi nomesta,
atstata arpus telpam vai iemesta ddent, atgrieziet to
servisa centra.

+ Pirms akumulatora nonemsanas ierice ir jaatvieno no
elektropadeves.

+ Atbilstosi markejumam uz ierices, ST ierice ir jaapgada
tikai ar pasi zemu spriegumu.

« |zvairieties no akumulatoru bloka vai ladétaja
pamatnes kontaktu issavienojuma.

+ Glabajiet haterijas bérniem nepieejama vieta.

« Utilizéjiet izmantotas baterijas pareiza veida.

« |zsledziet visas vadibas iekartas pirms atvienosanas
no sprieguma.

+ Nevelciet un nenesiet ladetaju aiz vada, neizmantojiet
vadu ka rokturi, aizverot vaku neiespiediet vadu,
nevelciet vadu ap asam malam vai stariem.

+ Turiet ladetaja vadu atstatu no karstam virsmam.

+ Lai atvienotu no sprieguma, satveriet iz ladétaja
kontaktdaksas nevis vada.

« Nelietojiet ladetaja kontaktdaksu vai ierici ar mitram
rokam.

+ Neveiciet ierices uzladi arpus telpam.

+ Neuzladgjiet, neizjauciet, nesildiet virs 60° C,
nesadedziniet.

+ nelieciet baterijas muté. Norisanas gadijuma
sazinieties ar arstu vai vietejo saindesanas centru.

+ Nepielaujiet neparedzétu ieslegsanu. Parliecinieties,
ka slédzis ir OFF (izslegts) stavokIT pirms ierices
panemsanas vai parnésasanas. lerices parnésasana,
turot pirkstu uz ieslegSanas sledza, vai iekartas
iedarbinasana rada prieksnoteikumus negadijumiem.

« Neizmantojiet ierici, kas ir bojata vai izmainita.

Bojati vai izmainTti akumulatoru bloki var uzvesties
neparedzéti, izraisot aizdegsanos, spradzienu vai
ievainojumu risku.

+Nepaklaujiet iekartu liesmu vai parmérigas
temperataras iedarbibai. PaklauSana liesmam vai
temperatarai virs 130 °C var izraisit spradzienu.




+leverojiet visas ladesanas norades un neveiciet + Apkope javeic kvalificetam meistaram, izmantojot +Veicot akumulatora uzladi, iekartas glabasanu vai

iekartas uzladesanu arpus instrukcijas noradita tikai identiskas rezerves dalas. Tas nodrosinas lieto3anu, nodrosiniet temperatiras diapazonu starp
temperataras diapazona. Nepareiza ladésana produkta drosibas saglahasanu. 4un30°C.

vai ladesana pie temperataram arpus noradita +Neizmaniet un nemaginiet remontét iekartu, iznemot ~ « Neizmantojiet ierici ladesanas laika.

diapazona var izraisit akumulatora bojajumus un gadijumus, kas noraditi lietoSanas un kop3anas +Lai tirftu, neiemérciet adent.

palielinat aizdegsanas risku. instrukcijas.

SAGLABAJIET SIS INSTRUKCIJAS

ORIGINALAS INSTRUKCIJAS. LIETOSANAI TIKAI AR 220-240 VOLTU 50-60 HZ MAINSTRAVAS
SPRIEGUMA AVOTU. SIS MODELIS PAREDZETS TIKAI MAJSAIMNIECIBAS LIETOSANAL.

lerobezota garantija

Stierobezota garantija ir spéka tikai arpus ASV, Kanadas, Australijas, Jaunzelandes un kontinentalas Kinas teritorijas. To nodrosina
BISSELL International Trading Company B.V. (“BISSELL”), un ta sniedz jums noteiktas tiesibas. Ta tiek piedavata ka papildu ieguvums jasu
likumigajam tiestbam saskana ar vietéjiem tiestbu aktiem, kas dazadas valstis var atskirties. Jas varat uzzinat par savam likumigajam
tiestbam un tiesiskas aizsardzibas I1dzekliem, sazinoties ar vietéjo patérétaju konsultaciju dienestu. Nekas Saja garantija neaizstaj vai
nesamazina jusu likumigas tiesibas vai tiesiskas aizsardzibas Iidzek|us. Ja jums nepiecieSamas papildu norades par $o garantiju vai jums ir
jautajumi par tas sequmu, ltdzu, sazinieties ar BISSELL Klientu apkalposanas dienestu vai savu vietéjo izplatTtaju.

ST garantija tiek sniegta pasreizejam izstradajuma ipasniekam, kura riciba ir originalais pirkumu apliecinoais dokuments. Originalaja
pirkumu apliecino$aja dokumenta ir jabat ietvertai informacijai par iegadato izstradajumu(-iem), pirkuma datumu un valsti, kura tas

tika iegadats ka jauns. Lai varétu iesniegt prasibu saskana ar $o garantiju, jums jaspéj apliecinat 37 izstradajuma iegades datumu un
valsti. JUs sanemsiet garantiju, kas ir piemérojama valsti, kura Sis izstradajums tika sakotnéji iegadats un kura noradita originalaja
pirkumu apliecinosaja dokumenta. Ja izmantojat So izstradajumu arpus valsts, kura Sis izstradajums ir iegadats, jasu garantiju var

anulét péc BISSELL vienpuséja ieskata. Var bat nepiecieSams iegit kadu jasu personigo informaciju, pieméram, pasta adresi, lai varétu
izpildTt 8Ts garantijas saistibas. Jebkuri personigie dati tiks apstradati saskana ar BISSELL Privatuma politiku, kuru var atrast vietné
global.BISSELL.com/privacy-policy.

lerobeZota divu gadu garantija

Divu gadu laika no datuma, kura 3o izstradajumu iegadajas sakotnéjais pircéjs, ievérojot *IZNEMUMUS, kas noraditi talak, BISSELL péc sava

ieskata bez maksas saremontés vai nomainis (ar jaunu, atjaunotu, mazlietotu vai rapnieciski atjaunotu dalu vai produktu) jebkuru bojatu vai

nestradajosu dalu vai produktu.

BISSELL iesaka garantijas perioda laika saglabat originalo iepakojumu un pirkumu apliecinoso dokumentu, kura noradits pirkuma datums

un iegades valsts, gadijumam, ja vélaties garantijas perioda laika izmantot So garantiju. Originala iepakojuma saglabasana palidzés

nepiecieSamajai atkartotai iepakosanai un transportésanai, tomér tas nav garantijas nosacijums.

Ja BISSELL nomaina jasu produktu $is ggrantijas laika, jaunajam produktam tiks nodroSinata garantija uz atlikuso $is garantijas terminu

(rekinot no sakotnéja iegades datuma). STs garantijas termin$ nevar tikt pagarinats neatkarigi no ta, vai jasu produkts tiek remontéts vai .
-

nomainits. =<

*Iznémumi $is garantijas noteikumos

ST garantija attiecas uz produktiem, kas tiek izmantoti personigam vajadzibam majsaimnieciba, nevis komercialos nolakos vai nomai. Sts
garantijas segums neattiecas uz nolietojamajam dalam un piederumiem, pieméram, filtriem, siksnam, ietvariem, Gdens tvertném, bersanas
joslam, birstém un slotu lupatam, kuras lietotajam laiku pa laikam jaapkopj un janomaina. Si garantija neattiecas uz nekadiem defektiem,
kas radusies parasta nodiluma rezultata, tostarp, bet ne tikai, uz akumulatora izlades laika samazinasanos novecosanas vai lietoSanas
rezultata. Bojajumi vai darbibas trauc&jumi, kurus radijis lietotajs vai jebkura tresa puse, neatkarigi no ta, vai tas noticis negadijuma,
pavirsibas, nepareizas lietosanas, nolaidibas vai jebkuras lietotaja rokasgramata neaprakstitas lietosanas rezultata, netiek segti sis
garantijas ietvaros. Neatlauts remonts (vai remonta méginajums) var anulét $o garantiju, neatkarigi no ta vai bojajums ir radies vai nav
radies $ada remonta/méginajuma rezultata. Uz produkta eso$as produkta etiketes nonemsana vai izmainisana, vai tas padarisana par
nesalasamu anulés $o garantiju.

Atskaitot talak noradito, BISSELL un ta izplatitaji nav atbildigi par nekadiem neparedzamiem zaudéjumiem vai kaitéjumu un par nekada
veida netieSiem vai saistitiem zaudgjumiem, kas saistiti ar T produkta izmantoSanu, bez jebkadiem ierobezojumiem ietverot pelnas
zaudésanu, uznéméjdarbibas zaudésanu, uznéméjdarbibas partraukumu, iespéju zaudésanu, satraukumu, neértibas vai neapmierinatibu.
Atskaitot talak noradtto, BISSELL atbildiba neparsniedz $7 produkta iegades cenu.

BISSELL neizslédz un nekada veida neierobezo savu atbildibu par (a) navi vai traumu, kas radusies masu darbinieku, agentu vai
apaksSuznémeéju nolaidibas rezultata; (b) krapniecibu vai krapniecisku informacijas sagrozisanu; (c) jebko citu, ko nevar izslégt vai ierobezot
saskana ar likumdoSanu.

Svarigas piezimes

«Jajasu BISSELL produktam ir nepiecieSsama apkope vai ja vélaties iesniegt prasibu masu ierobezotas garantijas ietvaros, ltdzu,
apmeklgjiet vietni global.BISSELL.com.

«Ladzu, saglabajiet savu originalo pirkumu apliecinoso dokumentu. Tas sniedz apliecingjumu par pirkuma datumu un vietu garantijas
prasijuma gadijuma. Stkaku informaciju skatiet garantija.

«Ladzu, nemiet véra, ka, izmantojot BISSELL iekartu arpus tas sakotngjas iegades valsts un/vai izmantojot stravas parveidotaju, BISSELL
iekarta var tikt bojata un T garantija nesedz bojajumu neathilstosa stravas sprieguma izmantosanas gadijuma.

global.BISSELL.com 39
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BHumanve.

3a1UTHTa 0 NOABIKHM eN0BU.

Mpoywajre ro ynarcreoro 3a A Pu3uk 0 asTomatcko

KOpYCHAL. aKTUBUPAILE.

PH3HK 0 NOXap. B}k{ CeKoralu Ucknyyere ro ypegor
NPe/ NONHerbe.

Pu3itk of cTpyen yaap. D¢ | Pasgenusypes 3a HanojyBatse.

(amo 3aynorpe6a Bo 3atBopeH
npocTop.

Ocrasere ru genosure ga ce
neywar.

[la He Ce u3noxyBa Ha JOXA.

Onpema of knaca Il.

fla ce uyBa BO 3aTBOPeH MPOCTO.

AKO UTMIKVITE Ha Je/0BHTe OF
NpUKAYHOLYITE CE OLLTETeHH,
TIPYKAYOKOT 33 CTpyja Ke ce u3rpebe.

Jla He Ce KOpUCTU Ha BRaXHK
NIOBPLLIMHH.

080 cMB0A Ha npov3B00T /AN
MPUAPYXHaTa fOKYMEHTALM]a 3HAUM
[ieKa UCKOPHCTEHYTE eeKTPUYHI

1 €71eKTPOHCKY NPOU3BOAM He
Tpe6a fa ce Gpnaar Bo 06MuHioT
[lOMaLLeH 0Tnag, 3apaH CO0fBETeH
TPETMaH, BpaKabe 1 pewytkaupatbe,
OAHECeTe [0 NPOU3B0AOT BO
HasHaueHHT COBMPHH MyHKTOBH.
3anosexe uHGopMaLLM B BpCKa
€0 HaJoAMCKMOT Ha3Ha4eH CobMpeH
NyHKT, 06paTeTe Ce kaj noKanHuTe
BAACTIL.

I

080j cuMBON 3HauM fieka Tpeda fa

Ce pelIKnvpa. flaHe ce dpnaar
Barepuutre Bo 0BUHHMOT OMaLLEH
omnag, Vcopucrennre Gatepii ga ce
PELVIKTMP3aT BO HABCKINOT eHTap
32 peLKIMpatbe.

BAXXHU YNATCTBA 3A BE3BEAHOCT

MPOYUTAJTE IO LLEJIO YNATCTBO NPEA AA 'O KOPUCTUTE ANAPATOT. 1PN KOPUCTEHE ENEKTPUYHN
AMAPATW, TPEBA IA CE MOYUTYBAAT OCHOBHWUTE MEPKI HA PETMA3/IMBOCT, BKNYYWUTENHO W CNEAHWUTE:

'
MPEAYNPEAYBAHE

3AHAMANYBAHE HA PUBUKOT O

MOXXAP, CTPYEH YAAP WIN MOBPEAA:

« 0BOj anapar Moxe A ro Kopucrat 4eLja Ha Bo3pact
O/} HajMaAKy 8 roAVHI 1 LA CO HaManeHa
g)mwa, CEH30PHA VN MEHTaNHa COCOBHOCT WA

€3 UCKYCTBO Y 3HAEHHE aKO Ce MOJ HAA30p W
ako 4obune ynatcsa 3a 10a kako Aa ro KOpUCTat
anapatoT Ha be3befjeH HauuH v v pasbupaat
0NACHOCTUTE LUTO NPOM3NeryBaar o4 Hero. flelia
He CMeaT /ja (v Urpaar co ypesor. Yncrerbeto u
OJPXYBatbeTO He CMeaT Aa ro NpaBar fetja be3
Ha/130p.

* [levara peba Aa e HaarefyBaar 3a Aa He (it
IIrpaar Co anaparor. .

* [Ipxere v Kocara, 0bneKara LLTO BUCH, NpCTATe 1
JpyrvTe AeN0BI Of} TEN0TO Mofanexy of oTBopuTe
I TIOZBIXHYTE /€N0BY HA ANaparoT v Heroute
JoaTouy.

+ MnacmyHara donvja Moxe Aa buge onacka. 3a A
Ce n3berHe 3aflyLLyBarse, APXKeTe ja Nojaneky o
fodar Ha fevia.

* Kopucrere 1o camo Kako LUTO € 0MLLaHo B0 0Ba
ynaTcTeo 3a ynorpeba.

* Kopucrere rv camo Aoaatouyre npenopadann o
NPOM3BOAVTENOT.

* A0 anaparor He paboTt kako LuTo Tpeba, nagHan,
€ OLUTETeH, e OCTaBeH Ha 0TBOPEHO W NajHaN BO
BO/a, He Ce 06VyBajTe a 10 KOPUCTUTE 1 OAHeceTe
70 Ha MI0MPaBKa BO OBAACTEH CEPBUCEH LIEHTP.

* He craBajre npeamery B0 oTBopuTe.

* He ro kopucrete o 610KpaH 0TBOP; YucTeTe ro 04
NPALIMHA, BIAKHEHL, BIakHa v C& APYro WTO MOXe
[a 0 HAMaA NPOTOKOT Ha BO3YX.

* [10cebHO BHUMaBajTe NPU YNCTEHLETO Ha CKaM.

* He ro xopucrere 3a cobuparse 3ananusu i .
COrOPAVIBY TEYHOCTH, KAKO LUTO € HagTaTa, HUTY Ha
MecTa Kajie LUTO MOXe /ja UMa Taksil.

* He cobupajte TokcuuHI Matepui (6eauno of xiop,
aMOHUYM, OA3aTHYBaY, UTH.).

.
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He ro kopycreTe anapator B 3aTBOpeH npoctop
MIONH CO Napel npe4w3BikaH o7} 60ja Ha basa

Ha Hada, paspefyBay Ha boja, CpejCTBa nNpoTvB
MOAILY, 3aNaNB MPas WK APYIY eKCrIO3VBHI Wil
TOKCUYHY Mapen.

* He cobupajTe HILLTO WTO FOpY WM Y3AH, KaKO

Lrapw, kKvIpuT win Xexok nenen.

He ro kopucrete 6e3 Hamecrey GuATpu.

Jla He Ce KOpHCTV Ha BAGXHIN NOBPLIMHIA. [la He

Ce M310XyBa Ha 0. /1a ce UyBa BO 3aTBOPEH
npocTop.

AKO e oLUTeTeH Kabenor Ha nonHavor, Toj Mopa

/13 Ce 3aMeHN 0} CTPaHa Ha NPOU3BOAVTENOT,
OB/IACTERVOT CEPBYC M CMYHO KBANMUKYBAHO
JWLie 33 Aa Ce u36erHe onacHoT.

He ro nanete anaparor Aypu 1 ako e cepro3Ho
oLuTeTeH. barepuiTe MoXe Aa eKCrAoANpaaT B0
noxap.

batepuure Tpeba 6e36eaHo Aa ce OTCTpaHar.
Anapatot coapxv batepuit KO MOXe Aa vt 3aMeHN
amo KBANMPUKYBAHO NLe.

[0 NPUTICOK, Of, baTepumTe MOXe Aa CTeye
TeUHOCT; U30€rHyBajTe KOHTAKT CO Hea. AKO ClyyajHo
J0jAe [0 KOHTAKT, MCMnakHeTe Co Boa. AKO
TEUHOCTa J0jie BO KOHTAKT CO 0uuTe, nobapajte
JAONONHNTENHA Nekapcka NOMOLL. TeyHOCTa O
batepujara Moxe Aia NPEeAM3BIAKa UpUTaLMja wan
V3ropeHuLy.

[la ce NonHY camo Co NONHAYOT HaBefieH 0f (TpaHa
Ha NPOM3BOAUTENOT. MoNHAY KOJLLTO € CO0/BETeH 3a
€/jeH v barepui MOXe Ja NPeau3BIKa PU3KK O
110Xap aKo Ce KOPUCTI CO Zipyryt batepui.
Vicknyyete ro NOAHAUOT Of} eneKTpUYEH LuTekep
Kora He e BO ynoTpeba, npes Y1CTerse, OApXyBatbe
WA CePBICUPALLE HA ANAPATOT, 1 aKo anaparor
1IMa 0aTHa aNaTka CO NOABIKHA YeTka, Npej
(TaBatbe NV Bafierse Ha anarkara.

+ batepujara Mopa Aa e 13B3 Of} NaparoT npey

Ja Ce Jajie B0 OTNaj.

[la He ce KopucTi €O OLLTeTeH Kaben W MoHaY.
AKO anaparor He paboTy Kako LLTo Tpeba, nagHan,
€ OLUTETeH, 0CTaBEH Ha OTBOPEHO WV MagHaN BO

BO/a, BPATETe 10 BO OB/IACTEH CePBICeH LieHTap.

* Anaparor mopa fja buie UCKTyUeH 0f enexTpuiHara
MpeXa Kora ce By barepujara.

+ Anaparor Mopa fia be NpyKnyyeH camo
Ha CUrypHOCeH MaN HarOH COOBETHO Ha
06€/1eXaHOTO Ha anaparor.

* Knemure Ha batepuuTe 11 nonHayor He Tpeba Aa ce
U310XYBAAT Ha Kpatok Crnoj.

+ Yysajte v batepuure noganexy o4 4odar Ha geLia.

+ HaBpemeHo 0c1o60geTe Ce 0f} CKOpHCTeHHTe
6arepuu.

* [1a e ucknyqar cuTe KOHTPOAM NPEf UCKNy4yBatbe
O/} e1eKTPUYHATa MPeXa.

« [lonHayor He Cmee Aa ce Beye Wk HOCK 3a
kabenor, Aa ce KopuC Kabenor kako pavika, fa
Ce 3aTBOPA BpaTta Npeky kabenor Huy Aa ce Bieve
Kabenot npexy ocTpu MpeAMeTv unk pabosi.

* Kabenor o nonHauoT Aa ce YyBa nofianexy o4
3arpeaxyt NOBPLUNHY.

* 3a nCKyuyBarbe 0/ e1EKTPUYHATA MPEXa, Aa e
APXV MPYKYHOKOT Of} NOSTHAYOT, He Kabenor.

* [la He ce pakyBa o NPUKNYHOKOT OZ} MOAHAUOT
anaparor o BOAEHM paLle.

* [1a He ce MONHY YPef0T Ha OTBOPEHO.

* [1a He ce MoNHY NOBTOPHO, PACKONYBa, 3arpesa Ha
Temneparypa nosucoka o 60°C Huy aa ce nanu.

* HukoraLu He ru crasajTe batepuure B ycra. Ako
Ce MporoJTaar, obparete ce kaj ekap win Kaj
HAMIEXHNTE 32 CIPaByBarbe CO OTPOBH.

« Cnpeyete HeHamepHo aktvBupatbe. Ocurypete
Ce [jeka NpekvHyBaqor e Ha nouupja OFF
(MCKnyyeHo) NPea Aa r0 NOAUTHYBATe Wi HOCUTe
anaparor. Hocerbeto Ha anaparor o nperot
Ha MPeKIHYBAUOT WK NYLLTALETO eNeKTPUYHA
€Hepruja Hit3 anaparor Co BKAy4eH NpeKiHysay
BOAY A0 Hecpexy.

* [1a He ce KOpYCTV anaparor ako e OLLTeTeH WAk ako
NPeTpren v3MeHu. OLTETeHNTE WK U3MeHeTUTe
6artepyin MoXe /1a Ce OfiHECyBaar Henpe/iBHAMBO,
LUTO MOXe a J0BeAe 0 M0Xap, eKCro3uja uin
PU3VK O} NOBPeAa.

* [1a He ce U3N0XyBa anapatoT Ha noxap W
BICOKY Temnepatypu. V1310XyBarbe1o Ha noxap
11 Ha Temneparypa nosucoka o 130°C moxe ga
NPeAV3BYKa exCrno3vja.



+ (nefeTe TV CuTe YNarcTsa 3a MOHErbE U He + CepBuPabero Tpe6a Aa ro BpLuM camo » Temneparypara A ce OAPXyBa B0 Onicer 04 4 10

10 MOAHETE anapatoT HaABOP OF ONCEror Ha KBANMOUKYBaHO MLIE CO MACHTAYHY 3aMEHCK 30°C npu nonHerbe Ha batepujara, Ckaanpatbe Ha
TeMMepaTypa LUTO e HABE/EH BO yNaTcisoro. Jenosi. C010a Ke ce 3afpxv be3beaHocta Ha YPELOT U Npy ynotpeda.

HecooaBETHOTO NOAHese AN NOTHERETO HafBOp  NPOW3BOLOT. + He ynotpe6yBajre ro ypeaoT Aojexa ce nonHu.

O/} HABE/IEHVOT OMCEr Ha TeMMepaTypa Moxe A3 * /| He e BPLUAT U3MeHV W 06WAM 3a onpaska  « /13 He ce MoToNyBa BO BO/A 33 UNCTerbe.

ja oLuTeT Barepujata v A ro 3ronemin pu3nkoT HQ aNaparoT 0CBEH KaKO LUTO € HaBE/EHO BO

0/} MoXap. YNatcrBoro 3a ynotpeba.

3AYYBAJTE IO YNNATCTBOTO

OPUITMHANHO YNATCTBO. CE KOPUCTU CAMO HA HANOJYBAIE O} 220-240 BOJITU A.C. 50-60
HZ. 0BOJ MOAEN E CAMO 3A JOMALUHA YNOTPEBA.

OrpaHuyeHa rapaHuwja

OBaa orpaHuyeHa rapaHuuja Baxu camo Hagop o4 CAJl, Kanaga, Asctpanuja, Hos 3enanj 1 kKoHTuHeHTanHa Kuna. Ja obesbeaysa BISSELL
International Trading Company B.V. (“BISSELL") v saBa koHkpeTHu npasa. Ce HyAu Kako ON0AHNTENHA NpUA06UBKa HA BalmMTe Apyry
npasa CNope/ BalmTe 10KaNHM 3aKOHM, KOU MOXe A Ce pa3ninkyBaaT 04 3emja 40 3eMja. Moxe Aa fj03HaeTe noBeKe 3a BalLNTe 3aKOHCKN
npasa 11 NeKoBY ako ce 06paTuTe BO 0KAHATA CNyXba 3a COBETH 3a NOTPOLLIYBauy. HUILTO 07 0Baa rapaHLinja Hema Aa rv 3aMeHu unm
HaMmanu BalwnTe 3aKOHCKM NpaBa UaW NekoBI. AKO BY Ce NOTpebHN AONONHUTENHM YNATCTBA 3a 0Baa rapaHLynja uan uMarte npaara

BO BPCKa CO Hej3MHMOT ondat, obpatete ce BO CNyx6aTa 3a rpuxa 3a KOPUCHMLM Ha BISSELL unu ctanete Bo KOHTAKT €O NOKanHMOT
AncTpubyTep.

Osaa rapaHLjuja ce jaBa Ha akTyeNIHNOT CONCTBEHWK HA MPOM3BO/0T CO OPUTMHAHATA CMeTKa 04 NpoAasayoT. OpuriHanHaTa cmetka

0/, NPO/iaBaY0T MOPa Aa 1 COAPXM KyneHuTe Npon3BOA(1), AaTYMOT Ha KynyBatbe 1 3emMjaTa 04 Kajie LUTO Ce KyneHn Npon3BoauTe kako
HoBY. Mopa fja CTe BO COCT0j6a Aa NPUAOXKMTE 40KA3 3a JaTYMOT Ha KynyBatbe 1 3eMjaTa kajie Lo e KyneH NPOM3BO/0T 3a /1a MOXe Aa I
ocTBapeTe npaBata 0/ 0Baa rapaHuyja. Ke ja sobuete rapaHLujata koja ce 04HeCyBa Ha 3eMjaTa kaje WTO BaLIMOT IPOU3BOA € NPBUYHO
KyneH, Kako WTo e npuKkaxaHo Ha OpurinHanHara cMeTka 0/ NpojaBayoT. AKO ro KopucteTe npon3Bo/0T HajBOP 04 3eMjaTa kaje LWTo e
KyneH, Baluara rapaHuuja Moxe ja bupe HeBaxeuka no CONCTBEHO 0ANYuyBakbe Ha BISSELL. Moxe ga e HeonxoAHo Aa Jobueme Hekov 0f
BallMTe NMYHM NOAATOLM, KaKO LWTO e NOLTeHCKaTa aApeca, 3apain MCNONHyBatbe Ha 06BpckuTe 04 rapaHLujata. Co cute nMYHK nogatoLyn
Ke ce nocTanyBa BO COrNAcHOCT co MoanThkaTa 3a NpuBaTHOCT Ha BISSELL, koja Moxe pa ce Hajae Ha global.BISSELL.com/privacy-policy.

OrpaHunyeHa aBeroguilHa rapaHuyuja

3a ABe FOAVIHM A AATYMOT Ha KyNyBatbe 0/ OPUTMHANHWUOT KynyBaY, npefMeT Ha Jonyytepaennte UCKNYYOLIA U OTCTAMKIA®, BISSELL Ke
r0 NONpPaBy UM 3aMeHK (CO HOBM, 06HOBEH, ManKy KOPUCTEHN UAK NpepaboTeHIn KOMMNOHEHTI UM NPON3BOAN), N0 COMCTBEHO BUAYBatbE,
6ecnnarho, cekoj edeKTeH MK HeMCnpaBeH Ae An NPON3BOA.

BISSELL npenopayyBa OpurvHanHoTo nakyBate v OPUrHANHKOT A0Ka3 3a KYNyBatbe CO AaTYMOT Ha KynyBatbe 1 3eMjaTa, kaje o ce
KyneHu, 1a ce 4yBaar 3a BPEMe Ha rapaHTHUOT NePMOJ BO CN1yYaj Aa Cakate Aa ja MCKOPUCTUTE rapaHLinjaTa 3a Bpeme Ha rapaHTHUOT
nepuoa. OpUrnHanHoTo NakyBarbe Ke ce CKOPMCTI NPU CeKOe HeOMX0AHO NPenakyBatbe U TPAHCMOPT, HO HErOBOTO UyBatbe He
NpeTcTaByBa ycn0B 3a rapaHuujata.

Ako BISSELL ro 3ameH1 npou3B0A0T CNOPe/ 0Baa rapaHLiuja, 3a HOBMOT NPON3BOZA Ke NPOJO/XM Aa BaXI 0Baa rapaHLynja o nctekor
Ha Hej3MHKMOT POK (NpecmeTaH 0 AaTyMOT Ha OPUTMHANHOTO KYNyBatbe). [apaHTHUOT NEPUOA He Ce NPOA0NXYBa be3 pasnuka aanu
NPOM3BO/OT € NOMPABEH UK 3aMeHeT.

*WIcKNy4oLm U OTCTanKM o4 YC/IOBUTE Ha rapaHumjaTa

0Baa rapaHLja BaXi 32 NPON3BOANTE LWTO Ce KOPUCTAT 3a IMYHA AOMaLlIHa yNoTpeba, a He 3a KoMepLujanHa ynoTpe6a um 3a u3pasatse.
TToTPOLIHNTE KOMMOHEHTY 11 4OAATOLIY, KAKO WTO ce GUATPY, peMeHM, LIKOKK, Pe3epBOapH 3a BOAA, EHTY 3a CTpyrakbe, YeTku v Kpnu 3a
Gpuietbe, LITO KOPUCHUKOT MOPA Ad TV 3aMEHV UV CepBUCAPa OABPEME-HaBPeMe, He Ce ondaTeHi Co rapaLnjata. fapaHumjata He Baxu
33 CeKoj AeGeKT WTO NPoM3NeryBa o NPUPOAHO aberbe BKyUyBajKu, HO He OrpaHnUyBajKu ce, Ha CKpaTyBatbe Ha BPEMETO Ha NpasHeke
Ha baTepujata 3apaj 3acTapyBatbe I MCKOPUCTEHOCT Ha NPOM3BOJOT. LUTeTata uan HecnpasHOTO paboTetrbe WTO Ke rv npefun3Buka
KOPUCHUKOT NN HEKOE TPETO NULLe KaKo pe3ynTat Ha HecpeKa, HebpexHOCT, 310ynoTpeba, HeBHUMaHKe UK Hekoja Apyra ynotpeba wro
He € BO COTNIaCHOCT CO YNaTcTBOTO 3a ynoTpeba He ce ondateHu co rapaHyujata. Co HeoBnacTeHo nonpasatbe (AN 061A 3a NoNpaBakse)
MOXe fja Ce NOHMLWITK rapaHLujaTa 6e3 pa3nuka Janv wretara e npeAn3suKaHa of nonpaskata/o6uaoT uam He. Co OTCTPaHYBaHETO UK
OLUTETYBAKETO HA €TUKETATa 33 PaHTUPatbe Ha NPOU3BOAOT UV HEj3HATa HEUNTANBOCT Ce NOHULITYBA OBaa rapaHLuja.

OcBeH ako He e HaBefeHo nogony, BISSELL v AnctpubytepuTe He CHOCAT 0ATOBOPHOCT 3@ HUKAKBa HenpeABUANBa 3aryba uau Wwreta

AW 33 CYYajHU MM NOCNEANYHM WTETU 0/ KakBa 61110 NPUPOAA BO BPCKA €O ynoTpe6aTa Ha 0BOj NPOU3BOA BKAYUUTENHO 11 63
orpaHuuyBate 3aryba Ha NpoduT, 3ary6a Ha GU3HMC, NPeKUH BO PaboTereTo, 3aryba Ha MOXHOCTH, BOSHEMUPEHOCT, HeNpujaTHOCT UAu
pasouapyBatbe. OCBEH ako He e HaBe/ileHo NOA0NY, 0ArOBOPHOCTa Ha BISSELL He ja HaAMUHYBa HabaBHaTa BpeAHOCT Ha NPOU3BO/OT.
BISSELL HiKaKo He ja MCkny4yBa uawn orpaHnyyBa 04roBOPHOCTa 3a (a) CMPT MM INYHA NOBPE/a NPeAU3BUKAHA 0f Halla HebpexHoCT
NN HeBPeXHOCT Ha HalMTe BpaboTeHW, areHTV Unn nogu3BefyBaun; (6) n3mama unm naxHo npetcTayBatbe; (B) Uau 3a koe 6uno apyro
npallakbe WTO He MOXe Aa Ce UCKAYYN AW OTPaHIYM CNOpes 3aKOHOT.

Ba>kHu 3ab6eneLwukuv
*[lokonky 3a npon3BoA0T 04 BISSELL e noTpebHo cepBucuparbe U1y akTMBMPatbe Ha OrpaHnyeHaTa rapaxLyja, oere Ha
global.BISSELL.com

*UyBajTe ja OpUrMHanHaTa cMeTka 04 NpoAasayot. Taa NpeTCcTaByBa [j0Ka3 3a JaTyMOT Ha KynyBatbe 1 Kaje e KyneH Npon3BojoT BO Clyyaj
Ha 6apatbe 3a aKTUBMpatbe Ha rapaHLnjata. Bugere ja rapaHuujara 3a nopexe getani.

*majTe npe/BuA Aeka KOPUCTEETO Ha BawwaTta MawuHa BISSELL HaZBop 04 3eMjaTa Ha OPUTMHANHOTO KyNyBakbe U/uam ynotpebata co
KOHBEPTOP 3a CTPpyja MOXe /a ja olwTeTy BalwaTa MawmHa BISSELL v wretata npen3BukaHa o/ HeycornaceHMoT HanoH Ha CTpyja Hema Aa
6V nokpveHa o Balata rapaHumja.
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SYMBOOL | UITLEG SYMBOOL | UITLEG SYMBOOL | UITLEG
Waarschuwing. Bescherming tegen bewegende Dit symbool op het product en/
delen. of de begeleidende documenten

Lees de gebruikershandleiding.

Risico op automatisch starten.

Brandgevaar.

Schakel het apparaat voor het
opladen altijd uit.

Risico op elektrische schokken.

Alleen voor gebruik binnenshuis.

Afneembare voedingseenheid.

J(Ajé Laat de onderdelen drogen.

houdt in dat gebruikte elektrische
en elektronische producten niet
mogen worden afgevoerd met het
gewone huishoudelijke afval. Voor
een juiste behandeling, inzameling
en recycling moet dit product naar
een officieel inzamelpunt worden
gebracht. Neem contact op met uw
gemeente voor meer informatie
over de dichtsthijzijnde officiéle
inzamelpunten.

I3

Niet blootstellen aan regen.

Binnen opslaan.

Niet gebruiken op natte opperviakken.

Klasse Il-apparatuur.

Als de pinnen van de
stekkeronderdelen beschadigd zijn,
moet de stekkervoeding worden

verwijderd.

Dit symbool betekent dat het
apparaat gerecycled moet worden.
Voer batterijen niet af met het gewone
huishoudelijke afval. Breng gebruikte
batterijen naar het dichtstbijziinde
inzamelpunt.

X

BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

LEES ALLE INSTRUCTIES GRONDIG DOOR VOORDAT U UW APPARAAT GEBRUIKT. Er zijn een aantal voorzorgsmaatregelen die
bij gebruik van elektrische apparaten in acht genomen moeten worden, waaronder de volgende:

AL
WAARSCHUWING

OM HET RISICO OP BRAND,
ELEKTRISCHE SCHOKKEN OF
LETSEL TE BEPERKEN:

«Dit apparaat kan door kinderen vanaf 8 jaar
worden gebruikt, alsook door personen met een
verminderd fysiek, zintuiglijk of mentaal vermogen
of met een gebrek aan ervaring en kennis, mits ze
begeleiding of instructies hebben gekregen over het
veilig gebruik van het apparaat en ze de gevaren
begrijpen die daarmee gepaard gaan. Kinderen
mogen niet spelen met het apparaat. De reiniging en
het onderhoud door de gebruiker dienen niet door
kinderen zonder toezicht te gebeuren.

+ Er dient op te worden toegezien dat kinderen niet
met het apparaat spelen.

+Houd haar, loszittende kleding, vingers en overige
lichaamsdelen weg bij de openingen, bewegende
onderdelen en accessoires van het apparaat.

+ Plastic folie kan gevaarlijk zijn. Om
verstikkingsgevaar te voorkomen, dient u de folie uit
de buurt van kinderen te houden.

« Gebruik het apparaat alleen zoals aangegeven in
deze gebruikershandleiding.

+ Gebruik alleen opzetstukken die door de fabrikant
worden aanbevolen.

+ Als het apparaat niet werkt zoals het hoort, gevallen
is, beschadigd is, buitenshuis heeft gestaan of in het
water is gevallen; doe dan geen poging om het te
gebruiken, maar laat het apparaat repareren bij een
bevoegd servicecentrum.

+Stop geen objecten in de openingen.

+ Gebruik het apparaat niet als een van de openingen
gehlokkeerd is; houd openingen vrij van stof,
pluizen, haar en andere zaken die de luchtstroom
kunnen beperken.

+ Wees extra voorzichtig als u trappen schoonmaakt.

+ Gebruik het apparaat niet om ontvlambare
of brandbare vloeistoffen op te zuigen, zoals
petroleum, of gebruik het niet in ruimtes waar die
aanwezig kunnen zijn.
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« Zuig geen giftige materialen op (bleekmiddel,
ammoniak, gootsteenontstopper, etc.).

*Gebruik het apparaat niet in een afgesloten ruimte,
gevuld met dampen afkomstig van verf op oliebasis,
verfverdunner, mottenbeschermingsmiddelen,
ontvlambare stof of andere explosieve of giftige
dampen.

« Zuig niets op dat brandt of rookt, zoals sigaretten,
lucifers of hete as.

+Niet gebruiken zonder filters.

+ Gebruik het apparaat niet op een natte ondergrond.
Stel het apparaat niet bloot aan regen. Berg het
apparaat binnenshuis op.

« Als het netsnoer van de lader beschadigd is, moet
het door de fabrikant, een onderhoudsmonteur
of door een andere persoon met vergelijkbare
kwalificaties worden vervangen om risico’s te
voorkomen.

«Verbrand het apparaat niet, zelfs niet als het
ernstig beschadigd is. De batterijen kunnen
in vuur ontploffen.

+De batterij dient op veilige wijze te worden
weggegooid.

+Dit apparaat bevat batterijen die alleen door een
vakkundig persoon kunnen worden vervangen.

+ Bij verkeerd gebruik kan er vloeistof it de accu
worden gespoten, vermijd elk contact. Als er
toevallig contact met de vioeistof plaatsvindt, dient u
het met water af te spoelen. Als er vioeistof in de
ogen terechtkomt, raadpleeg dan onmiddellijk een
arts. Vloeistof die uit de accu wordt gespoten, kan
irritatie of brandwonden veroorzaken.

+Laad alleen op met de lader die door de fabrikant
is gespecificeerd. Een lader die geschikt is voor
é6n type accu kan tot brandgevaar leiden wanneer
gebruikt met een andere accu.

« Trek de stekker uit het stopcontact wanneer u het
apparaat niet gebruikt, voor reiniging, onderhoud of
reparatie van het apparaat, en in geval uw apparaat
van een opzetstuk met een bewegende borstel
is voorzien, voordat u het opzetstuk bevestigt of
losmaakt.

+ De batterij moet uit het apparaat worden gehaald
alvorens weg te gooien.

« Gebruik het apparaat niet als het snoer of de stekker
beschadigd is. Breng het apparaat naar een
servicecentrum als het niet naar behoren werkt,
gevallen is, beschadigd is, buitenshuis heeft gestaan of
in water is gevallen.

+ Het apparaat moet van het netsnoer worden
losgekoppeld als de accu wordt verwijderd.

« Dit apparaat mag alleen worden aangesloten op
veilige laagspanning overeenkomstig de aanduiding
op het apparaat.

+ Zorg ervoor dat de uitgangsklemmen van de accu en
het laadstation niet worden kortgesloten.

+Houd de batterijen uit de buurt van kinderen.

* Gooi gebruikte batterijen onmiddellijk weg.

+ Schakel alle knoppen uit voordat u de stekker uit het
stopcontact trekt.

+ Trek of draag de lader niet via het snoer, gebruik het
snoer niet als handvat, sluit geen deuren met het snoer
ertussen of trek het snoer niet langs scherpe randen
of hoeken.

+Houd het snoer van de lader weg bij warme
oppervlakken.

+Om de stekker van de lader uit het stopcontact te
trekken, neemt u de stekker en niet het snoer vast.

+ Pak de stekker van de lader of het apparaat niet vast
met natte handen.

+Laad het apparaat niet buitenshuis op.

+Niet opladen, uit elkaar halen, boven 60 °C verwarmen
of verbranden.

+ Stop nooit batterijen in uw mond. Indien ingeslikt dient
U contact op te nemen met uw arts of het plaatselijke
antigifcentrum.

+ Vermijd dat het apparaat per ongeluk wordt gestart.
Zorg dat de schakelaar op Uit is ingesteld voordat
U het apparaat opneemt of draagt. Het dragen van
het apparaat met uw vinger op de schakelaar of het
apparaat ingeschakeld op de stroomvoorziening
aansluiten kan ongevallen veroorzaken.

+ Gebruik het apparaat niet als het beschadigd
of aangepast is. Een beschadigde of aangepaste accu
kan onverwacht gedrag vertonen en tot brandgevaar,
explosiegevaar of risico op letsel leiden.

« Stel het apparaat niet bloot aan vuur of een
buitensporige temperatuur. Blootstelling aan vuur of een
temperatuur boven 130 °Ckan een explosie veroorzaken.



+Volg alle oplaadinstructies en laad het apparaat +Laat uw apparaat repareren door een bevoegd +Houd het temperatuurbereik tussen 4-30 °C tijdens

niet op wanneer het zich buiten het aangegeven monteur en alleen met identieke reserveonderdelen. het opladen van de batterij, de opslag van het
temperatuurbereik bevindt. De accu verkeerd Dit waarborgt een aanhoudende veiligheid van het apparaat of tijdens gebruik.

opladen of opladen wanneer de temperatuur zich product. *Gebruik het apparaat niet tijdens het opladen.
buiten het aangegeven bereik bevindt, kan tot schade  + Repareer of pas het apparaat niet zelf aan, «Dompel het apparaat niet onder in water om het
aan het apparaat en een verhoogd brandgevaar tenzij dit wordt aangegeven in de gebruiks- tereinigen.

leiden. en onderhoudsinstructies.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

OORSPRONKELIJKE INSTRUCTIES.
ALLEEN TE GEBRUIKEN MET EEN 220-240 VOLT AC 50-60 HZ-VOEDING.
DIT MODEL IS ALLEEN GESCHIKT VOOR HUISHOUDELIJK GEBRUIK.

B rkte garantie

Deze beperkte garantie is alleen van toepassing buiten de VS, Canada, Australié, Nieuw-Zeeland en het vasteland van China. De garantie
wordt verstrekt door BISSELL® International Trading Company B.V. ('BISSELL') en geeft u specifieke rechten. Het is een bijkomend voordeel
naast uw andere rechten op grond van uw lokale wetgeving, die van land tot land kunnen verschillen. Meer informatie over uw wettelijke
rechten en rechtsmiddelen kunt u te weten komen door contact op te nemen met uw plaatselijke consumentendienst. Niets in deze garantie
zal uw wettelijke rechten of rechtsmiddelen vervangen of verminderen. Als u extra instructies nodig hebt met betrekking tot deze garantie
of vragen hebt over de dekking, neem dan contact op met BISSELL Consumer Care of met uw plaatselijke distributeur.

Deze garantie is verstrekt aan de huidige eigenaar van het product met het originele verkoopbewijs. Het originele verkoopbewijs moet het
(de) gekochte product(en), de inkoopdatum en het land dat het bij nieuw is (zijn), bevatten. U moet de aankoopdatum en het land waar
het product is gekocht, kunnen aantonen om een claim op grond van deze garantie in te dienen. U ontvangt de garantie die van toepassing
is op het land waar uw product oorspronkelijk is gekocht, zoals te zien is op het originele verkoopbewijs. Als u het product gebruikt

buiten het land waar het is gekocht, kan uw garantie naar eigen goeddunken van BISSELL nietig zijn. Het kan nodig zijn om enkele van uw
persoonsgegevens, zoals een postadres, te verzamelen om aan de voorwaarden van deze garantie te voldoen. Alle persoonsgegevens
worden verwerkt op basis van het privacybeleid van BISSELL, dat te vinden is op global.BISSELL.com/privacy-policy.

Beperkte garantie van twee jaar

Gedurende twee jaar na de aankoopdatum van de oorspronkelijke aankoper met inachtneming van de hieronder vermelde
*UITZONDERINGEN EN UITSLUITINGEN, zal BISSELL eventuele defecte of slecht functionerende onderdelen of producten, naar het oordeel
van BISSELL, gratis repareren of vervangen (in het geval van nieuwe, gereviseerde, licht gebruikte of refurbished onderdelen of producten).
BISSELL adviseert om de originele verpakking en het originele aankoopbewijs met de datum van aankoop en het land waar de aankoop is
gedaan, gedurende de Garantieperiode te bewaren als u tijdens de garantieperiode aanspraak wilt maken op de garantie. Het bewaren van
de originele verpakking kan handig zijn bij het opnieuw inpakken en transporteren, maar is geen voorwaarde voor de garantie.

Als uw product op grond van deze garantie door BISSELL wordt vervangen, geldt voor het nieuwe artikel de resterende duur van deze
garantie (berekend vanaf de datum van de originele aankoop). De periode van deze garantie wordt niet verlengd, ongeacht of uw product
is gerepareerd of vervangen.

*Uitzonderingen en uitsluitingen van de garantievoorwaarden

Deze garantie is van toepassing op producten die gebruikt worden voor persoonlijk huishoudelijk gebruik en niet voor commerciéle of .
=

huurdoeleinden. Gebruiksonderdelen, zoals filters, riemen, behuizingen, waterreservoirs en dweilpads, die door de gebruiker regelmatig
moeten worden vervangen of onderhouden, vallen niet onder deze garantie. Deze garantie is niet van toepassing op een defect dat het
gevolg is van een eerlijke slijtage, met inbegrip van, maar niet beperkt tot, het verminderen van de laadtijd van de accu als gevolg van de
veroudering of het gebruik. Schade of storing veroorzaakt door de gebruiker of een derde, ongeacht of dit het gevolg is van een ongeval,
nalatigheid, misbruik, verwaarlozing of ander gebruik dat niet in overeenstemming is met de gebruikershandleiding, valt niet onder deze
garantie. Een niet-geautoriseerde reparatie (of poging tot reparatie) kan deze garantie tenietdoen, ongeacht of deze schade is veroorzaakt
door deze (poging tot) reparatie. Door het verwijderen van of knoeien met het producttypeplaatje op het product of het onleesbaar maken
ervan, vervalt deze garantie.

Behalve zoals hieronder uiteengezet, zijn BISSELL en haar distributeurs niet aansprakelijk voor verlies of schade die niet kan worden
voorzien, of voor incidentele of gevolgschade van welke aard dan ook, die verband houdt met het gebruik van dit product, met inbegrip van
maar niet beperkt tot winstverlies, bedrijfsschade, bedrijfsonderbreking, verlies van kansen, problemen, ongemak of teleurstelling. Behalve
zoals hieronder vermeld, dal de aansprakelijkheid van BISSELL de aankoopprijs van het product niet overstijgen.

BISSELL sluit op geen enkele wijze haar aansprakelijkheid uit voor (a) overlijden of persoonlijk letsel als gevolg van onze nalatigheid of

de nalatigheid van onze werknemers, vertegenwoordigers of onderaannemers, of beperkt deze; (b) fraude of frauduleuze verkeerde
voorstelling van zaken; (c) of voor andere zaken die conform de wet niet mogen worden uitgesloten of beperkt.

Belangrijke opmerkingen

*Heeft uw BISSELL-product een servicebeurt nodig of wilt u een garantieclaim indienen, ga dan naar global.BISSELL.com.

*Bewaar uw originele aankoopbon. Dit is het bewijs van de aankoopdatum en -locatie in het geval van een garantieclaim. Raadpleeg de
garantie voor meer informatie.

«Houd er rekening mee dat het gebruik van uw BISSELL-apparaat buiten het land van de oorspronkelijke aankoop en/of het gebruik met
een stroomomvormer uw BISSELL-apparaat kan beschadigen en dat schade als gevolg van een verkeerde stroomspanning niet door uw
garantie wordt gedekt.

global.BISSELL.com 43



SYMBOL | FORKLARING SYMBOL | FORKLARING SYMBOL | FORKLARING
Forsiktig. K Ma ikke brukes pa vate overflater. Huis stiftene pa stapseldelene
\& er skadet, skal stramtilkoblingen
kasseres.
Les bruksanvisningen. Beskyttelse mot bevegelige deler.
Dette symbolet pa produktet og/eller
tilhgrende dokumenter betyr at brukte
Brannfare. Risiko for automatisk oppstart. elektriske og elektroniske produkter
ﬁ ikke ma kastes i husholdningsavfallet.
Fare for elektrisk stot. Skru alltid av enheten for lading. — Tamed produket tl mnsamingspunkt

for gjenvinning og resirkulering.
Kontakt lokale myndigheter for
mer informasjon om na&rmeste
innsamlingspunkt.

Kun til innendarsbruk. Avtakbar stromforsyningsenhet.

A
o

Dette symbolet betyr resirkulering.
Batterier ma ikke kastesi
husholdningsavfallet. Resirkuler
brukte batterier pa det naermeste
mottaksstedet.

VIKTIGE SIKKERHETSREGLER

LES ALLE REGLENE FOR DU BRUKER APPARATET.
Nar du bruker et elektrisk apparat, ma du ta visse grunnleggende forholdsregler, inkludert falgende:

Ma ikke utsettes for regn. ;Odb La delene torke.
LA

“ X

Klasse ll-utstyr.

Ma oppbevares innendars.

VAV VN
ADVARSEL

SLIK REDUSERER DU FAREN FOR
BRANN, ELEKTRISK STOT OG
SKADER:

« Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 ar og
oppover, og personer med reduserte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller manglende
erfaring og kunnskap, sa lenge de har mottatt
veiledning eller instruksjon om bruk av apparatet
pa en sikker mate, og forstar hvilke farer som
erinvolvert. Barn skal ikke leke med apparatet.
Rengjering og brukervedlikehold skal ikke foretas av
barn, med mindre de er under oppsyn.

«Barn bar vaere under oppsyn for a sikre at de ikke
leker med apparatet.

+Hold har, lgstsittende klaer, fingre og alle kroppsdeler
unna apningene og de bevegelige delene i apparatet
09 ekstrautstyret.

+Plastfilmen kan veere farlig. For & unnga
kvelningsfare ma apparatet holdes unna barn.

+ Ma kun brukes som beskrevet i denne
brukerveiledningen.

+Bruk kun ekstrautstyr som anbefales av produsenten.

+ Hvis apparatet ikke fungerer som det skal, har
falt ned, har blitt skadet, har statt utendars eller
har blitt nedsenket i vann, ma du ikke prove a
bruke det. F3 apparatet reparert ved et autorisert
serviceverksted.

« Ikke plasser gjenstander i apningene.

« Md ikke brukes hvis noen av apningene er blokkert.
Hold apningene fri for stav, lo, har og alt som kan
redusere luftstrammen.

«Veer ekstra forsiktig ved rengjering i trapper.

« Md ikke brukes til  suge opp brannfarlige vaesker,
for eksempel bensin, eller brukes i omrader hvor
slike stoffer kan veere til stede.

« lkke sug opp giftig materiale (klorblekemiddel,
ammoniakk, avlapsrenser osv.)
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+ Ikke bruk apparatet i et lukket rom fylt med
damp fra oljemaling, lasemidler, midler for
mollimpregnering, brennbart stov eller andre
eksplosive eller giftige damper.

+ ke sug opp noe som brenner eller ryker, for
eksempel sigaretter, fyrstikker eller varm aske.

« kke bruk uten filtre pa plass.

+Ikke bruk pa vate overflater. Ma ikke utsettes for
regn. Oppbevares innendars.

+ Hvis ladekabelen skades, md den erstattes av
produsenten, serviceverkstedet eller tilsvarende
kvalifisert person for & unnga fare.

+ Ikke brenn apparatet selv om det er alvorlig skadet.
Batteriene kan eksplodere hvis de utsettes for brann.

« Batteriet skal avhendes forsvarlig.

+Dette apparatet inneholder batterier som kun
kan skiftes ut av en faglaert person.

« Under toffe forhold kan batteriet avgi vaeske; unnga
beraring. Hvis det oppstar kontakt ved et uhell, skyll
med vann. Hvis det kommer veeske i aynene, oppsak
dessuten medisinsk hjelp. Vaeske som utstates ut fra
batteriet, kan forarsake irritasjon eller brannskader.

«Lad kun med laderen spesifisert av produsenten.

En lader som er egnet for én type hatteripakke, kan
representere brannrisiko ved bruk med en annen
batteripakke.

«Ta ut stramkontakten nar apparatet ikke er i bruk, for
rengjering, vedlikehold eller service pa apparatet og
hvis apparatet har et tilbeharsverktay med bevegelig
barste, for du aktiverer eller deaktiverer verktayet.

+ Batteriet ma fiernes fra apparatet for det kastes.

+Ma ikke brukes hvis ledningen eller stapslet er
skadet. Hvis apparatet ikke fungerer som det skal,
har blitt utsatt for fall, er skadet, har statt utenders
eller blitt nedsenket i vann, ma det leveres til et
autorisert serviceverksted.

+ Apparatet ma vaere frakoblet stromnettet nar du
fjerner batteriet.

+ Apparatet ma bare tilfares stram med ekstra lav
spenning, i henhold til merkingen pa apparatet.

+ Batteripakkens og ladebasens utgangsterminaler
skal ikke kortsluttes.

+ Oppbevar batteriene utilgjengelig for barn.

+ Avhend brukte batterier omgaende.

+Sla av alle kontroller far du kobler fra.

+ Ikke dra eller bar laderen etter ledningen, ikke bruk
ledningen som handtak, ikke la ledningen komme
i klem i dorer eller dra ledningen rundt skarpe kanter
eller hjgrner.

+Hold ladekabelen unna varme overflater.

«Ta tak i kontakten pa laderen, ikke ledningen,
for d koble fra.

+ Ikke handter ladestepslet eller apparatet med
vate hender.

+ Ikke lad apparatet utendars.

+ Ikke lad, demonter, varm over 60 °C eller tenn pa.

+ Stikk aldri batterier i munnen. Hvis batteriene
svelges, kontakt lege eller lokal giftsentral.

+Unnga utilsiktet start. Pase at bryteren er i
av-posisjon for du lofter opp eller baerer apparatet.
Hvis du barer apparatet med fingeren pa bryteren
eller aktiverer apparatet med bryteren pa, oker
sannsynligheten for ulykker.

+ Ikke bruk apparatet hvis det er skadet eller
modifisert. Skadede eller modifiserte batterier kan
fungere uforutsighart og medfare brann, eksplosjon
eller fare for personskader.

+ Ikke utsett apparatet for brann eller sveert hay
temperatur. Eksponering for brann eller temperatur
over 130 °C kan forarsake eksplosjon.

+Folg alle ladeinstruksjoner, og ikke lad opp
apparatet utenfor temperaturomradet som er
angitt i instruksjonene. Feillading eller lading under
temperaturer utenfor spesifisert temperaturomrade
kan skade batteriet og ake risikoen for brann.

«Fd utfert service av en kvalifisert person.

Bruk kun identiske reservedeler. Dette sikrer
at produktsikkerheten opprettholdes.

+ Ikke modifiser eller forsak a reparere apparatet
pa andre mater enn det som er angitt i bruks-
0g vedlikeholdsinstruksene.

+Hold temperaturen mellom 4 0g 30 °C nar du lader
batteriet, lagrer enheten eller under bruk.

+ Ikke bruk apparatet under lading.

+Ma ikke rengjores ved a nedsenkes i vann.



TA VARE PA DISSE INSTRUKSENE

ORIGINALINSTRUKSJONER.
SKAL KUN BRUKES MED EN STROMFORSYNING PA 220-240 VOLT A.C. 50-60 HZ.
DENNE MODELLEN ER KUN TIL HUSHOLDNINGSBRUK.

Begrenset garanti

Denne begrensede garantien gjelder kun utenfor USA, Canada, Australia, New Zealand, og det kinesiske fastlandet. Den tilbys av BISSELL
International Trading Company B.V. («BISSELL»), og gir deg spesifikke rettigheter. Den tilbys som en fordel i tillegg til de andre rettighetene
du har under gjeldende lover, som kan variere fra land til land. Du kan finne ut mer om de juridiske rettighetene og rettsmidlene dine via
din lokale kundeservice. Ingen deler av denne garantien erstatter eller reduserer eventuelle andre juridiske rettigheter eller rettsmidler du
har. Hvis du trenger mer informasjon om denne garantien, eller har spgrsmal om hva den dekker, kan du kontakte BISSELLs kundeservice
eller din lokale forhandler.

Denne garantien tilbys til den gjeldende eieren av produktet, som har den opprinnelige salgskvitteringen. Den opprinnelige
salgskvitteringen ma inneholde informasjon om hvilke produkter som er kjgpt, kjgpsdatoen og hvilket land produktene ble kjgpt nye i.

Du ma kunne dokumentere kjgpsdatoen og landet der produktet ble kjgpt, for & kunne sende inn et krav i henhold til denne garantien. Du
mottar den garantien som gjelder for det landet der produktet opprinnelig ble kjapt, som beskrevet pa den opprinnelige salgskvitteringen.
Hvis du bruker produktet utenfor det landet der det ble kjapt, kan BISSELL etter eget skjgnn velge & ugyldiggjere garantien. Det kan veere
ngdvendig & innhente personopplysningene dine, f.eks. postadresse, for a oppfylle vilkarene i denne garantien. Alle personopplysninger
blir hdndtert i samsvar med BISSELLs retningslinjer for personvern, som du finner pa global.BISSELL.com/privacy-policy.

Begrenset to ars garanti

| to ar etter kjopsdatoen til den opprinnelige kjgperen, og underlagt de UNNTAKENE OG EKSKLUDERINGENE som nevnes nedenfor, skal
BISSELL etter eget skjgnn enten reparere eller erstatte (med nye, istandsatte, lett brukte eller gjenproduserte komponenter eller produkter)
alle defekte eller nedbrutte deler eller produkter.

BISSELL anbefaler at du tar vare pa den opprinnelige emballasjen og kjgpskvitteringen, med patrykt kjspsdato og kjgpsland, i hele
garantiperioden, i tilfelle du @nsker a benytte deg av garantien i lgpet av garantiperioden. Hvis du beholder den opprinnelige emballasjen
bidrar det til & pakke inn og transportere produktet, men dette er ikke en garantibetingelse.

Hvis BISSELL skifter ut produktet ditt i henhold til denne garantien, gjelder den resterende, opprinnelige garantiperioden ogsa for det nye/
byttede produktet (beregnet fra den opprinnelige kigpsdatoen). Denne garantiperioden blir ikke forlenget nar produktet ditt blir reparert
eller byttet.

*Unntak og ekskluderinger fra garantivilkarene

Denne garantien gjelder kun ved personlig bruk i privat sammenheng, ikke for kommersiell bruk eller utleie. Forbrukskomponenter som
filtre, belter/reimer, kabinetter, vanntanker, skrapestriper, barster og mopper, som brukeren ma bytte ut eller utfare service pa med jevne
mellomrom, dekkes ikke av denne garantien. Garantien gjelder ikke for defekter som oppstar grunnet vanlig bruk og slitasje, blant annet at
batterilevetiden forkortes over tid grunnet alder og bruk. Skader eller feil som forarsakes av brukeren eller en tredjepart, enten det skyldes
uhell, uaktsomhet, misbruk, forssmmelse eller andre brukssituasjoner som ikke er i samsvar med brukerhdndboken, dekkes ikke av denne
garantien. All uautorisert reparasjon (eller forsgk pa reparasjon) kan ugyldiggjere denne garantien, ogsa nar det ikke har oppstatt skade pa
grunn av reparasjonen/forsaket. Hvis produktetiketten pa produktet blir fiernet eller tuklet med slik at den blir uleselig, blir denne garantien
ugyldiggjort.

Bortsett fra slik det beskrives nedenfor, er ikke BISSELL eller deres distributarer ansvarlige for tap og skader som ikke kan forutsees,

eller for tilfeldige skader eller falgeskader av enhver natur, som oppstar i forbindelse med bruken av dette produktet, blant annet tap av
fortjeneste, tap av forretningsmuligheter, forstyrrelser i driften, tap av muligheter eller en opplevelse av stress, ubehag eller skuffelse. E
Bortsett fra slik det beskrives nedenfor, overstiger ikke erstatningsansvaret til BISSELL prisen for selve produktet.

BISSELL hverken fraskriver seg eller begrenser pa noen som helst mate ansvaret for (a) dedsfall og personskader som oppstar grunnet var
forssmmelse eller forsgmmelsen til vare ansatte, representanter og underleverandarer, (b) svindel eller bedragersk fremstilling eller (c) alle
andre saker som loven fastslar at ikke kan fraskrives eller begrenses.

Viktige merknader

«Huvis BISSELL-produktet ditt trenger service eller du har et krav under den begrensede garantien var, kan du besgke global.BISSELL.com

«Ta vare pa den opprinnelige salgskvitteringen. Den dokumenterer kigpsdatoen og kjepsstedet i tilfelle det oppstar et garantikrav. Se
garantien for & fa mer informasjon.

«Vaer oppmerksom pa at hvis du bruker BISSELL-maskinen din utenfor det opprinnelige kigpslandet og/eller i kombinasjon med en elektrisk
omformer, kan det fare til skader pa BISSELL-maskinen din. Skader som oppstar grunnet feil spenning, dekkes ikke av garantien.
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SYMBOL | OBJASNIENIE SYMBOL | OBJASNIENIE SYMBOL | OBJASNIENIE
Uwagal Zabezpieczenie przed elementami Ten symbol na produkcie i/lub
ruchomymi. towarzyszacych mu dokumentach
0znacza, ze zuzytych artykutéw
Przeczytac instrukcje obstugi. c Ryzyko automatycznego elektrycznychi elektronicznych
uruchomienia.

Do uzytku wytacznie wewnatrz
budynkéw.

Ryzyko pozaru. 3*( Wytaczy¢ urzadzenie przed
rozpoczeciem fadowania.
Ryzyko porazenia pradem. Odtaczany zasilacz.

vAg Pozostawic czesci do wyschniecia.
o 3 yschnig

Nie wystawia¢ na dziatanie deszczu.

Nie przechowywac na zewnatrz.

Nie uzywac na mokrych
powierzchniach.

WAZNE INFORMACJE O BEZPIECZENSTWIE

Urzadzenie klasy II.

Jesli bolce wtyczek sq uszkodzone,
zasilacz sieciowy nalezy oddac do
utylizacji.

nie nalezy wyrzucac ze zwyktymi
odpadami z gospodarstwa
domowego. Aby produkt zostat
poddany odpowiednim procesom
przetwarzania, odzyskiwania i
recyklingu, nalezy go oddac do
wyznaczonych punktow selektywnej
zhiorki odpadow. Dalsze informacje
0 najblizszych punktach selektywnej
zhidrki odpadéw mozna uzyskac od
wiadz lokalnych.

14

Ten symbol oznacza, ze produkt
nalezy poddac recyklingowi. Nie
wyrzucac akumulatorow do odpadow
zmieszanych. Zuzyte akumulatory
nalezy oddac do najblizszego punktu
selektywnej zbiorki odpadow.

X

PRZED SKORZYSTANIEM Z URZADZENIA PRZECZYTAC WSZYSTKIE INSTRUKCJE DOTYCZACE JEGO OBSEUGI. Podczas
uzywania przyrzadéw elektrycznych nalezy przestrzegac podstawowych srodkéw ostroznosci, nastepujacych zasad:

VAV
OSTRZEZENIE

ABY ZMINIMALIZOWAC RYZYKO
POZARU, PORAZENIA PRADEM
LUB USZKODZENIA CIALA:

+ Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku od
8lat oraz osoby 0 ograniczonej sprawnosci fizycznej,
czuciowej lub psychicznej badz osoby nieposiadajace
odpowiedniego doswiadczenia i wiedzy, jesli pozostaja
pod nadzorem lub zostaty poinstruowane, jak korzysta¢ z
urzadzenia w sposob bezpieczny, i rozumieja potencjalne
zagrozenia. Urzadzeniem nie moga sie bawic dzieci.
(zynnosci czyszczenia oraz konserwadji urzadzenia nie
moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru.

+ Nalezy dopilnowac, zeby dzieci nie wykorzystywaty
urzadzenia do zabawy.

« Whosy, luzne ubrania, palce oraz wszystkie czesc ciata
nalezy trzymac z dala od otwordw i ruchomych czesci
urzadzenia oraz jego akcesoriow.

+ Plastikowa folia moze stanowicniebezpieczeristwo. Aby
z7apobiec ryzyku uduszenia, trzymac z dala od dzieci.

« Urzadzenie nalezy stosowac wytacznie w sposéb opisany
W niniejszej instrukcji obstugi.

+ Uzywac urzadzenia wytacznie z oprzyrzadowaniem
zalecanym przez producenta.

+ Jesli urzadzenie nie dziata prawidtowo, zostato
upuszczone, zniszczone, pozostawione na zewnatrz lub
wpadto do wody, nie nalezy go uzywac i nalezy zleci¢
naprawe w autoryzowanym serwisie.

+ Nie umieszczac zadnych przedmiotéw w otworach
urzadzenia.

+ Nie nalezy uzywac urzadzenia, jezeli ktdrykolwiek z
otworow jest zablokowany. Urzadzenie nalezy chroni¢
przed kurzem, sierscia, wkosami i wszystkim tym, co
moze ogranicza¢ przeptyw powietrza.

+ Nalezy zachowac szczegdlng ostroznosc podczas
sprzatania schodow.

+ Urzadzenia nie nalezy uzywac w celu zbierania zapalnych
lub tatwopalnych ptynow, takich jak ropa naftowa, ani
stosowac w obszarach, w ktrych moga one wystepowac.
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« Nie nalezy zbierac materiatéw toksycznych (wybielaczy
chlorowych, amoniaku, Srodkéw do udrozniania
kanalizadi itp.).

+ Nie nalezy uzywac urzadzenia w zamknietych
pomieszczeniach, w ktérych obecne sg opary farb olejnych,
rozciericzalnikow do farb lub niektérych Srodkow przeciw
molom had? tez w ktdrych znajduje sie fatwopalny pytlub
inne wybuchowe lub toksyczne opary.

+ Nie nalezy zbiera¢ ptonacych lub dymiacych
przedmiotéw lub materiatow, takich jak papierosy,
zapatki lub goracy popidt.

« Nie uzywac bez zatozonych filtrow.

« Nie uzywac urzadzenia na wilgotnych powierzchniach.
Nie wystawiac na dziafanie deszczu. Przechowywac w
pomieszczeniach zamknietych.

+ Jesli przewdd zasilajacy tadowarki jest uszkodzony,
aby uniknac zagrozenia, powinien zosta¢ wymieniony
U producenta, w autoryzowanym serwisie lub przez
0sobe 0 odpowiednich kwalifikacjach.

+ Nie spopielac urzadzenia, nawet jesli ulegto
powaznemu uszkodzeniu. Akumulatory wtozone do
ognia moga wybuchnac.

+ Akumulator zutylizowa¢ w bezpieczny sposob.

« Tourzadzenie jest wyposazone w akumulatory, ktore moga
by¢ wymieniane wytacznie przez wykwalifikowane osoby.

+ Przy niewtasciwych warunkach uzytkowania
zakumulatora moze wyciekac ptyn — nalezy unikac
kontaktu. Po przypadkowym kontakcie z ptynem sptukac
narazone miejsce woda. Jesli ptyn dostanie sie do
oczu, poszukac pomocy medycznej. Ptyn wyciekajacy
7 akumulatora moze spowodowac podraznienia lub
poparzenia.

+ Akumulatory nalezy tadowac wytacznie za pomoca
fadowarki okreslonej przez producenta. tadowarka
przeznaczona do tadowania jednego typu akumulatora
moze hy¢ przyczyna pozaru w przypadku fadowania
innego akumulatora.

+ Ocfaczy¢ fadowarke od gniazdka elektrycznego, gdy
nie jest uzywana, przed czyszczeniem, konserwacja
lub serwisowaniem, a gdy urzadzenie wyposazono
w akcesoria z ruchoma szczotka — przed zatozeniem lub
2djeciem tych akcesoriéw.

« Przed ztomowaniem urzadzenia nalezy wyjac z niego
baterie.

« Nie nalezy uzywac urzadzenia, jezeli przewdd lub
fadowarka sa uszkodzone. Jesli urzadzenie nie
(ziata prawidtowo, zostato upuszczone, zniszczone,
pozostawione na zewnatrz lub wpadto do wody, nalezy
Zwrdcic je do serwisu.

+ Przed demontazem akumulatora nalezy odfaczy¢
urzadzenie od zasilania.

+ Nie wolno podtaczac urzadzenia pod inne napiecie niz
napiecie SELV zgodnie z oznaczeniami na urzadzeniu.

+ Nie zwiera¢ wyprowadzeri wyjsciowych zestawu
akumulatorow ani w podstawie fadowarki.

« Trzymac akumulatory z dala od dzieci.

« Zuzyte akumulatory niezwtocznie utylizowac.

+ Przed odtaczeniem urzadzenia nalezy wytaczyc wszystkie
ukfady sterowania.

+ Nie nalezy wyciggac wtyczki ani przenosi¢ tadowarki,
(iggnac za przewdd. Przewodu nie nalezy uzywac jako
uchwytu, przycinac go drzwiami ani przeciagac po
ostrych krawedziach i naroznikach.

+ Przewdd tadowarki nalezy trzymac z dala od goracych
powierzchni.

+ Aby odtaczyc urzadzenie od pradu, nalezy chwycic za
wtyczke fadowarki, a nie za przewdd.

« Nie dotykac wtyczki tadowarki ani urzadzenia mokrymi
rekami.

+ Nie fadowac urzadzenia na zewnatrz.

+ Nie fadowac, nie demontowac, nie nagrzewac powyzej
60°C ani nie wrzucac do ognia.

+Nigdy nie wkfada¢ akumulatorow do ust. W przypadku
potkniecia skontaktowac sie z lekarzem lub oddziatem
ratowniczym.

+ Chroni¢ przed przypadkowym uruchomieniem. Przed
podniesieniem i przenoszeniem urzadzenia upewnic
sie, ze przetacznik znajduie sie w pozydji wytaczonej.
Przenoszenie urzadzenia, trzymajac palec na wytaczniku,
lub podtaczanie do zasilania urzadzenia z przefacznikiem
w pozycji whaczonej moze doprowadzic do wypadku.

+ Nie uzywac uszkodzonego lub zmodyfikowanego
urzadzenia. Uszkodzone lub zmodyfikowane akumulatory
moga zachowywac sie w nieprzewidywalny sposéb i
spowodowac pozar, wybuch lub obrazenia ciata.

« Nie naraza¢ urzadzenia na dziatanie ognia lub
byt wysoka temperature. Narazenie urzadzenia
na dziatanie ognia lub temperatury wyzszej niz 130°C
moze spowodowac wybuch.



+Nalezy przestrzegac wszystkich instrukcji tadowania + (zynnosci serwisowe powinny by¢ wykonywane przez — « Urzadzenie powinno by¢ uzywane zakresie

i nie tadowac urzadzenia poza zakresem temperatur technika wytacznie przy uzyciu oryginalnych czesci temperatur 4-30°C podczas fadowania akumulatora,
okreslonym w instrukgji. Nieprawidtowe fadowanie zamiennych. Zapewni to zachowanie odpowiedniego przechowywania i eksploatacji urzadzenia.

lub tadowanie w temperaturach poza okreslonym poziomu bezpieczeristwa produktu. +Nie nalezy uzywac urzadzenia podczas tadowania.
zakresem temperatur moze spowodowac uszkodzenie  + Nie modyfikowac ani nie probowac naprawia¢ «Nie zanurzac urzadzenia w wodzie podczas jego
akumulatora i zwiekszy¢ ryzyko pozaru. urzadzenia poza czynnosciami wskazanymi w instrukgji (zyszczenia.

obstugi i pielegnadji urzadzenia.

NALEZY ZACHOWAC TE INSTRUKCJE orvGINALNA INSTRUKCIA.

URZADZENIE PRZEZNACZONE WYLACZNIE DO ZASILANIA PRADEM O NAPIECIU 220-240 V AC,
50-60 HZ. TEN MODEL JEST PRZEZNACZONY WYLACZNIE DO UZYTKU DOMOWEGO.

Ograniczona gwarancja

Niniejsza ograniczona gwarancja obowiazuje wytacznie poza Stanami Zjednoczonymi, Kanada, Australig, Nowa Zelandig i Chinami
kontynentalnymi. Jest zapewniana przez spotke BISSELL International Trading Company B.V. (,,BISSELL”) i nadaje uzytkownikowi okreslone
prawa. Gwarancja jest oferowana jako dodatkowa korzys¢ poza innymi uprawnieniami gwarantowanymi przez prawodawstwo lokalne,
ktére moze by¢ rézne w poszczegdlnych krajach. Swoje prawa i dostepne srodki prawne mozna sprawdzi¢, kontaktujac sie z lokalnym
doradztwem w sprawach konsumenckich. Zaden zapis niniejszej gwarancji nie zastepuje ani nie umniejsza praw konsumenta i dostepnych
srodkéw prawnych. W razie dodatkowych pytan dotyczacych niniejszej gwarancji lub jej zakresu prosimy o kontakt z dziatem obstugi
klienta BISSELL lub z lokalnym dystrybutorem.

Niniejszej gwarancji udziela sie obecnemu wiascicielowi produktu posiadajacemu oryginalny dokument zakupu. Oryginalny dokument
zakupu musi zawiera¢ nazwy zakupionych produktow, date zakupu oraz nazwe kraju, w jakim produkt zostat zakupiony jako nowy. Aby
ztozyc roszczenie w ramach niniejszej gwarancji, uzytkownik musi by¢ w stanie wykazac date oraz kraj zakupu produktu. Uzytkownik
otrzyma gwarancje obowiazujaca w kraju, w ktérym produkt zostat oryginalnie zakupiony i ktérego nazwa widnieje na oryginalnym
dokumencie zakupu. Jezeli produkt jest uzywany poza krajem zakupu, spdtka BISSELL moze wedtug wtasnego uznania potraktowac
gwarancje jako niewazna. Aby wypetni¢ warunki gwarancji, spétka moze by¢ zmuszona uzyskac niektére dane osobowe uzytkownika, takie
jak adres wysytkowy. Wszelkie dane osobowe beda przetwarzane zgodnie z polityka ochrony prywatnosci danych obowiazujaca w BISSELL.
Polityke te mozna znalez¢ na stronie global.BISSELL.com/privacy-policy.

Ograniczona dwuletnia gwarancja

Przez dwa lata od daty zakupu dokonanego przez pierwszego nabywce, z uwzglednieniem podanych ponizej WYJATKOW | WY£ACZEN*,
spotka BISSELL dokona wedtug wtasnego uznania bezptatnej naprawy lub wymiany wszelkich wadliwych lub Zle dziatajacych czesci lub
produktéw (na komponenty lub produkty nowe, odnowione, lekko uzywane lub regenerowane).

Spotka BISSELL zaleca zachowanie oryginalnego opakowania i dowodu zakupu zawierajacego date i nazwe kraju zakupu na czas
obowiazywania gwarancji na wypadek, gdyby uzytkownik chciat skorzystac z gwarancji w okresie jej obowigzywania. Zachowanie
oryginalnego opakowania utatwi zapakowanie i transport produktu, ale nie stanowi warunku obowigzywania gwarancji.

Jezeli spdtka BISSELL wymieni produkt w ramach niniejszej gwarancji, nowy produkt bedzie objety gwarancja do korica okresu
obowiazywania niniejszej gwarancji (od daty pierwotnego zakupu). Okres obowigzywania niniejszej gwarancji nie ulegnie wydtuzeniu, bez
wzgledu na to, czy produkt zostanie naprawiony, czy wymieniony.

*Wyjatki i wytaczenia dotyczace warunkéw gwarancji

Niniejsza gwarancja dotyczy produktéw przeznaczonych do osobistego uzytku domowego; nie dotyczy produktéw uzywanych w celach
komercyjnych lub przeznaczonych na wynajem. Gwarancja nie obejmuje materiatdw eksploatacyjnych ani akcesoriéw, takich jak filtry,
paski, ostony, zbiorniki wody, paski do szorowania, szczotki i naktadki mopa, ktére wymagaja okresowego serwisowania lub wymiany przez
uzytkownika. Niniejsza gwarancja nie dotyczy jakichkolwiek defektow wynikajacych ze zwyktego zuzycia produktu, w tym miedzy innymi
skrdcenia czasu roztadowania akumulatora z powodu jego starzenia sie lub zuzycia. Gwarancja nie obejmuje uszkodzenia ani wadliwego
dziatania spowodowanego przez uzytkownika lub osobe trzecig wskutek wypadku, niedopatrzenia, niewtasciwego uzycia, zaniedbania lub
uzytkowania niezgodnego z instrukcja obstugi. Gwarancja moze zosta¢ uniewazniona z powodu naprawy bez upowaznienia (lub jej préby),
bez wzgledu na to, czy ta naprawa/proba naprawy jest przyczyna uszkodzenia, czy nie. Usuniecie etykiety znamionowej produktu, slady
manipulowania przy niej lub zamazanie widniejacych na niej informacji spowoduja uniewaznienie niniejszej gwarancji.

Z wyjatkiem sytuacji wskazanych ponizej spotka BISSELL i jej dystrybutorzy nie ponosza odpowiedzialnosci za jakiekolwiek nieprzewidziane
straty lub szkody, szkody przypadkowe lub wtérne jakiejkolwiek natury zwiazane z uzywaniem tego produktu, bez ograniczen wtacznie

7 utrata zyskow, klientow, przerwami w dziatalnosci, utrata potencjalnych klientow, niebezpieczerstwem, niedogodnosciami lub
rozczarowaniem. Poza wyjatkami wskazanymi ponizej odpowiedzialnos¢ firmy BISSELL nie przewyzsza ceny zakupu produktu.

Spotka BISSELL nie wyklucza ani nie ogranicza w zaden sposdb swojej odpowiedzialnosci za (a) Smier¢ lub uszkodzenie ciata spowodowane
przez jej niedopatrzenie lub zaniedbanie jej pracownikow, przedstawicieli lub podwykonawcdéw; (b) oszustwo lub rozmysine wprowadzenie
w bfad; (c) lub za inna kwestie, ktéra nie moze zosta¢ wykluczona lub ograniczona zgodnie z obowiazujacym prawem.

Wazne uwagi

*Prosimy o zgtaszanie produktéw BISSELL wymagajacych obstugi serwisowej oraz roszczen objetych nasza ograniczona gwarancja na
stronie global.BISSELL.com.

*Nalezy zachowac oryginalny dokument sprzedazy. Stanowi on dowdd daty i miejsca zakupu potrzebny przy sktadaniu roszczen
gwarancyjnych. Szczegdty mozna znalez¢ w gwarancji.

*Nalezy pamietac, ze uzywanie urzadzenia BISSELL poza krajem pierwotnego zakupu i/lub uzywanie go z przetwornikiem mocy moze
spowodowac jego uszkodzenie, a uszkodzenia spowodowane przez nieodpowiednio dobrane napiecie nie sg objete niniejsza gwarancja.
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Cuidado.

Néo utilizar em superficies molhadas.

B

Leia 0 manual do operador.

Protecdo contra pegas moveis.

Se 0s pinos da ficha estiverem
danificados, a fonte de alimentacao
com ficha deve ser descartada.

T

Risco de incéndio.

Risco de arranque automtico.

Risco de choque elétrico.

Desligar sempre a unidade antes
de carregar.

Apenas para utilizagdo em recintos

A
o

Unidade de alimentacdo de energia

Este simbolo no produto e/ou nos
documentos em anexo significa que

0s produtos elétricos e eletronicos
usados ndo devem ser misturados com
residuos domésticos gerais. Para um
tratamento, recuperaéo e reciclagem
adequados, levar este produto

a0s pontos de recolha designados.
Contactar a autoridade local para obter
mais informagdes sobre 0 ponto de
recolha designado mais proximo.

I3

fechados. removivel.
. . 2 .
Nao expor a chuva. ;OVD Deixar as pecas secarem.
V2 v Q
Armazenar no interior. Equipamento de classe Il.

INSTRUGCOES DE SEGURANGCA IMPORTANTES

LEIA TODAS AS INSTRUC6ES ANTES DE UTILIZAR O APARELHO.
Quando utiliza um aparelho elétrico deve tomar precaucdes basicas, incluindo as seguintes:

VAV VN
ADVERTENCIA

PARA REDUZIR O RISCO DE
INCENDIO, CHOQUE ELETRICO
OU LESAO:

+ Este aparelho pode ser utilizado por criancas a partir
dos 8 anos de idade e por pessoas com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com
falta de experiéncia e conhecimento, caso sejam
supervisionadas ou orientadas relativamente
a utilizacdo do aparelho de forma segura e
compreendam os perigos envolvidos. As criancas
ndo devem brincar com o aparelho. Alimpeza e a
manutencdo a cargo do utilizador ndo devem ser
executadas por criangas sem supervisao.

«As criangas devem ser supervisionadas para
assegurar que ndo brincam com o aparelho.

+Mantenha o cabelo, a roupa solta, os dedos e todas
as partes do corpo afastadas de aberturas e de pecas
em movimento do aparelho e dos seus acessérios.

+ As peliculas de pldstico podem ser perigosas.

Para evitar o risco de asfixia, manter fora do alcance
das criancas.

« Utilize apenas conforme descrito neste manual
do utilizador.

+ Utilize apenas os acessorios recomendados pelo
fabricante.

+(aso o aparelho ndo esteja a funcionar como
esperado, tenha caido, tenha sido danificado,
tenha sido deixado no exterior ou tenha estado
em contacto com dgua, ndo tente trabalhar com
0 mesmo e solicite a sua reparacdo junto de um
centro de reparagdo autorizado.

+Ndo coloque objetos nas aberturas.

+Nao utilize com nenhuma das aberturas bloqueadas;
retire po, pelos, cabelos e tudo o que possa reduzir
o fluxo dear.

+Tenha cuidados redobrados quando estiver a fazer
limpeza em escadas.

48 global.BISSELL.com

+Ndo utilize o aparelho para aspirar liquidos
inflamdveis ou combustiveis, tais como petrdleo,
nem em dreas onde estes possam estar presentes.

«Ndo utilize 0 aparelho para aspirar material téxico
(lixivia de cloro, aménia, desentupidores, etc.).

+Ndo utilize o aparelho num espaco fechado cheio
de vapores provenientes de tinta de base de ¢leo,
de diluente de tinta, de algumas substancias de
tratamento contra as tracas, de pd inflamdvel
ou de outros vapores téxicos ou explosivos.

+Ndo utilize 0 aparelho para aspirar objetos em
chamas ou com fumo tais como cigarros, fosforos
ou cinzas quentes.

+Ndo utilize o aparelho sem os filtros colocados.

+Ndo utilize em superficies molhadas. Nao exponha a
chuva. Armazene no interior.

+Se 0 cabo de alimentacdo do carregador for
danificado, deve ser substituido pelo fabricante,
pelo técnico de reparacao ou por pessoas com
qualificacdo equivalente, de modo a evitar perigos.

+Ndo queime o aparelho mesmo se este estiver
bastante danificado. As baterias podem explodir
com o fogo.

« A bateria deve ser eliminada de forma segura.

+ Este aparelho possui baterias que sdo substituiveis
apenas por uma pessoa qualificada.

+Sob condicdes abusivas, pode ser ejetado liquido da
bateria; evite o contacto. Se acidentalmente ocorrer
contacto, enxague com dgua. Se liquido entrar em
contacto com os olhos, deve também procurar ajuda
médica. 0 liquido ejetado da bateria pode causar
irritacdes ou queimaduras.

+Recarregue apenas com o carregador especificado
pelo fabricante. Um carregador que € adequado para
um tipo de conjunto de baterias pode criar um risco
de incéndio quando utilizado com outro conjunto
de baterias.

+Desligue o carregador da tomada elétrica quando
nao estiver em utilizacdo, antes de proceder a
limpeza, manutencdo ou reparacdo do aparelho
€ (aso 0 seu aparelho possuir uma ferramenta
acessoria com uma escova movel, antes de conectar
ou desconectar a ferramenta.

Este simbolo significa reciclar. Nao
misturar baterias com o lixo doméstico
geral. Reciclar as baterias usadas no
centro de reciclagem mais préximo.

X

+ A bateria deve ser retirada do aparelho antes de ser
eliminada.

+Ndo utilize com um cabo ou carregador danificados.
(aso o aparelho ndo esteja a funcionar como
esperado, tenha caido, tenha sido danificado,
tenha sido deixado no exterior ou tenha estado
em contacto com dgua, envie-0 para um centro de
reparacdo.

+0 aparelho deve ser desligado da rede elétrica para
remdo da bateria.

+ Este aparelho s6 deve ser fornecido com uma tensao
extra baixa de seguranca correspondente a marcacdo
no aparelho.

+0 conjunto da bateria e os terminais de saida
dahase do carregador ndo devem ser colocados em
curto-circuito.

+Mantenha as baterias fora do alcance das criancas.

+ Elimine imediatamente baterias usadas.

+ Desligue todos os controlos antes de retirar a ficha
da tomada.

+Ndo puxe nem transporte o carregador pelo cabo,
ndo utilize o cabo como uma pega, ndo feche a porta
no cabo, nem puxe o cabo em extremidades ou
cantos afiados.

+Mantenha o cabo do carregador afastado
de superficies aquecidas.

+Para retirar a ficha da tomada, puxe pela ficha
do carregador, nao pelo cabo.

+Ndo manuseie a ficha do carregador nem o aparelho
com as maos molhadas.

+Ndo carregue a unidade no exterior.

+Ndo recarregue, ndo desmonte, ndo aqueca a mais
de 60 °Cnem queime.

+Nunca coloque baterias na boca. Se engolidas,
contacte o seu médico ou o centro antiveneno local.

+Previna o arranque nao-intencional. Garanta que
o interruptor estd na posi¢do Off (desligado) antes
de transportar ou pegar no aparelho. Transportar
o0 aparelho com o dedo no interruptor ou fornecer
energia ao aparelho com o interruptor ligado é um
convite para acidentes.



+Ndo utilize aparelhos danificados ou modificados. +Siga todas as instrucdes de carregamento e +Permita que a manutencdo seja realizada apenas

Baterias danificadas ou modificadas podem ndo carregue o aparelho fora do intervalo por um técnico de reparacdo qualificado, utilizando
apresentar comportamentos imprevisiveis e resultar  de temperatura especificado nas instrugdes. exclusivamente pecas de substituicdo idénticas. Isto
em fogo, explosdo ou risco de ferimentos. 0 carregamento impréprio ou a temperaturas fora ird assegurar que a sequranca do produto é mantida.
+Ndo exponha o aparelho ao fogo ou a temperaturas ~ do intervalo especificado pode danificar a bateriae  +N&o modifique nem tente reparar o aparelho a ndo ser
excessivas. A exposicao ao fogo ou a temperaturas aumentar o risco de incéndio. como indicado nas instrucdes de utilizacdo e cuidado.

superiores a 130 °C pode resultar em explosdo.

GUARDE ESTAS INSTRUCOES

INSTRUCOES ORIGINAIS.
O APARELHO DEVE SER APENAS LIGADO A UMA FONTE DE ALIMENTAGAO DE 220-240 V CA 50-60 HZ.
ESTE MODELO DESTINA-SE APENAS A UTILIZACAO DOMESTICA.

Garantia limitada

Esta garantia limitada s6 se aplica fora dos EUA, Canada, Australia, Nova Zelandia e China continental. E fornecida pela BISSELL
International Trading Company B.V. ("BISSELL") e confere-Ihe direitos especificos. E oferecida como um beneficio adicional aos seus outros
direitos ao abrigo das suas leis locais, que podem variar de pais para pais. Pode obter informacdes sobre os seus direitos e recursos legais
contactando o seu servico local de aconselhamento ao consumidor. Nada nesta garantia substituird ou diminuira qualquer um dos seus
direitos ou recursos legais. Se necessitar de instru¢des adicionais sobre esta garantia ou tiver dividas sobre o que podera cobrir, entre em
contacto com o servico de apoio ao cliente da BISSELL ou com o seu distribuidor local.

Esta garantia é dada ao atual proprietério do produto com o recibo de venda original. O recibo de venda original tem de incluir o(s)
produto(s) comprado(s), a data de compra e o pais onde foi comprado novo. Tem de poder comprovar a data de compra e o pais onde

o produto foi comprado para apresentar uma reclamacdo ao abrigo desta garantia. Iré receber a garantia aplicavel ao pais onde o seu
produto foi originalmente comprado, conforme indicado no recibo de venda original. Se utilizar o produto fora do pais onde foi comprado,
a sua garantia poderd tornar-se nula a critério exclusivo da BISSELL. Pode ser necessario obter alguns dos seus dados pessoais, tais como
um endereco de correio, para cumprir os termos desta garantia. Quaisquer dados pessoais serao tratados de acordo com a Politica de
Privacidade da BISSELL, que pode ser consultada na pagina global.BISSELL.com/Privacy-Policy.

Garantia limitada de dois anos

Durante dois anos a contar da data de compra pelo comprador original, sujeito as EXCECOES E EXCLUSOES* identificadas abaixo, a BISSELL
ird reparar ou substituir (por componentes ou produtos novos, recondicionados, ligeiramente utilizados ou refabricados), por op¢do da
BISSELL, gratuitamente, qualquer peca ou produto defeituoso ou com mau funcionamento.

A BISSELL recomenda que a embalagem original e 0 comprovativo de compra original com a data de compra e o pais onde foi comprado
sejam mantidos durante o periodo de garantia, caso pretenda reivindicar a garantia durante o periodo de garantia. Manter a embalagem
original ajudara com qualquer novo embalamento e transporte necessarios, mas ndo é uma condicao da garantia.

Se o seu produto for substituido pela BISSELL ao abrigo desta garantia, 0 novo artigo beneficiard do resto do prazo desta garantia
(calculado a partir da data da compra original). O periodo desta garantia nao sera prorrogado, quer o seu produto seja ou ndo reparado ou
substituido.

*Excecoes e exclusoes dos termos da garantia

Esta garantia aplica-se a produtos utilizados para uso doméstico pessoal e ndo para fins comerciais ou de aluguer. Os componentes e
acessorios consumiveis, como filtros, correias, invélucros, reservatérios de agua, tiras de raspagem, escovas e mopas, que tém de ser
substituidos ou reparados pelo utilizador de tempos em tempos, nao estao cobertos por esta garantia. Esta garantia nao se aplicaa
qualquer defeito decorrente de desgaste justo, incluindo, mas ndo se limitando a, o encurtamento do tempo de descarga da bateria devido
ao envelhecimento ou uso. Os danos ou avarias causados pelo utilizador ou por terceiros, quer como resultado de acidente, negligéncia,
abuso ou qualquer outro uso que ndo esteja de acordo com o guia do utilizador, ndo sdo abrangidos por esta garantia. Uma reparac¢do (ou
tentativa de reparacao) ndo autorizada pode anular esta garantia, quer esta tenha ou ndo causado danos. Remover ou adulterar a etiqueta
de classificacdo do produto no produto ou torna-lo ilegivel anulard esta garantia.

Exceto conforme estabelecido abaixo, a BISSELL e os seus distribuidores nao sdo responsaveis por quaisquer perdas ou danos que nao
sejam previsiveis ou por danos incidentais ou consequenciais de qualquer natureza associados a utilizacdo deste produto, incluindo, sem
limitacdo, perda de lucros, perda de negdcios, interrupcao de negdcios, perda de oportunidade, perturbacdo, inconveniéncia ou dececdo.
Exceto conforme definido abaixo, a responsabilidade da BISSELL ndo excedera o preco de compra do produto.

A BISSELL n&o exclui nem limita de forma alguma a sua responsabilidade por (a) morte ou ferimentos pessoais causados por nossa
negligéncia ou negligéncia dos nossos funciondrios, agentes ou subcontratados; (b) fraude ou deturpacéo fraudulenta; (c) ou por qualquer
outro assunto que nao possa ser excluido ou limitado por lei.

Notas importantes

+Se 0 seu produto BISSELL necessitar de assisténcia ou se necessitar de apresentar uma reclamacao ao abrigo da nossa garantia limitada,
visite global.BISSELL.com.

*Guarde o seu recibo de venda original. Fornece uma prova da data de compra e do local onde foi comprado no caso de uma reivindicacdo
da garantia. Para mais informacdes, consulte a garantia.

«Tenha em atencdo que a utilizacdo da sua maquina BISSELL fora do seu pais de compra original e/ou utilizagdo com um conversor de
energia pode danificar a sua maquina BISSELL, e que os danos causados por uma tensdo elétrica incompativel ndo serdo abrangidos pela
sua garantia.
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Atentionare.

(ititi manualul utilizatorului.

Protectie impotriva pieselor in
miscare.

Pericol de incendiu.

Pericol de pornire automata.

Pericol de electrocutare.

Opritintotdeauna unitatea inainte
deincarcare.

Numai pentru uzintern.

BB EP

Unitate detasabild de alimentare.

Nu expuneti la ploaie.

Lasati componentele sa se usuce.

Acest simbol pe produs si/sau
documentele insotitoare inseamnd
¢ produsele electrice si electronice
uzate nu trebuie amestecate

cu deseurile menajere. Pentru
tratament, recuperare si reciclare
corespunzdtoare, vé rugam sd
predatiacest produs in punctele

de colectare desemnate. Contactati
autoritatea locald pentru mai multe
detalii despre cel mai apropiat punct
de colectare desemnat.

I>¢

Depozitati la interior.

Echipamente din clasa II.

Nu utilizati pe suprafete umede.

eJIDIE 3

Dacd picioarele stecherului sunt
deteriorate, sursa de alimentare
trebuie casatd.

Acest simbol inseamnd s reciclati.

Nu amestecati bateriile cu deseurile
menajere. Reciclati bateriile uzate la
cel mai apropiat centru de reciclare.

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA

CITITI TOATE INSTRUCTIUNILE 'I‘I\VIAINTE DE A UTILIZA APARATUL DUI!IINEAVOASTRVI'\. ATUNCI CAND
UTILIZATI UN APARAT ELECTRIC, TREBUIE SA RESPECTATI MASURILE DE PRECAUTIE DE BAZA, INCLUSIV URMATOARELE:

VAV
AVERTISMENT

PENTRU A REDUCE RISCUL DE
INCENDIU, SOC ELECTRIC SAU
RANIRI:

« Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu varsta
de peste 8 ani si de persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
fdrd experientd si cunostinte, dacd au fost
supravegheati sau instruiti cu privire la
utilizarea aparatului fntr-un mod sigur si
dacd Inteleg pericolele implicate. Copiii nu
au voie sd se joace cu aparatul. Curdtarea si
Intretinerea din partea utilizatorului nu trebuie
efectuate de copii nesupravegheati.

Copiii trebuie supravegheati pentru a se
asigura cd nu se joacd cu aparatul.

Pdrul, imbrdcdmintea, degetele i toate pdrtile
corpului trebuie tinute la distantd de orificiile
si pdrtile in miscare ale aparatului si de
accesoriile acestuia.

Folia din material plastic poate fi periculoasd.

« Aveti grijd deosebitd cand curdtati pe scari.
« Nu utilizati pentru aspirarea lichidelor

inflamabile sau combustibile, cum ar fi gazul,

sau in zone unde acestea pot fi prezente.

« Nu curdtati materiale toxice (clor, indlbitor,
amoniac, agent de curdare etc.).

« Nu utilizati aparatul Tntr-un spatiu inchis,

plin cu vapori degajati de vopsea pe bazd de
ulei, diluant de vopsea, substante impotriva

moliilor, pulberi inflamabile sau alti vapori
explozibili sau toxici.

« Nu folositi pentru colectarea obiectelor
arzande sau fumegande, cum ar fi tigari,
chibrituri sau cenusd fncinsd.

« Nu folositi fard filtre.

« Nu utilizati pe suprafete umede. Nu expunefi

la ploaie. Depozitati la interior.

« Dacd cablul incdrcdtorului este deteriorat,
acesta trebuie inlocuit de producator, de

agentul de service sau de o persoand calificatd,

pentru a evita eventuale pericole.

« Nu ardeti aparatul, chiar dacd este grav
deteriorat. Bateriile pot exploda in foc.

+ Deconectati incdrcdtorul de la priza electrica
atundi cand nu il folositi, inainte de curdtare,
intretinere sau reparatie si dacd aparatul are
un accesoriu cu perie in miscare, inainte de a
conecta sau a deconecta accesoriul.

« Bateria trebuie scoasd din aparat inainte de a
fi scoasd din uz.

« Nu utilizati aparatul cu cablul sau incdrcdtorul
deteriorate. Dacd aparatul nu functioneazd
asa cum trebuie, a fost scdpat din mand,
deteriorat, uitat afard sau a cazut in apd,
returnati-l unui centru de service autorizat.

« Aparatul trebuie sd fie deconectat de la
reteaua de alimentare atunci cand scoateti
bateria.

« Aparatul trebuie alimentat doar la tensiune
foarte micd de sigurantd, care sd corespunda
marcajului de pe acesta.

« Bornele de iesire de pe acumulator si
incdrcdtor nu trebuie sd fie scurtcircuitate.

* Nu ldsati bateriile la indemana copiilor.

« Aruncati imediat bateriile uzate.

« Opriti toate comenzile inainte de deconectare.

Pentru a evita pericolul de sufocare, tineti
copiii la distantd.

Utilizati numai asa cum este descris in acest
ghid de utilizare.

Utilizati numai accesoriile recomandate de
producdtor.

Dacd aparatul nu functioneazd asa cum
trebuie, a fost scdpat din mand, deteriorat,
uitat afard sau a cdzut in apd, nu incercati sd
1l utilizati si reparati-I 1a un centru de service
autorizat.

« Nu introduceti obiecte in orificii.

« Nu utilizati cu orificiile blocate; evitati praful,
scamele, pdrul sau orice altceva care poate
diminua fluxul de aer.

« Bateria trebuie sd fie eliminatd in sigurantd.

« Acest aparat contine baterii care pot fi inlocuite
numai de persoane calificate.

«0n conditii necorespunzdtoare, din baterie se
poate scurge lichid; evitati contactul. Dacd
accidental veniti in contact cu lichidul, clatiti
cu apd. In cazul contactului lichidului cu ochii,
solicitati suplimentar asistentd medicald.
Lichidul eliminat de baterie poate provoca
iritatii sau arsuri.

« Reincdrcati numai cu incdrcdtorul specificat de
producdtor. Un Incdrcdtor care este adecvat
pentru un tip de acumulator poate crea un
pericol de incendiu atunci cnd este utilizat
impreund cu un alt acumulator.

« Nu trageti sau transportati incdrcdtorul de
cablu, nu utilizati cablul ca maner, nu inchideti
usa pe cablu si nu trageti cablul peste margini
sau colturi ascutite.

+ Tineti cablul incdrcdtorului departe de
suprafetele incdlzite.

« Pentru a scoate din prizd, prindefi de stecherul
fncarcatorului, nu de cablul acestuia.

« Nu manipulati stecherul incdrcdtorului sau
aparatul cu mainile ude.

« Nu'incdrcati unitatea in aer liber.

» Nu refncdreati, nu dezasamblati, nu incdlziti
peste 60°C si nu incinerati.
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« Nu puneti niciodatd bateriile in qurd. fn caz de
inghitire, contactati medicul sau centrul local
pentru cazuri de otravire.

« Preveniti pornirea accidentald. Asigurati-vd cd
intrerupdtorul se afld in pozitia OPRIT fnainte
de preluarea sau transportarea aparatului.
Transportarea aparatului cu degetul pe
comutator sau alimentarea aparatului cu
intrerupdtorul in pozitia pornit favorizeazd
producerea de accidente.

* Nu utilizati aparatul deteriorat sau modificat.
Bateriile deteriorate sau modificate pot
prezenta un comportament imprevizibil care
poate conduce la incendiu, explozie sau risc

« Nu expuneti aparatul la foc sau la temperaturi
excesive. Expunerea la foc sau la temperaturi
de peste 130°C poate provoca explozie.

* Respectafi toate instructiunile de incdrcare
si-nu incdrcati aparatul Tn afara intervalului
de temperaturd specificat in instructiuni.
Incdrcarea incorectd sau la temperaturi in
afara intervalului specificat poate duce la
deteriorarea bateriei si la cresterea riscului
de incendiu.

* Reparatiile trebuie efectuate de cdtre o
persoand calificatd pentru reparatii, doar
cu piese de schimb identice. Acest lucru va
garanta mentinerea sigurantei produsului.

* Nu modificati si nu Tncercati sd reparafi
aparatul, cu exceptia celor indicate in
instructiunile de utilizare si de ingrijire.

« Pdstrati intervalul de temperaturd intre 4-30°C
atunci cand incdrcati bateria, depozitati
unitatea sau in timpul utilizdrii.

« Nu folositi aparatul in timp ce se incarcd.

« Nu scufundati in apd pentru curdtare.

de ranire.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI

INSTRUC'[IUNI'ORIGINAI.E.
PENTRU FUNCTIONARE NUMAI LA SURSE DE ALIMENTARE DE 220-240 VOLTI C.A. 50-60 HZ
ACEST MODEL ESTE DESTINAT EXCLUSIV UZULUI CASNIC.

Garantie limitata

Aceastd garantie limitatd se aplica numai in afara SUA, Canadei, Australiei, Noii Zeelande si Chinei continentale. Este oferitd de BISSELL
International Trading Company B.V. (,,BISSELL") si vd conferd anumite drepturi. Va este oferitd pe langd celelalte drepturi prevdzute de
legislatiile locale, care pot diferi de la o tard la alta. Puteti afla informatii despre drepturile dumneavoastrd legale si despre drepturile de a
primi compensatie, contactand serviciul local de asistentd pentru consumatori. Nimic din aceastd garantie nu va inlocui sau diminua vreunul
din drepturile legale sau drepturile de a primi compensatie pe care le aveti. Dacd aveti nevoie de instructiuni suplimentare referitoare la
aceastd garantie sau aveti intrebdri cu privire la ce anume acoperd aceasta, contactati biroul de asistentd pentru consumatori BISSELL sau
distribuitorul local.

Aceastd garantie este oferitd proprietarului produsului impreuna cu chitanta originald de vanzare. Chitanta originald de vanzare trebuie

sd includd detalii despre produsul achizitionat, data achizitiondrii si tara din care a fost achizitionat produsul nou. Trebuie s puteti dovedi
data achizitiei si tara din care a fost achizitionat produsul pentru a depune o solicitare in temeiul acestei garantii. Veti primi garantia care
se aplicd tdrii in care produsul dvs. a fost achizitionat initial, asa cum se aratd pe chitanta originald de vanzare. Daca utilizati produsul

7n afara tdrii in care acesta a fost achizitionat, garantia dumneavoastrd poate fi declaratd nuld, la discretia exclusiva a BISSELL. Pentru

a respecta conditiile prezentei garantii, este posibil s trebuiasca sd vd solicitdm anumite informatii personale, cum ar fi adresa de
corespondentd. Orice date cu caracter personal vor fi tratate in conformitate cu Politica de confidentialitate a BISSELL, care poate fi gdsita
pe global.BISSELL.com/privacy-policy.

Garantie limitata de doi ani

Pe o perioadd de doi ani de la data achizitiondrii de catre cumpdratorul initial, sub rezerva *EXCEPTIILOR SI EXCLUDERILOR identificate mai
jos, BISSELL va repara sau fnlocui gratuit (cu componente sau produse noi sau reconditionate, usor utilizate sau reproiectate), la alegerea
BISSELL, orice piesd sau produs defectuoase.

BISSELL recomandad pdstrarea ambalajului original si a dovezii de cumpdrare originale, care contin detaliile despre data achizitiei si tara din
care a fost achizitionat produsul, pe durata perioadei de garantie, dacd doriti sd depuneti o cerere in baza garantiei in perioada de garantie.
Pastrarea ambalajului original va ajuta in cazul unor eventuale reambaldri si transport necesare, dar nu reprezintd o conditie a garantiei.
Dacd produsul dumneavoastra este inlocuit de BISSELL in baza prezentei garantii, noul articol va beneficia de restul termenului de garantie
(calculat de la data achizitiei initiale). Perioada de garantie nu va fi prelungitd, indiferent dacd produsul dumneavoastrd este reparat sau
Tnlocuit.

*Exceptii si excluderi de la termenii garantiei

Aceastd garantie se aplicd produselor folosite pentru uz personal si nu in scopuri comerciale sau de inchiriere. Componentele consumabile
siaccesoriile, cum ar fifiltre, curele, protectii, rezervoare de apd, benzi de rdzuit, perii si placute pentru mop, care trebuie fnlocuite sau
intretinute periodic de utilizator, nu sunt acoperite de prezenta garantie. Aceastd garantie nu se aplica niciunui defect care rezultd din
uzura normald, inclusiv, dar fdrd a se limita la, reducerea timpului de descdrcare a bateriei din cauza imbatranirii sau utilizarii. Avariile sau
defectiunile cauzate de utilizator sau de o tertd parte, fie ca urmare a unui accident, a neglijentei, utilizdrii necorespunzatoare, neatentiei
sau oricdrei alte utilizdri care nu este conformd cu ghidul utilizatorului, nu sunt acoperite de aceastd garantie. Reparatiile neautorizate
(sau tentativele de reparatie) pot duce la anularea acestei garantii, indiferent dacd daunele au fost sau nu cauzate de respectiva reparatie/
tentativd. Scoaterea sau modificarea inscriptiilor privind capacitatea nominald, aflate pe produs, sau aducerea acestora intr-o stare ilizibila
va anula aceastd garantie.
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Cu exceptia cazurilor descrise mai jos, BISSELL si distribuitorii sdi nu sunt rdspunzdtori pentru nicio pierdere sau daund care nu este
previzibild sau pentru daune conexe sau secundare, de orice naturd, asociate utilizdrii acestui produs, incluzand, fdrd a se limita la pierderi
de cstiguri, pierderea de activitdti comerciale, intreruperea activitatii comerciale, pierderea de oportunitati, suferintd, nepldceri sau
dezamdgire. Cu exceptia cazurilor descrise mai jos, rdspunderea BISELL nu va depdsi pretul de achizitie al produsului.

BISSELL nu isi exclude si nici nu fsi limiteazd in niciun fel rdspunderea pentru: (a) deces sau vdtdmare corporald cauzatd de neglijenta noastrd
sau de neglijenta angajatilor, agentilor sau sub-contractantilor nostri; (b) frauda sau denaturare frauduloasa; (c) sau pentru orice alta
chestiune care nu poate fi exclusd sau limitatd prin lege.

Note importante
*Dacd produsul dvs. BISSELL necesitd service sau dacd aveti pretentii in baza garantiei noastre limitate, vd rugdm sd accesati
global.BISSELL.com.

*Vd recomanddm sd pdstrati chitanta. Aceasta reprezintd dovada datei si locului achizitiei, in cazul unei cereri de garantie. Pentru detalii,
consultati garantia.

*Vd rugdm sd retineti cd utilizarea dispozitivului dvs. BISSELL in afara tdrii achizitiei initiale si/sau utilizarea cu un convertor de putere
poate deteriora aparatul dvs. BISSELL, iar daunele cauzate de tensiunea de alimentare necorespunzatoare nu vor fi acoperite de garantia
dumneavoastrd.
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CMMBOJ | 3HAYEHUE

CMMBOJT | 3HAYEHUE

CMMBOJ | 3HAYEHUE

BHumanve!

3alLuTa oT ABIKYLYMXCS AeTanedt.

03HaKOMTeCb € pyKOBOACTBOM A PitCK aBTOMATHYECKOTO
onepatopa. BKNOUEHNS.
A ONacHoCTb BO3r0paHYS. 3*{ Tlepe Hauanom 3apski Bcerga
BbIKAH0YaiiTe yCTPOVCTBO.
A Onackoctb nopaxeHis DK (beMHbIt MCTOURUK
JNEKTPUYECKMM TOKOM. INEKTPONUTAHNS.
ﬂ [N UCNOb30BaHHS B TONbKO aiite eTans npocoxyTs
noMeLeHX.
- He nogeepraiite 3genme O6opynosatme knacca L.
BO3ACICTBINI AOKAS.

Xpaume W3/eN1e B NOMeLLeHNM.

3anpeLyaerca uCnonb3osarb
npU6OP Ha BAAXHOI NOBEPXHOCTA.

TTp¥t HaYM NOBPEXAHMiA Ha
KOHTAKTaX LTENCENbHOM BUAKI
uTeKepHblit 670K NUTaHMs
NOANEXUT yTUAU3ALMM.

30T CUMBON HA M3geAMN 1/

171 CONPOBOX AIOLLUX
JI0KYMeHTax 03Hauaer, 4ro
0TpaboTaHHbIe JNeKTpUYeCKkie i
NEKTPOHHbIE YCTPOiiCTBA CNEAyeT
YTMAM3MPOBATH OTAENBHO OT
6bITOBbIX 0TX050B. U Cnieyer
(faBaTb ANSYTUAV3ALMM B
C0OTBETCTBYHOLME OpraKH3aLMi,
0CyL|eCTBASKOLIME NepepaboTky
TakuX yCTpOiicTB. YroBbl HaifTn
banxaitwnii nywKT cbopa
yTIAbCHIPbA, 06paTUTeCh B
MeCTHbIE OpraHbl BacT.

1<

370 CUMBON 03HaYaeT
nepepaborky. He Bbi6pacbiBaiire
aKKyMyASTOPbI BMECTE €
06bI4HbIMY GHITOBLIMM OTXOZAMY.
Yrunu3upyiite ucnonb3osanHble
aKKyMynsTopb! B GKaiiem
NyHKTE 41 nepepasoTkyt Mycopa.

BAXXHBIE UHCTPYKLIUW NO TEXHWKE BESOMNACHOCTW

NPEXX/AE YEM MPUCTYNNTb K UCNO/Ib30BAHMIO 3TOFO MPUBOPA, NPOYNTAWTE BCE MHCTPYKLIMWA. Monb3yach
INEKTPUYECKNM I'IpVI60p0M, 06513aTeNbHO COGH}OA&VITQ OCHOBHbIE MEPbI MPEAOCTOPOXHOCTH, BKNHOYAs NEPEUNCTEHHBIE HAXE.

VAVLVAN
OCTOPOXHO

ANA YMEHbLUEHNA PUCKA
BO3roPAHUA, MOPAXXEHNSA
SNEKTPUYECKUM TOKOM
1N NONYYEHUSA TPABMbI
COBNNIOAAUNTE CNEAYOLWLNE
NPABUNA.

* [laHHbIM NPUBOPOM MOTYT MONb30BATHCA AETH
BO3PACTOM OT 8 IeT i CTapLUe, A Takke nLia
C OrPaHNYERHbIMM (U3MUECKVMM, CEHCOPHBIMM
NN YMCTBEHHbIMY BO3MOXHOCTAMY MB0
C HEAOCTATOUHbIM YPOBHEM OMbITa Wl
3HaHwiL, N1pY YCOBIM 4TO OHY MOAYYMAN
HaCTaBNEHNS UK UHCTPYKLMK MO De3onacHoMy
1ICNI0NB30BAHNIO AAHHOTO NPUBOPa 1 0CO3HANN
(BA3aHHbIE C 3TVIM MOTEHLVANbHbIE PUCKI.
[leTam 1rpatb € 31eKTpONpUGOPOM 3anpeLLieHo.
B oTCyTCTBIE NPUCMOTPA CO CTOPOHBI B3POUTBIX
JETSM 3anpeLLeHo NPOM3BOAMT UCTKY
11 TekyLLiee 06CnyXMBaHMe npubopa.
[leTaM cnesyet 06BACHWTb, YTOObI OHI He

nCnonb3oBanu 101 an60p B KauecTBe UrpyLIKky.

(Cnegwre 3a Tem, 4to6bl Balun BONOCHI 1 AeTann

(BOOO/HOIA OAEXbI HE NonanK B OTBEPCTUS

11 MEXAY ABUXYLLMMIACS AeTansMu Npubopa

aKCeccyapoB, a Takxe He NpukacaifTech K Him

ManbLamy, pykami v ApyruMin 4acisimm Tena.

* YNaKOBOYHAs NNEHKa MOXET NPEACTaBNATh
0MacHOCTb. Bo 3bexarue yaylueHns He
1103BONSITE AETAM WrpaTb C Hei.

* Vcnonb3yiite Nprbop ToN1bKo B COOTBETCTBIN
C OnucaHveM, NpUBEAEHHbIM B JaHHOM
PYKOBOACTB.

* Vicnonb3yiiTe ToAbKO Te HacaAKy, KoTopble
PeKOMERO0BaHbI MPOM3BOAUTENEM.

+ Ecm npubop He paboTaer Hagnexatuim

06pa3om, e OH Nazan, 6bin NOBPEXEH,

0CTaBNEH BHE MOMELLEHVS U norpyxancs

B BOZY, He NblTaifTeCh €ro MCNoAb30BaTb, a CAaifte = He oxuralite npubop C Lienblo yiuau3aLmm, faxe

B PEMOHT B aBTOPU30BAHHbI CEPBUCHBIIA LEHTD.
He BCrangiiTe B OTBEDCTUA HYIKAKie NPEAMETb.
He vcnonb3yiite npubop, eci Kakve-nn6o

V13 €ro 0TBEPCTHiA 3aKyNOPeHbI; OUMLaiiTe Ux

0T NbIA, MYXa, BOAOC 1 NK06OFO Mycopa wiw
NPEAMETOB, CMOCOBHbIX OFPAHUUMT NofaUY
BO3/yXa.

byabTe 0cobeHHO OCTOPOXHbI NpY y60pKe
NIeCTHIL,

He ucnonb3yiite npubop s coopa
JIerkoBOCMIAMEHSIEMbIX U TOPIOYIX XUAKOCTElA,
Hanpumep beH3vHa, 1 He JKcnyaTtupylite

€r0 Tam, rje OHI MOTYT XPaHWTLCA.

He vcnonb3yiite npubop ans coopa TOKCMUHbIX
Matepuanos (X10pCofepXaLuyit oTbenvaten,
aMMVaK, QUUCTUTENb 1A CTOUHBIX TPYD U T. ).
He ucnonb3yiite npubop B 3amKHyTOM
NPOCTPaHCTBE P HaNMUMM B HEM NapoB
MaCnFHbIX KPACOK, PACTBOpHTENE, HEKOTOPbIX
MPOTMBOMOMbHBIX CPE/CTB, @ TaKke OrHEONaCHOI
NIV 1 fipyryiX B3PbIBOONACHBIX WY TOKCUUHbIX
napos

He octasngifre paboratoluuii npubop,
0CHaLLIeHHBITA LLIETOUHbIM BANMKOM C
31EKTPONPYIBOAOM, Ha AOAT0E BPEMS Ha OAHOM
MecTe, eC €r0 pyuka He NepeBejena B
BepTVKaNIbHOE NONIOXeHYe.

He BKntouaiite 3roT npu6op, e B Hem He
YCTaHOBAEHbI GUALTPbI.

He ncnonb3yire 310t NPUGOP AN YMCTKM
MOKpbIX 0BepXHoCTel. Cneaye 3a TeM, YTo0bl
npubop He nonan nop 4OXab. Xparue ero B
NOMELLeHNH.

B c1yyae noBpexzieHns WHypa nutaHus
33PALHOTO YCTPOViCTBA OH — BO U3beXaHme
PHICKOB — NOANEXUT 3aMeHe NPOU3BOANTENeM,
Ha3HaueHHOV 1M cepBuCcHON opraHy3aLueit uam
APYTAM MLOM, 06M3AAIOLYM HEOOXOAMMOI
KBanudukaLmen.

eC71 OH CUbHO NOBPEX(eH. og Bo3AelicTBIEM
OTHS akKyMySTOPbI MOTYT B30PBAThCA.
AKKyMynSITOp CnefiyeT yTuAn31poBarb
6e30MacHbIM CIOCOBOM.

[laHHblid NpU60p OCHALLEH akkymysTOpami,
NOANEXALLYMI 3aMeHe TONbKO
NOATOTOBNEHHbIMY CneLyanucTam.

Mpu HebnaronpUATHbIX YOBIAX U3
aKKyMyNISTOpa MOXEeT BbiTeKaTb XIAKOCTb;
u3beraifre KoHTaKTa C Heif. B cryuae
HenpeaHaMepeHHOro KOHTakTa cMoifte ee
BOAOA. Mpyt nonagaHu 3ol XuAKOCTH B nasa,
JBONONHUTENHO 06PATUTECH 38 MEAVLIMHCKOI
NOMOLLBIO. XUAKOCTb, BbiTekiuas u3
aKKyMynTOPOB, MOXET BbI3bIBATH PasApaXxenite
1AM OXOr .

L8 N0A3apSAKY CedyeT UCNoNb30BaTh

TOMbKO 3apsAHOe YCTPOICTBO, YKa3aHHoe
NPOV3BOAUTENeM. 3aPAAHOE YCTPOVCTBO,
NOAXOAALLEE An5 3aPHAKN aKKyMYAFTOPHOTO
610Ka OHOTO TN, MOXET NPe/CTaBAAT PUCK
BO3rOPaHUS, ByAy4Y UCTIONb30BAHHbIM ANS
3apsKK Apyroro.

OrcoeauHsiiTe 3apsiaHoe YCTpoiicTBo

0T 3N1eKTPOPO3ETKH, KOTAA OHO He MCMoNb3yercs,
a Takke nepeg ero YCTKOIA, TekyLLuM i
CEPBYCHbIM 0BCTYXMBAHVEM 1 Mepes YCTaHOBKOI
VMU CHSTUIEM HACAAOK C ABYXYLLMMUCS LieTKaMi,
U TaKie HaCaKin BXOST B KOMILIEKT M0CTaBKY
npubopa.

Mepes yinu3auuelt npubopa uBnekuTe U3 Hero
aKKyMynSTop.

He vcnonb3yiite npubop, ecin nospexieb ero
umgp 111 3apsAHOe YTpoiicTBo. ECm Mpubop He
paboTaeT Hajnexalym 06pasom, eI OH nagan,
6b1n MOBPEXAEH, OCTaB/IeH BHE MOMeLLeHIS WK
NOrpyXanca B BOAY, CAalite ero B CepBIUCHbIil
LieHT.

Mepeg M3BeueH1em akkyMynsTopHoii barapent
13 yCTPOiACTBa €ro HeOBXOAMMO OTKKOUMTL O
CeTV INeKTPONUTaHMNS.
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+ MUTaHue AAHHOTO YCTPOIACTBA AOMKHO
0becneuyBaTbCa 6e30MaCHbIM UCTOYHUKOM
CBEPXHYU3KOTO HaNPSXEHNS, COOTBETCTBYIOLLIETO
MapKVPOBKe Ha ero kopmyce.

* He fonyckaiire kopoTKOro 3amblkaHus
aKKyMYNSTOPHOTO 6/10Ka 1 BbIXOAHbIX KOHTAKTOB
6a3bl 3ap4HONO yCTpoiiCTBa.

* XpaHuTe akkymynSTopbl B HeAOCTYNHOM Ans
JleTeil Mecte.

+ OnepatviBHO yTuaM3NpyiiTe akkyMynsTopb.

* MepeBeauTe BCe nepeknioyaten B
BbIKIOYEHHOE NONOXEHNe, Npexae Yem
0TCOEAMHUTL NPUBOP OT 3NEKTPOPO3ETKA.

* He nograrvBaitte 1 He nepexocuTe 3apaaHoe

y(TpOVI(TBO, [lepXa €ro 3a WHyp, He VICﬂOﬂI:}yVITE

UI0XEHHbIA LUHYP B KaUecTBe pyukM, He
JAonyckaiiTe 3alLiemneHus WHypa ABepbIo 1 He
THHWTE 3 WHYP, OrubatoLLMit OCTpble KPOMKM
WA Ykl

* He npoknagbiBaiite WHyp 3ap44HOTO yCTpoiicTBa
PAAOM C FOPAYUMIU NOBEPXHOCTAMM.

+ OTCoeAMHAZ 3apsAHOE YCTPOIACTBO OT
1eKTPOPO3ETKY, TAHITE 3a BIANKY, A He 3a LWHYP.

+ He npuKacaiirech K 3apsHOMY YCTPOIACTBY 1 ero
BU/IKE BNAXHBIMI PYKaMU.

* He 3apsxalite npubop BHe NoMeLLeHus.

* He nepesapsxaiire, He pa3bupaiire, He
Harpesaiite Boilue 60 °C v He oxuraiite.
Hv B koem C1yuae He KnaguTe akkymyndtops!
B por. [y UX npornaTbiBaHMK 0bpaTuTeCh
K Bpady WA B MeCTHbII TOKCUKONOTHYeCKMii
LiEHTp.
MpegoTepaLuaiire HenpeaHaMepeHHbIA 3anyck
npnbopa. Mpexge Yem NOAHATH UK NepeHecti
€r0, YOeAUTECh, YTO NEpeKoUaTeNb MUTaHNS
HAXOAWTCH B BLIKIKOYEHHOM NOIOXEHMN.
YaepxuBarue nanbua Ha nepexioyarene
NUTaHWA B NPOLICCe NepeHocki npubopa uan
NIOACOEMHEHME NPUOOPa K AeKTPOPO3eTKE
NPV BKKYEHHOM NepekioyaTene MOXEeT CTab
MPUYMHOIA HECYACTHOTO CyYas.
He vcnonb3yiite npubop, e o4 NoBpexaeH
UM MOANULMPOBaH. oBPEXaeHHbIE WK
MOANGULMPOBAHHbIE aKKyMYASTOPbI MOFYT
SBAATHCS UCTOUHIKOM HEMPEACKA3yembiX
NOCNEACTBIN, HANPUMED BO3TOPaHHA, B3PbIBa,
WA PEACTABAATH PUCK NOYYEHIS TPABMbI.
He nogsepraiite npubop BO3AeNCTBMIO OTHS
1111 GHOMANbHO BbICOKIX Temneparyp. B cryuae
BO3/1eACTBIA OTHA VAN TeMNepaTypbl BbiLLe
130 °C BO3MOXEH PHCK B3pbIBA.
« Cobntogaiite BCe MHCTPYKLM NO 3apszKe 1

He 3apsxaiire Npubop Npy Temneparypax,

.

.

BbIXOAALLVIX 33 PAMKV A1aNa30Ha, YKa3aHHONO B
VHCTPYKLMSX. 3aps/Ka HeHaanexaluM 06pasom
YW NPK TEMepaTypaX, BbIXOAALLIX 33 Pamku
YKa3aHHOr0 AVana3oHa, MOXET CTaTb NpUUyHoi
NOBPEXAeHIS akkyMynTopa it NoBbICHTb PUCK
BO3rOPAHUS.

CepBricHoe 06CAYXMBaHME JOMKHO
BbINONHATHCA KBANMOULMPOBAHHBIM
CMELMANMCTOM NO PEMOHTY C UCTIOb30BaHMEM
TOMBKO VAEHTUUHbIX CMEHHBIX 3anuacTeif.

310 0beCneynT 6e30NacHOCTb AanbHelilueit
KCMNyaTaLui M3genus.

He moguduLmpyitte u He nbiraiiecs
PEMOHTPOBATb NPUOOP HYKAKIMU VHbIMI
Cnocobamy, KpoMe Tex, UTo ykasaHbl

B VIHCTYKLVSIX N0 VICMONIb30BAHMKO 1 YXOZY

33 HIM.

3apsiaka akkyMynsTopoB, XpaHeHue 1
KCNNYaTaLs npubopa AOMKHbI NPOU3BOANTHCA
npu Temneparypax ot 4 go 30 °C.

He vcnone3yiite anektponpubop Bo Bpems
3apAKN AKKyMyNSTOpa.

B npovjecce ybopku He norpyxaiire npubop

B BOAY.

COXPAHWUTE AAHHOE PYKOBOACTBO MOJIb3OBATE/NA

OPUTNHANBHbBIE UHCTPYKLNN.

ANA PABOTbI TOJIbKO OT CETU MUTAHUA 220-240 BOJIbT NEPEMEHHOI'O TOKA, 50/60 I'Ll,..
AAHHAA MOAENb NPEAHA3SHAYEHA TONIbKO AJ14 BbITOBOIO NOJ/Ib30BAHUA.

Ol'paHI/ILIeHHaﬂ rapaHTuA

Hacroqwas orpaHyeHHas rapaHTia pacnpoCTpaHAeTCa TOAbKO Ha TepPUTOPUM, Haxoaswmecs 3a npegenamin CLUA, Kanagpl, ABcTpanum,
HoBoii 3enangun 1 matepukoBoii yactn Kutas. lapantus npegoctaBnsiercs komnanueid BISSELL International Trading Company B.V.
(«komnaHus BISSELL») n 06ecneymnsaet Bam onpegenenHblil Habop npas. lapaHTA NpejoCTaBASLTCA B BUAE AONONHEHNA K APYTUM
BalWMM Npasam, NpeayCMOTPEHHbIM MECTHbIM 3aKOHOAATeNbCTBOM; B PA3IMUHBIX CTPAHAX CYLeCTBYIOT ONPeACNEHHbIE Pa3nnyuna B
3aKkoHojatenbCTse. bonee noApo6Hy0 MHGOPMALWI0 0 BALUIMX 33KOHHbIX NPaBax i CPeACTBAX NPaBOBOI 3aLUTbI MOXHO YTOYHNUTH B
MeCTHOIi cnyx6e noaAepXKI KANeHTOB. Hi 0AVH M3 NYHKTOB HACTOSLLEr0 COrNaLleHNs He 3aMeLLaeT cob0il 1 He coKpaliaer Kakux-1m6o
13 JOCTYNHbIX BaM 3aKOHHbIX NpaB nAK CPeACTB MPaBOBOIA 3allynThl. PK HEOO6XOZMMOCTY MONYYEHIS AOMONHNTENbHbIX MHCTPYKLIMIA
KacaTeNbHO HaCTOALLei rapaHTUK, a Takxe Npi BOSHUKHOBEHUM BONPOCOB, CBA3aHHBIX C 06BEMOM rapaHThK, CBAXUTECH CO CYXOOH
06cnyXuBaHue kneHToB koMnanum BISSELL unun obpatutecs K MeCTHOMY AUCTPUObIOTOPY.

HacToswas rapaHTis pacnpoCTpaHSeTCs TONbKO Ha TeKylero BAajenbLa u3genus, 06najaloluiero 0purnHanoM ToBapHoro yeka. B
opuriHane ToBapHOro Yeka JOMKHbI ObITh yka3aHbl Ha3BaHNe NPUOBPETEHHOTO U3AenMs (MNn u3fennii), fata nokynkiu, a Takxe HasBaHue
CTpaHbl, B KOTOPOIi M3HaYaNbHO NpuobpeTanacs NPOAYKLMS. PU HACTYNACHUN TaPAHTHIAHOTO CYYas COTNACHO YCNOBUAM HACTOALEH
rapaHTim y Bac J0NXKHa 6bITb BO3MOXHOCTb NOATBEPANTH aHHbIe 0 aTe MOKYNKM 1 CTpaHe, B KOTOPOIi NpuobpeTanoch n3genme.
TapaHTuitHble 0643aTeNbCTBA OYAYT OCYLLCTBAATLCA C y4ETOM 0CO6EHHOCTEI CTPaHBI, B KOTOPOIf M3HauanbHO npuobpetanocs Bawe
n3[iene, v Ha3BaHue KOTOPOV yka3aHo B TOBAPHOM ueke. B ciyyae CNONb30BaHNA U3JeNNA 32 NPeAeNaMit CTPAHBI, B KOTOPOIA OHO

6b110 NPUOGPETEHO, FapaHTNs MOXET bbiTb MPU3HAHA HeJjeilCTBUTENbHON N0 COBCTBEHHOMY YCMOTPeHMI0 komnaxuy BISSELL. B uensx
BbIMONHEH WS YCNOBHiA HaCToAILL et rapaHTMI MOXeT N0TPe60BaTLCs NONyYeHNe ONpe/eNeHHbIX Balux nepcoHanbHbIX aHHbIX, Hanpumep,
no4T0BOro agpeca. 06paboTka N06ObIX NEPCOHANBHBIX JaHHBIX OCYLIECTBASKETCS B COOTBETCTBMN € [10AUTUKO KOHPUALHLMANBHOCTH
komnanwu BISSELL. CoziepxaHue 31010 A0KyMeHTa npeACTaBNeHo Ha cnefytolueii Be6-cTpanuue: global.BISSELL.com/privacy-policy.

OrpaHMyeHHas rapaHTusA CPOKOM 2 roga

B TeueHue AiByX NeT, HauMHas C AaTbl NOKYMKM U3/ieN11s MePBOHAYANbHBIM MOKYNATENeM, C y4ETOM ONpejeneHHbIX Hixe OTPAHUYEHWIA 1
NCKNKYEHUN*, komnanus BISSELL 0653yeTcs ocywiecTBAST PEMOHT UM 3aMeHy (C MCNONb30BaHMEM HOBbIX, BOCCTAHOBNEHHbIX, ObIBLUMX
B ICNONb30BaHWU B TEYEHIe HEJONTOrO Nepuoja BpeMeHM Ui 0TPEMOHTUPOBAHHbIX KOMMOHEHTOB A U3AeNNil), N0 YyCMOTPeHMI0
komnaHuy BISSELL, Ha 6e3B03Me3HOIi 0CHOBE, NH06LIX MMetoLLMX eGeKTbl MM HeNCNPaBHOCTY AeTaneil Unu n3genuii.

Komnakus BISSELL pekomMeHzyeT coxpaHsTb OpUrinHanbHyt ynakoBKy 1 OpUrMHan AOKyMeHTa, NOATBepXAatoLero ¢akt nokynku, ¢
YKa3aHHbIMI B HeM JaHHbIMM 0 JjaTe NOKYMKM ¥ CTPaHe, B KOTOPOIA 0CYLLeCTBASNACH NOKYNKA, B TEYEHME BCEro rapaHTUAHOrO CPOKa, Ha
cnyyaid, ecnn Bam notpebyeTcs BOCNONb30BATLCS rapaHTUelt B Te4eHe rapaHTuitHoro cpoka. CoxpaHeHue OpUrnHanbHoii ynakosku byaer
MONe3HbIM B NIaHe ee NOBTOPHOTO MCMONb30BAHMS NPY TPAHCMOPTMPOBKE (MK HEO6XOAMMOCTH), OAHAKO He SBASETCS YyCN0BUEM ANS

BbIMO/NHEHUA rapaHmVlelx 0693aTeNbCTB.

B cnyuae ocywectBnenms komnanmeii BISSELL 3ameHbl Bawwero n3zenus cornacHo HacTosLei rapaHTuin Ha HOBOE u3aenue byaer
pacnpoCTpaHaTLCS 0CTaTOK rapaHTUIAHOr0 CPOKa, NPeAyCMOTPEHHOT0 HACTOALeli rapaHTHed (Ha4nHas ¢ AaTbl NOKYNKI U3Aenns
nepBOHayanbHbIM nokynatenem). Cpok AeiCTBUS HACTOSALLEN rapaHTUN He NOANEXUT NPOANEHIIO, He3aBUCUMO OT TOTO, OCYLeCTBASACS

PEMOHT MY 3aMeHa U3AeNNs.

54 global.BISSELL.com



*OrpaHU4YeHNA N UCKJIIDYEHUA N3 YCNIOBUIA FapaHTK

HacToswjas rapaHTis pacnpoCTpaHAeTCA Ha CMONb30BaHNE U3eNNS B TNUHbIX ObITOBLIX LIEISX, HO He Ha KOMMepUecKoe MCnosb30BaHue
AN Cflauy B apeHay. Ha pacxogHble AeTanu n KOMNAEKTYIL e, Takne Kak GuALTPbI, PEMHI, KOPNYCa, pe3epayapbl AN BOAbI, CKpebki,
LeTKM, HacaAKM CO LLeTKamm, NoANeXallne nepyuoanyeckoil 3ameHe nan 06CNYXIMBaHMI NONb30BATENEM, YCN0BUA HACTOSLLEN rapaHTUn
He pacnpoCTpaHAIoTCA. HactosiLas rapaHTUA He PacMpOCTPaHAETCs Ha Nobble JedeKTbl, TPUUNHOI BOSHUKHOBEHNS KOTOPbIX SBAAETCS
eCTeCTBeHHbIil M3HOC, BKNIIOYAS, TOMIUMO NPOYEro, COKpaLleHre BpeMeHu pa3pajgki akkyMynaTopHoii batapen u3-3a ee crapeHus uam
ncnonb3osanua. MoBpexAeHNs AN HenCNPaBHOCTH, BO3HUKLIWE N0 BIUHE N0/b30BaTENs UAM KaKNX-1160 TPETbUX MWL, B pe3ynbTaTe
HeCYacTHoro Ciyyas, HebpexHOCTH, HenPaBUAbHOTO 06PALLEHNS UAM NG00 MHOTO NCMOAb30BaHMS 6e3 CObM0AeHNS YCNoBHii
PYKOBOACTBA N0 3KCNAYyaTaLm, He NOANAAANT NOA AeICTBUE HACTOALeN rapaHTUi. HecaHKLMOHUPOBaHHbII PEMOHT (AN NOMbITKA
TaKoro peMoHTa) MOXeT NPUBECTU K aHHYNNPOBAHUIO HACTOSLLEIf rapaHTIUW, BHE 3aBUCMMOCTY OT TOTO, SBASETCS 1M NOA06HbIA peMOHT
NN NONbITKA PEMOHTA NPUYNHOIA BOSHUKHOBEHUS NOBPEX/EHNIA. leMOHTAX UM HapyLWeHWe LLeN0CTHOCTU UMEIOLLEIACa Ha U3fennn
NacnopTHoii TabAMYKM, PaBHO Kak 1 yXyALIeHWe ee y0604NTaeMoCTy, NPUBRJET K aHHYIMPOBAHMIO HACTOALLeN rapaHTHN.

3a UCKNHOUEHNEM ONUCaHHBIX HIDKe Cy4aeB, koMnanus BISSELL u ee gucTpnbbHTOPBI He HeCyT 0TBETCTBEHHOCTb 3a NH06bIe YObITKM

nAn ywwepo, He NoAAaIOLMeCs TPOTHO3MPOBAHWIO, a TAKXKe 3a CAyyaiiHble v KOCBEHHbIE YObITKM N1060T0 XapaKTepa, CBA3aHHbIe C
CNONb30BaHNeM 3TOT0 U3Aenns, BKNtoYas, 6e3 orpaHnyeHuil, ynywweHHy BbIrogy, yTpary AenoBbiX BO3MOXHOCTE, NpUOCTaHOBKY
KOMMEpYECKOV AeATeNbHOCTH, YNyLeHHbIe BOIMOXHOCTH, CTPECC, HeyA06CTBa 1 pa3oyapoBaHue. 3a UCKNKUEHNEM ONUCAHHBIX HIKe
Cnyyaes, 06bem 0TBETCTBEHHOCTM KoMnaHm BISSELL He fonXeH npeBbiluaTh LieHy NOKyNKi n3jenns.

Komnanus BISSELL Hi B KOeii Mepe He MCKK0YaeT U He OrpaHN4MBaeT CBOK0 OTBETCTBEHHOCTb 3 (a) rMbenb A TpaBMbl, TPUYNHON
BO3HMKHOBEHMS KOTOPbIX ABNSETCH HEOPEXHOCTb KOMNAHNM MM HALLIMX COTPYAHIKOB, NpeACTaBuTeNei nan cybnoapsaumnkos; (6)
HaMepeHHoe BBejjeH1e B 3abnyXAeHNe; a Takxe (B) No6ble Apyrine NPaBOOTHOLIEHNS, He NOANEXALLME UCKNKUEHINI0 AN OTPaHNYEHNI0
COTNaCcHO 3aKOHOAaTeNbCTBY.

Ba>kHble npyMeyaHus

*B C/1y4ae HEOOXOANUMOCTI TEXHUYECKOT0 06CYXMUBaHWNS u3genns BISSELL unu npu HacTynneRnn rapaHTuitHoro ciyyas B pamkax
HacToAWeit OrpaHNYeHHOI rapaHTMI BOCNoNb3yiiTech Be6-cTpanmLeii global. BISSELL.com.

*loxanyiicta, CoXpaHsiiTe OpUrMHaN TOBapHOro Yeka. OH COAePXHT B cebe MHPOPMALMI0 0 AaTe 1 MecTe MOKYNKK, KOTOpas NoHaA06uTCS
NPy HaCTyNAeHNW rapaHTMiiHOrO ciyyas. bonee noapo6Has MHGopMaL s npeAcTaBaeHa B OMACaHNN FapaHTUIHBIX YCIOBHIA.

*06patyaem Balie BHUMaHWe Ha T, YTO UCMONb30BaHMe Baweii MawmHbl BISSELL 33 npegenamu cTpaHbl, B KOTOPOIi OHa M3HaYaNnbHO
npuobpetanacs, 1/uan ee NCNONb30BaHWe B COYETAHNN C NPeobpa3oBatenem 3NeKTPUYeCKoil SHEPriv MOXET NPUBECTH K NOBPEX/EHNI0
Baweii mawnHbl BISSELL, a noBpexaeHus, Bbl3BaHHbIe TPUMEHEHNEM HeMOAXOAALLEro HanPsXeHUs 31eKTPONUTaHNS, He MOANAAAIT
nog AeiicTeue npejoctaBnsemoit Bam rapantuu.
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SYMBOL | VYSVETLENIE

SYMBOL | VYSVETLENIE

SYMBOL | VYSVETLENIE

Pozor.

NepouZzivajte na mokrych povrchoch.

Precitajte si ndvod na obsluhu.

Ochrana pred pohyblivymi castami.

Riziko poziaru.

Riziko automatického spustenia.

Riziko zésahu elektrickym pradom.

Pred nabijanim jednotku vzdy
vypnite.

Len na pouzitie v interiéri.

Odnimatelné napajacia jednotka.

3 Nevystavujte dazdu.

Skladuite v interiéri.

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

vAY Diely nechajte vyschnt.
<,Qf Y e vy:

Zariadenie triedy II.

Ak sti koliky zastrckovych Casti
poskodené, zastrckovy napajaci zdroj
samusi zlikvidovat.

T

Tento symbol na vyrobku alebo

v sprievodnych dokumentoch
Znamend, Ze pouité elektrické a
elektronické vyrobky sa nesmu
miesat s beznym domovym
odpadom. Pre sprévne spracovanie,
obnovu a recyklaciu odovzdajte
tento vyrobok do urcenych zbernych
dvorov. Dalsie informacie 0 vasom
najblizSom uréenom zbernom dvore
vam poskytne miestny organ.

I3

Tento symbol znamend potrebu
recyklovat. NemieSajte batérie s
beznym domovym odpadom. Pouzité
batérie recyklujte v najblizsom
recyklacnom stredisku.

X

PRED POUZITIM SPOTREBICA SI PRECITAJTE VSETKY POKYNY. Pri pouzivani elektrickych spotrebi¢ov
je potrebné dodrziavat zadkladné bezpecnostné opatrenia vratane nasledujucich:

AN
VAROVANIE

ABY STE I{REDIgLI
NEBEZPECENSTVU VZNIKU R
POZIARU, ZASAHU ELEKTRICKYM
PRUDOM A ZRANENIAM:

« Tento spotrebi¢ mozu pouzivat deti starsie ako 8
rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo dusevnymi schopnostami alebo s nedostatkom
skiisenosti a znalosti, pokial st pod dozorom aleho
im boli poskytnuté pokyny tykajuce sa bezpecného
pouzivania spotrebica a porozumeli moznym
rizikam. Deti sa so spotrebicom nesmu hrat. Deti
nesmu vykondvat cistenie a pouZivatelskd idrzbu
bez dozoru.

+ Deti musia byt pod dozorom, aby sa so spotrebicom
nehrali.

«Vlasy, voIné oblecenie, prsty a vietky Casti tela
udrziavajte mimo otvorov a pohyblivych asti
spotrebica a jeho prislusenstva.

+Plastovd folia moze byt nebezpetnd. Uchovavajte
mimo dosahu deti, aby ste predisli nebezpecenstvu
udusenia.

+Pouzivajte ho iba v sdlade s pouZivatelskou
priruckou.

+Pouzivajte iba prislusenstvo odporticané vyrobcom.

« Ak spotrebic nepracuje spravne, ak spadol, bol
poskodeny, ponechany v exteriéri alebo ponoreny
do vody, nepokusajte sa ho pouZit a nechajte ho
opravit v autorizovanom servisnom stredisku.

+ Do otvorov nevkladajte Ziadne predmety.

+NepouZivajte so zakrytymi otvormi, udrZiavajte
ich bez prachu, neistot, viasov a inych predmetov,
ktoré mozu obmedzit prietok vzduchu.

« Pri cisteni schodov zvyste opatrnost.

+NepouZivajte na vysavanie zapalnych ani horfavych
kvapalin, napriklad benzinu, a nepouzivajte
v prostrediach, kde sa mozu takéto kvapaliny
vyskytovat.

56 global.BISSELL.com

+ Nevysdvajte toxické latky (chldrové bielidlo,
amoniak, istic na odtoky a pod.).

« Spotrebit nepouzivajte v uzavretych priestoroch
s vyparmi pochddzajdcimi z olejovych farieb,
riedidiel, niektorych Itok proti moliam, s horfavym
prachom ani s inymi vybusnymi alebo toxickymi
vyparmi.

+ Nevysdvajte nic, ¢o hori alebo dymi, ako sd cigarety,
zdpalky Ci hordci popol.

+ NepouZivajte bez nasadenych filtrov.

« NepouZivajte na mokrych povrchoch. Nevystavujte
dazdu. Spotrebic skladujte v interiéri.

+ Ak je napdjaci kabel nabijacky poskodeny, musi ho
vymenit vyrobca, jeho servisné zasttpenie alebo
podobne kvalifikovand osoba s cielom predist
rizikdm.

+ Spotrebic nespalujte, ani ak je vdzne poskodeny.

V ohni by mohlo dojst k vybuchu akumulatora.

« Akumuldtor treba bezpecnym spdsobom zlikvidovat.

+ Tento spotrebi¢ obsahuje akumuldtory, ktoré méze
vymienat len odbornik.

+ Pri nespravnom pouziti moze z akumuldtora
vytryskndt kvapalina - vyhnite sa kontaktu s fiou. Ak
dojde k ndhodnému kontaktu, opldchnite vodou. Ak
sa kvapalina dostane do oci, vyhladajte aj lekarsku
pomoc. Kvapalina, ktord vystrekne z akumuldtora,
moze sposobit podrazdenie alebo popdleniny.

+ Dobijajte len nabijackou urcenou vyrobcom.
Nabijacka, ktord je vhodna pre jeden typ
akumuldtorovej jednotky, moze sposobit riziko
vzniku poziaru, ak sa pouZije s akumuldtorovou
jednotkou iného typu.

+ Ak spotrehit nepouzivate, pred Cistenim, tdrzbou
aleho vykonanim servisu spotrebica vytiahnite
nabijacku z elektrickej zasuvky a ak spotrebic
obsahuje prislusenstvo s pohyblivou kefou,
vytiahnite nabijacku z elektrickej zésuvky pred
pripojenim aleho odpojenim prislusenstva.

+ Batériu je potrebné vybrat zo spotrehica predtym,
ako vytedie.

+NepouZivajte s poskodenym kdblom ani nabijackou.
Ak spotrebi¢ nepracuje spravne, ak spadol, bol
poskodeny, ponechany v exteriéri alebo ponoreny do
vody, vrdtte ho do servisného strediska.

+ Skor ako vyberiete batérie zo zariadenia, odpojte
ho zo siete.

+ Toto zariadenie sa musi napdjat iba bezpecnym
nizkym napatim, ktoré zodpovedd oznaceniu na
zariadeni.

« Vystupné svorky akumuldtorovej jednotky a
zakladne nabijacky sa nesm skratovat.

+ Akumuldtory uchovdvajte mimo dosahu deti.

+Pouzité akumuldtory okamzite zlikvidujte.

+Pred odpojenim vypnite vetky ovlddacie prvky.

« Netahajte za kdbel nahijacky, neprendsajte ju
uchopenim kébla, nepouzivajte kdbel ako ricku,
neprivierajte ho do dveriani ho netahajte okolo
ostrych hran alebo rohov.

+ Kdbel nabijacky udrziavajte mimo hortcich povrchov.

+Pri odpdjani uchopte zéstrcku nabijacky, nie kabel.

+ Zastrcku nabijacky ani spotrebic nechytajte mokrymi
rukami.

+ Nenabijajte jednotku vo vonkajSom prostredi.

+Nedobijajte, nedemontuijte, nezahrievajte nad 60 °C
ani nespalujte.

+ Nikdy si neddvajte akumuldtory do tst. Priich
prehltnuti sa spojte s lekdrom alebo miestnym
oddelenim pomoci pri otravéch.

+ Zabrante neumyselnému zapnutiu. Pred zdvihnutim
aleho prendsanim spotrebica sa uistite, ze je
vypinac vo vypnutej polohe. Prendsanie spotrebica
s prstom na vypinaci alebo zapojenie spotrebica do
sietovej zdsuvky, ked je vypinac zapnuty, predstavuje
riziko nehody.

+ NepouZivajte spotrebic, ktory je poskodeny aleho
upraveny. Poskodené aleho upravené akumuldtory
mozu vykazovat nepredvidatelné spravanie, ktoré
moze mat za nasledok poZiar, vybuch alebo riziko
poranenia.

+ Nevystavuijte spotrebic ohiiu ani nadmernym
teplotam. Vystavenie ohriu alebo teplote nad 130 °C
moze zapricinit vybuch.



+DodrZiavajte vSetky pokyny pre nabijanie a + Servis moze vykondvat len kvalifikovany opravdr a +Pri dobijani akumuldtora, skladovanf pristroja
nenabijajte spotrebi¢ mimo rozsah teplot uvedenych  pouzivat mdze len identické nahradné diely. Tozaruci  alebo pocas jeho pouzivania udrZujte rozsah teplot

v pokynoch. Nespravnym nabijanim alebo pri zachovanie bezpecnosti vyrobku. v rozmedzi medzi 4 - 30 °C.

teplotach mimo uvedeného rozsahu sa moze « Nesk(sajte spotrehic upravovat ani opravovat, okrem Spotrebi¢ pocas nabijania nepouzivajte.

poskodit akumuldtor a zvysit nebezpecenstvo pripadov uvedenych v pokynoch na pouZivanie a + Spotrebit nepondrajte do vody, aby ste ho vycistili.
poziaru. starostlivost o spotrehic.

TIETO POKYNY S| ODLOZTE

POVODNE POKYNY.
URCENE IBA PRE STRIEDAVE NAPATIE 220 AZ 240 V S FREKVENCIOU 50 AZ 60 HZ.
TENTO MODEL JE URCENY IBA NA POUZITIE V DOMACNOSTI.

Obmedzena zaruka

Této obmedzend zaruka sa uplatfiuje iba mimo USA, Kanady, Australie, Nového Zélandu a pevninskej Ciny. Poskytuje ju spolo¢nost BISSELL
International Trading Company B.V. (,,BISSELL") a ddva vam osobitné prava. Poskytuje sa ako dodato¢na vyhoda k vasim dalSim pravam
podla miestnych zakonov, ktoré sa mézu v jednotlivych krajinach lisit. Informdcie o vasich zékonnych pravach a opravnych prostriedkoch
sa dozviete od miestnej poradenskej sluzby pre spotrebitelov. Ziadne ustanovenie v tejto zaruke nenahradi ani neobmedzi ziadne z vasich
zdkonnych prav alebo opravnych prostriedkov. Ak potrebujete dalSie informdcie tykajuce sa tejto zaruky alebo mate otdzky tykajlce sa
toho, na ¢o sa mdze vztahovat, kontaktujte oddelenie starostlivosti o zékaznikov spolocnosti BISSELL alebo svojho miestneho distributora.

Této zdruka sa poskytuje sucasnému vlastnikovi vyrobku s origindlom dokladu o kipe. Origindl dokladu o ktipe musi uvadzat zakupeny
vyrobok (vyrobky), ddtum zakupenia a krajinu, v ktorej bol zakipeny ako novy. Ak si chcete uplatnit narok v ramci tejto zaruky, musite
dokazatelne preukdzat datum ndkupu a krajinu, v ktorej bol vyrobok zakupeny. Ziskate zaruku, ktora sa vztahuje na krajinu, kde bol vas
vyrobok povodne zaklpeny, ako je uvedené v originali dokladu o kupe. Ak vyrobok pouzivate mimo krajiny, v ktorej bol zakdpeny, vasa
zéruka moze byt podla vlastného uvazenia spolocnosti BISSELL povazovana za neplatnu. Na spinenie podmienok tejto zaruky moze
byt potrebné ziskat niektoré vase osobné ldaje, napriklad postovu adresu. So vetkymi osobnymi tidajmi sa bude nakladat v stlade so
Zasadami ochrany osobnych tidajov spolo¢nosti BISSELL, ktoré najdete na adrese global.BISSELL.com/privacy-policy.

Obmedzena dvojrocna zaruka

Pocas dvoch rokov od dadtumu zakupenia povodnym kupujtcim spolo¢nost BISSELL bezplatne opravi alebo vymeni akutkolvek chybnu alebo
nefunkénu ¢ast alebo vyrobok (za nové, renovované, mélo pouzivané alebo repasované komponenty alebo vyrobky), s vyhradou VYNIMIEK
A VYLUCENI* uvedenych nizsie.

Spolo¢nost BISSELL odportica, aby ste si pocas zarucnej lehoty uschovali povodny obal a origindl dokladu o kiipe s datumom nakupu a
krajinou, v ktorej ste vyrobok zakupili, pre pripad, Ze si budete chciet uplatnit zaruku pocas zérucnej lehoty. Uschovanie pévodného obalu
pomdze pri akomkolvek potrebnom baleni a preprave, nie je vSak podmienkou na uplatnenie zaruky.

Ak spoloc¢nost BISSELL v ramci tejto zaruky vymeni vas vyrobok, bude sa na novq polozku vztahovat zostédvajuca Cast zarucnej lehoty
(pocitanej od datumu pdvodného nédkupu). Lehota trvania tejto zaruky sa nepredIZi bez ohladu na to, ¢i bol vas vyrobok opraveny alebo
vymeneny.

*Vynimky a vylicenia zo Zaru¢nych podmienok

Této zdruka sa vztahuje na vyrobky pouzivané na osobné domédce pouzitie a nie na komercné tcely alebo Ucely prendjmu. Tato zaruka sa
nevztahuje na spotrebné komponenty a prislusenstvo, ako st filtre, remene, plaste, vodné nadrze, stieracie pasy, kefy a textilné utierky

na mopy, ktoré musi pouzivatel z ¢asu na ¢as vymenit alebo opravit. Této zaruka sa nevztahuje na Ziadne chyby sposobené riadnym
opotrebovanim, vratane napriklad skratenia casu vybijania batérie v dosledku starnutia alebo pouzivania. Na poskodenie alebo poruchu
sposobent pouzivatelom alebo akoukolvek tretou stranou, ¢i uz v désledku nehody, nedbanlivosti, zneuZitia, zanedbania alebo akéhokolvek
iného pouZzitia, ktoré nie su v sulade s ndvodom na poufZitie, sa tdto zaruka nevztahuje. Platnost tejto zéruky moze anulovat neautorizovana
oprava (alebo pokus o opravu), ¢i uz poskodenie bolo alebo nebolo sposobené opravou/pokusom. Odstranenim alebo zasahom do
typového Stitku vyrobku uvedeného na vyrobku alebo spdsobenim jeho necitatelnosti sa skon¢i platnost zaruky.

Okrem toho, ¢o je uvedené nizsie, spolo¢nost BISSELL a jej distributori nezodpovedaju za Ziadnu stratu alebo Skodu, ktort nemozno
predvidat, ani za nahodné alebo nésledné skody akejkolvek povahy stvisiace s pouzivanim tohto vyrobku, vratane napriklad straty zisku,
straty podnikania, prerusenia podnikania, straty prileZitosti, zabavenia, nepohodlia alebo sklamania. Okrem pripadov uvedenych nizsie,
zodpovednost spolocnosti BISSELL nepresiahne ndkupnu cenu vyrobku.

Spolo¢nost BISSELL Ziadnym spdsobom nevylucuje ani neobmedzuje svoju zodpovednost za a) smrt alebo zranenie 0sob sposobené nasou
nedbalostou alebo nedbalostou nasich zamestnancov, zastupcov alebo subdodavatelov; b) podvod alebo podvodné skreslovanie tdajov; ¢)
alebo za akukolvek int zalezitost, ktorti nemozno podla zakona vylucit alebo obmedzit.

Délezité poznamky
* Ak vas vyrobok BISSELL potrebuje vykonanie servisu alebo ho chcete reklamovat v stlade s nasou obmedzenou zérukou, navstivte stranky

global.BISSELL.com.

*Uschovajte si origindl dokladu o kupe. Poskytuje doklad o datume kipy a mieste zakupenia pre pripad reklamacie. Podrobnosti ndjdete v
zéruke.

+Upozoriujeme, Ze pouzivanie vasho stroja BISSELL mimo krajiny jeho pévodného zakupenia a/alebo pouzivanie s menicom napajania
moze poskodit vas stroj BISSELL a na poskodenie spdsobené nespravnym napajacim napatim sa vasa zaruka nebude vztahovat.
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SIMBOL | RAZLAGA

SIMBOL | RAZLAGA

SIMBOL | RAZLAGA

Pozor.

Zascita pred premikajocimi se deli.

Preberite uporabniski prirocnik.

Nevarnost samodejnega zagona.

Nevarnost pozara.

Enoto pred polnjenjem vedno
izklopite.

Nevarnost elektricnega udara.

Samo za uporabo v zaprtih prostorih.

Snemljiva napajalna enota.

J(Ajé Pocakajte, da se deli posusijo.

Ta simbol na izdelku in/ali v spremni
dokumentaciji pomeni, da se
rabljenih elektricnih in elektronskih
izdelkov ne sme odstranjevati skupaj
zmesanimi gospodinjskimi odpadki.
Za zagotovitev ustrezne obdelave,
predelave in recikliranja odnesite
izdelek v namensko zbiralisce. Glede
dodatnih podrobnosti o najbliziem
namenskem zbiraliscu se obrnite na
lokalni organ.

I

g Ne izpostavljajte dezju.

Shranjujte v zaprtem prostoru.

Ne uporabljajte na mokrih povrsinah.

Oprema razreda ll.

(e s0 nofice delov viica
poskodovane, je treba prikljucno
elektricno napajanje zavredi.

To je simbol za recikliranje. Baterij
ne odstranjujte skupaj s splosnimi
gospodinjskimi odpadki. lzrabljene
baterije reciklirajte v najbliziem
reciklaznem centru.

POMEMBNE VARNOSTNE INFORMACIJE

PRED UPORABO NAPRAVE PREBERITE VSA NAVODILA.
Med uporabo elektricne naprave je treba upostevati osnovne previdnostne ukrepe, vkljuéno z naslednjimi:

VAV VN
OPOZORILO

ZA_ZMANJ§ANJE NEVARNOSTI
POZARA, ELEKTRICNEGA UDARA
ALI TELESNE POSKODBE:

+To napravo lahko uporabljajo otroci, stari najmanj
8 let, in osebe z omejenimi fizicnimi, cutnimi ali
dusevnimi sposobnostmi ali pomanjkanjem izkusenj
ter znanja, e so pod nadzorom oziroma so jim bila
dana navodila glede uporabe naprave na varen
nacin ter razumejo s tem povezane nevarnosti.
Otroci se ne smejo igrati z aparatom. Otroci ne smejo
nenadzorovano Cistiti in vzdrzevati naprave.

+ Otroci morajo biti pod nadzorom, da se zagotovi, da
Se ne igrajo z napravo.

+Las, ohlapnih oblail, prstov in ostalih telesnih delov
ne priblizujte odprtinam ter premikajocim se delom
naprave ter njenim dodatkom.

« Plasticna folija je lahko nevarna. Za preprecitev
nevarnosti zadusitve jo hranite izven dosega otrok.

+Uporabljajte samo v skladu z opisom v tem
uporabniskem prirocniku.

« Uporabljajte samo prikljucke, ki jih priporoca
proizvajalec.

+ (e naprava ne deluje, kot bi morala, e je padla na
tla, se je poskodovala, e ste jo pustili zunaj ali je
padla v vodo, je ne uporabljajte in jo odnesite na
popravilo v pooblasceni servisni center.

+Ne vstavljajte predmetov v odprtine.

«Ne uporabljajte naprave, ¢e je katera od odprtin
zamasena; preprecite nabiranje prahu, viaken, las in
ostalega, kar bilahko oslabilo pretok zraka.

+Med Ciscenjem stopnic bodite posebej previdni.

+Ne uporabljajte za sesanje vnetljivih ali gorljivih
tekocin, kot je bencin, in ne uporabljajte v obmocjih,
kjer bi bile lahko te tekocine prisotne.
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+Ne sesajte strupenih snovi (klorovega belila,
amoniaka, istilnega sredstva za odtoke itd.).

«Naprave ne uporabljajte v zaprtih prostorih,
kjer so prisotni hlapi, ki jih oddajajo oljne barve,
razredcilo za barve, nekatere snovi za zascito pred
molji, vnetljiv prah, ali z drugimi eksplozivnimi ali
strupenimi hlapi.

+Ne sesajte predmetov, ki gorijo ali iz katerih se kadi,
kot so cigarete, vzigalice ali vro¢ pepel.

+Ne uporabljajte brez namescenih filtrov.

«Ne uporabljajte na mokrih povrsinah. Ne
izpostavljajte dezju. Shranjujte v zaprtem prostoru.

+ (e je napajalni kabel polnilca poskodovan, ga mora
zamenjati proizvajalec, servisni agent ali podobno
usposobljena oseba, da se prepreci nevarnost.

+Naprave ne seZigajte, tudi e je mocno poSkodovana.
Baterije lahko v ognju eksplodirajo.

+ Baterijo je treba varno odloiti.

«Ta naprava vsebuije baterije, ki jih lahko zamenjajo le
usposobljene osebe.

+V prisilnih pogojih lahko iz baterije brizgne tekocina;
preprecite stik z njo. Ob slucajnem stiku sperite z
vodo. Ce tekocina pride v oti, poiscite tudi zdravnisko
pomoc. Tekocina, ki brizgne iz baterije, lahko
povzrodi drazenje ali opekline.

+Polnite izkljutno s polnilcem, ki ga navede
proizvajalec. Polnilec, ki je primeren za doloceno
vrsto baterijskega vlozka, lahko pri uporabi z drugim
baterijskim viozkom povzroci nevarnost pozara.

+Ko naprava ni v uporabi in pred ¢is¢enjem,
vzdrzZevanjem ali servisiranjem naprave,
izklopite polnilec iz elektri¢ne vticnice. Ce ima
vasa naprava dodatek s premikajoco se krtaco,
polnilec iz elektri¢ne vticnice izklopite tudi pred
odstranjevanjem orodja.

+Preden napravo zavrzete, morate odstraniti baterijo.

* Ne uporabljajte s poskodovanim kablom ali
polnilcem. Ce naprava ne deluje, kot bi morala, ce je
padla na tla, se je poskodovala, e ste jo pustili zunaj
ali je padla v vodo, jo odnesite v servisni center.

+Pred odstranitvijo baterije je treba napravo izklopiti
iz elektricnega napajanja.

+Napravo je dovoljeno napajati le z varnostno zelo
nizko napetostjo, ki je navedena na oznaki na
napravi.

+Na izhodnih prikljuckih baterijskega vlozka in
polnilne glave se ne sme povzrociti kratkega stika.

+Baterije hranite izven dosega otrok.

+|zrabljene baterije takoj odstranite.

+Pred izklopom naprave iz elektricne vticnice izklopite
vse krmilne elemente.

+Ne vlecite ali prenasajte polnilca tako, da vlecete za
kabel, ne uporabljajte kabla kot rocaj, ne priprite
kabla z vrati in ne vlecite kabla prek ostrih robov
ali kotov.

+Kabla polnilca ne priblizujte vroim povrsinam.

+ b izklapljanju polnilca iz elektricne vticnice primite
7a Vtic, ne za kabel.

+Ne dotikajte se vtica polnilca ali naprave z mokrimi
rokami.

+Enote ne polnite zunaj.

+Ne polnite, razstavljajte, segrevajte na temperaturo
nad 60 °Cali sezigajte. i

+ Baterij nikoli ne dajajte v usta. Ce baterijo
pogoltnete, se obrnite na zdravnika ali lokalni center
7a zastrupitve.

« Preprecite nenameren zagon. Preden napravo
poberete ali prenasate, se prepricajte, da je stikalo v
polozaju za IZKLOP. Prenasanje naprave s prstom na
stikalu ali napajanje naprave pri vklopljenem stikalu
lahko povzroi nesreco.

+ (e je naprava poskodovana ali spremenjena, je ne
uporabljajte. Poskodovane ali spremenjene baterije
se lahko vedejo nepredvidljivo, kar privede do
pozara, eksplozije ali nevarnosti telesne poskodbe.



+ Naprave ne izpostavljajte ognju ali previsokim + Servisiranje naj izvede usposobljen serviser, pri + Aparata med polnjenjem ne uporabljajte.
temperaturam. lzpostavljanje ognju ali temperaturi ~ ¢emer naj uporablja le enake rezervne dele. Stemse  +Med ¢iscenjem ne potapljajte v vodo.
nad 130 °C lahko povzroci eksplozijo. z7agotovi ohranitev varnosti izdelka.

+ Upostevajte vsa navodila za polnjenje in ne polnite  +Naprave ne spreminjajte oziroma je ne poskusajte
naprave zunaj razpona temperature, navedenegav  popraviti, razen kot je navedeno v navodilih za
navodilih. Z nepravilnim polnjenjem ali polnjenjem uporabo in vzdrzevanje.
pri temperaturah zunaj predpisanega razpona lahko  «Med polnjenjem baterije, shranjevanjem ali uporabo
poskodujete baterijo in povecate nevarnost pozara. ~ enote naj bo temperatura okolja v razponu 4-30 °C.

TA NAVODILA SHRANITE

ORIGINALNA NAVODILA.
SAMO ZA UPORABO Z IZMENICNIM TOKOM 220-240 VOLTOV 50-60 HZ.
TA MODEL JE SAMO ZA GOSPODINJSKO UPORABO.

Omejena garancija

Ta omejena garancija velja le v drzavah izven ZDA, Kanade, Avstralije, Nove Zelandije in celinske Kitajske. Zagotavlja jo druzba BISSELL
International Trading Company B.V. (v nadaljnjem besedilu: BISSELL) in vam daje dolocene pravice. Ponujamo jo kot dodatno ugodnost
poleg pravic po lokalni zakonodaji, ki se glede na drZavo lahko razlikujejo. O svojih zakonskih pravicah in sredstvih se lahko pozanimate

pri lokalni zvezi potrosnikov. Nobena navedba v tej garanciji ne nadomes¢a ali zmanjsa vasih zakonskih pravic ali sredstev. Ce potrebujete
dodatna navodila glede te garancije ali imate vprasanja glede njenega kritja, se obrnite na sluzbo za pomoc strankam druzbe BISSELL ali na
lokalnega distributerja.

Ta garancija se izda trenutnemu lastniku izdelka z originalnim racunom. Na originalnem racunu mora biti naveden kupljen izdelek ali izdelki,
datum nakupa ter drzava, v kateri je bil nov izdelek kupljen. Za posredovanje zahtevka v okviru te garancije morate predloziti dokaz o
datumu nakupa ter drzavi, v kateri je bil izdelek kupljen. Garancija, ki jo boste prejeli, velja v drzavi, kjer ste izdelek prvotno kupili, kot
dokazuje originalni racun. Ce izdelek uporabljate izven drzave, kjer ste ga kupili, lahko druzba BISSELL po lasni presoji izni¢i veljavnost
garancije. Za izpolnitev pogojev te garancije bomo morda morali pridobiti nekatere vase osebne podatke, kot je postni naslov. Z vsemi
osebnimi podatki bomo ravnali v skladu s Politiko o zasebnosti druzbe BISSELL, ki je na voljo na naslovu global.BISSELL.com/privacy-policy.

Omejena dvoletna garancija

V obdobju dveh let od datuma nakupa prvotnega kupca, odvisno od *IZJEM IN IZKLJUCITEV, navedenih spodaj, bo druzba BISSELL
brezplacno popravila ali zamenjala (z novimi, obnovljenimi, malo rabljenimi ali ponovno izdelanimi sestavnimi deli ali izdelki), po presoji
druzbe BISSELL, vsak pokvarjen ali napacno delujoci del ali izdelek.

Druzba BISSELL priporoca, da v garancijskem obdobju shranite originalno embalaZo in originalno dokazilo o nakupu z datumom in drzavo
nakupa, ¢e bi v tem obdobju Zeleli garancijo uveljavljati. Ohranitev originalne embalaze pomaga pri morebitnem ponovnem pakiranju in
prevozu, vendar to ni pogoj za uveljavljanje garancije.

Ce druzba BISSELL v okviru te garancije vas izdelek zamenja, se za nov artikel uporabi preostanek obdobja te garancije (izracunan od
datuma prvega nakupa). Obdobje te garancije se ne podaljsa, ne glede na to, ali je vas izdelek popravljen ali zamenjan.

*1zjeme in izkljucitve iz garancijskih pogojev

Garancija velja za izdelke, ki se uporabljajo za osebne gospodinjske namene in ne za komercialne namene ali namene izposoje. Garancija

ne krije potro$nega materiala in dodatkov, kot so filtri, jermeni, kotli, rezervoarji za vodo, brusni papirji, $¢etke in glave omel, ki jih mora
uporabnik ob¢asno zamenjati ali servisirati. Ta garancija ne velja za napake, ki so nastale zaradi normalne obrabe, kar med drugim
vkljucuje krajsanje ¢asa praznjenja baterije zaradi starosti ali uporabe. Garancija ne krije poskodb ali napacnega delovanja, ki jih povzroci
uporabnik ali tretja oseba zaradi nesrece, malomarnosti, zlorabe, zanemarjanja ali kakr$nekoli druge uporabe, ki ni v skladu z uporabniskim
priro¢nikom. Nepooblasceno popravilo (ali poskus popravila) lahko izni¢i garancijo, ne glede na to, ali je bila s tem popravilom/poskusom
popravila povzro¢ena $koda. Odstranitev ali nedovoljen poseg v oznako s tehni¢nimi podatki o izdelku, ki je namescena na izdelek, ali
povzrocitev, da ta postane necitljiva, iznici garancijo.

Razen kot je navedeno spodaj, druzba BISSELL in njeni distributerji ne odgovarjajo za nobeno nepredvidljivo izgubo ali Skodo ali za slu¢ajno
ali posledi¢no Skodo kakrsne koli vrste, povezano z uporabo tega izdelka, kar med drugim vkljucuje izgubo dobicka, izgubo posla, prekinitev
poslovanja, izgubo priloznosti, stisko, nevsecnost ali razocaranje. Razen kot je navedeno spodaj, odgovornost druzbe BISSELL ne presega
nakupne cene izdelka.

BISSELL ne izkljucuje oziroma na noben nacin ne omejuje svoje odgovornosti za (a) smrt ali telesno poskodbo, ki jo povzro¢i nasa
malomarnost ali malomarnost nasih zaposlenih, agentov ali podizvajalcev; (b) goljufijo ali goljufivo napacno predstavljanje; (c) ali za vsako
drugo zadevo, ki je ni mogoce izkljuciti ali omejiti po zakonu.

Pomembna opozorila

«Ce je treba vas izdelek BISSELL servisirati ali zelite uveljavljati omejeno garancijo, obis¢ite global BISSELL.com.

«Shranite originalni racun. Ta zagotavlja dokazilo o datumu in kraju nakupa v primeru garancijskega zahtevka. Za podrobnosti glejte
garancijo.

«Zapomnite si, da lahko uporaba naprave BISSELL izven drZave originalnega nakupa in/ali s pretvornikom elektri¢ne energije va$o napravo
BISSELL poskoduje. Garancija ne krije Skode, ki nastane zaradi napacne elektri¢ne napetosti.
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Endast for inomhusbruk.

Avtagbar stromforsorjningsenhet.

SYMBOL | FORKLARING SYMBOL | FORKLARING SYMBOL | FORKLARING
Varning! K Anvénd inte pa vata ytor. Om stiften pa kontakten &r skadade,
\& ska hela stromforsorjningskontakten
- - kasseras.
Lds bruksanvisningen. Skydd mot rérliga delar.
Denna symbol pa produkten och/
- i ) eller medfbljande dokument
Risk for brand. ﬁ Risk for sjalvstart. betyder att uttjanta elektriska
och elektroniska produkter inte
far sléangas i hushall )
Risk for elstot. M Stang alltid av enheten fore laddning. rsungas | NUsha ssoporna
DI

Utsatt inte for regn.

vhy Ldt delarna torka.
</Q>

For korrekt behandling och
atervinning, ta produkten till

ett avsett insamlingsstalle.
Kontakta din lokala myndighet for
information om nérmaste avfalls-/
atervinningsstation.

I3

Forvara inomhus.

Klass II-utrustning.

VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

Denna symbol betyder atervinning.
Slang inte batterier i hushallssoporna.
Kassera forbrukade batterier pa din
narmaste atervinningsstation.

X

LAS ALLA ANVISNINGAR INNAN DU ANVANDER APPARATEN. Nar du anvander en elektrisk apparat ska
du vidta grundlaggande forsiktighetsatgéarder, bland annat féljande:

A\ /A/\VARNING

MINSKA RISKEN FOR BRAND,
ELSTOTAR ELLER SKADOR GENOM
ATT TANKA PA FOLJANDE:

+Denna apparat kan anvandas av barn fran 8 ars
alder och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk
eller mental kapacitet eller brist pa erfarenhet
och kunskap om de har fatt handledning eller
anvisningar om hur apparaten anvands pa ett
sakert satt och forstar de risker som &r involverade.
Barn ska inte leka med apparaten. Rengdring och
underhadll far inte utforas av barn utan tillsyn.

+ Hall barn under uppsikt sa att de inte leker med
apparaten.

+ Hall hér, losa klader, fingrar och alla kroppsdelar
borta fran 6ppningar och apparatens rorliga delar
och dess tillbehr.

+ Plast kan vara farligt. Undvik kvavningsrisk genom
att halla plast utom rackhall for barn.

+ Apparaten far endast anvandas enligt beskrivningen
i anvandarhandboken.

+ Anvéand endast tillbehor som rekommenderas av
tillverkaren.

+0m apparaten inte fungerar som den ska, har
tappats, skadats, lamnats utomhus eller tappats
i vatten ska du inte forsoka anvanda den. Lamna in
den for reparation hos ett auktoriserat servicecenter.

+Stoppa inte in foremal i 6ppningarna.

+ Anvdnd inte apparaten om ndgon dppning ar
blockerad. Hall Gppningarna fria fran damm, ludd,
har och annat som kan minska luftflodet.

+Var extra forsiktig ndr du rengdr trappor.

+ Anvénd inte apparaten for att dammsuga upp
|attanténdliga eller brannbara vétskor, sasom
bensin, och anvand den inte i omraden dér sadana
vatskor kan finnas.

+Dammsug inte upp giftigt material (klorinblekmedel,
ammoniak, avloppsrensare 0sv.).

« Anvénd inte apparaten i stangda utrymmen fyllda
med dngor fran oljebaserad farg, losningsmedel,
vissa malmedel, ldttantandligt damm eller andra
explosiva eller giftiga angor.
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+ Dammsug inte upp foremal som brinner eller ryker,
t.ex. cigaretter, tandstickor eller het aska.

+ Anvand inte utan filter.

+ Anvand inte apparaten pa vata underlag. Utsatt inte
apparaten for regn. Forvaras inomhus.

+0m laddsladden skadas maste den bytas ut av
tillverkaren, dennes serviceombud eller person med
liknande kvalifikationer for att undvika faror.

+ Elda inte upp apparaten nar den ska kasseras!
Batterierna kan explodera vid brand.

« Avfallshantera batteriet pa sakert sétt.

+Denna enhet innehdller batterier som endast
far bytas av kunniga personer.

+Vid felaktiga forhdllanden kan batteriet lacka vatska.
Undvik kontakt med denna. Spola med vatten
vid oavsiktlig kontakt. Sok lakarhjélp om vatskan
kommer i kontakt med 6gonen. Vatska som ldcker ur
batteriet kan orsaka irritation eller brannskada.

+Ladda endast upp batteriet med den laddare som
anges av tillverkaren. En laddare som ar lamplig for
entyp av batteri kan utgdra en brandrisk om den
anvands med ett annat batteri.

+Koppla ur laddaren ur eluttaget nar den inte
anvands, fore rengoring, underhall eller service, och
om apparaten har ett tillbehdr med en rorlig borste,
och innan du monterar eller tar bort tillbehdret.

« Batteriet maste tas bort fran apparaten innan det
kasseras.

+ Anvdnd inte apparaten med skadad sladd eller
laddare. Om apparaten inte fungerar som den ska,
har tappats, skadats, lamnats utomhus eller tappats i
vatten ska du lamna in den till ett servicecenter.

+ Apparaten maste kopplas bort fran elnatet nar
batteriet tas bort.

+Denna apparat far endast anvandas vid extra lag
spanning som motsvarar markningen pa apparaten.

+Kontakterna pd batteripaketet och laddarens
basplatta far inte kortslutas.

« Forvara batterier odtkomligt for barn.

« Kassera de gamla batterierna omedelbart.

+Stdng av alla reglage innan du drar ur sladden.

+Dra eller bar inte laddaren genom att halla den
i sladden, anvand inte sladden som handtag,
klam inte sladden i dérrar och dra inte sladden runt
vassa kanter eller horn.

+Hall laddsladden borta fran varma ytor.

+Koppla ur apparaten genom att greppa kontakten,
inte laddsladden.

+ Hantera inte kontakten eller apparaten med
vata hander.

+Ladda inte apparaten utomhus.

« Far j laddas, monteras isar, varmas till dver 60 °C
eller eldas upp.

+ Sétt aldrig batterier i munnen. Kontakta lakare eller
din lokala giftinformationscentral om du svaljer dem.

« Forhindra oavsiktlig start. Kontrollera att reglaget ar
i avstangt lage innan du lyfter eller bar apparaten.
Olyckor kan intrdffa om du bér apparaten med ett
finger pd reglaget eller ansluter en apparat med
reglaget i paslaget ldge till en stromkalla.

+ Anvénd inte en apparat som dr skadad eller har
modifierats. Skadade eller modifierade batterier
kan vara oberakneliga och leda till brand, explosion
eller skaderisk.

« Utsétt inte apparaten for eld eller mycket hoga
temperaturer. Exponering for eld eller temperaturer
dver 130 °Ckan orsaka explosion.

+Folj alla laddningsinstruktioner och ladda inte
apparaten utanfor det temperaturintervall som
anges i anvisningarna. Felaktig laddning eller
temperaturer utanfor det angivna intervallet
kan skada batteriet och 6ka brandrisken.

« Service ska utforas av en kvalificerad reparator som
endast anvander identiska reservdelar. P sd vis
sakerstalls att produktens sakerhet uppratthalls.

« Forsok inte modifiera eller reparera apparaten utom
enligt anvisningarna for anvandning och skotsel.

+Se till att temperaturintervallet dr 4-30 °C vid
batteriladdning, forvaring och anvandning.

+ Anvand inte apparaten under laddning.

+Doppa inte apparaten i vatten for att rengora den.



SPARA DE HAR ANVISNINGARNA

ORIGINALANVISNINGAR.
FAR ENDAST ANVANDAS MED NATAGGREGAT PA 220-240 VOLT, 50-60 HZ.
DEN HAR MODELLEN AR ENDAST AVSEDD FOR HUSHALLSBRUK.

gransad garanti

Denna begransade garanti géller endast utanfor USA, Kanada, Australien, Nya Zeeland och Kina. Den tillhandahalls av BISSELL International
Trading Company B.V. ("BISSELL") och ger dig specifika rattigheter. Garantin erbjuds som en extra forman utéver dina andra rattigheter
enligt lokala lagar, som kan variera fran land till land. Du kan ta reda pa dina juridiska rattigheter och atgérder genom att kontakta din
lokala konsumentradgivningstjanst. Ingenting i den hér garantin ersatter eller inskrénker dina juridiska rattigheter eller rattsmedel.
Kontakta BISSELL:s kundtjanst eller din lokala distributor om du behover ytterligare instruktioner angaende denna garanti eller har fragor
om vad den kan tacka.

Garantin ges till den nuvarande dgaren av produkten med det ursprungliga forsaljningskvittot. Det ursprungliga forsaljningskvittot

maste innehalla produkten/produkterna som kopts, inkdpsdatumet och vilket land den koptes fran i nyskick. Du maste kunna bevisa
inkopsdatumet och landet dar produkten koptes for att kunna gora ett forsakringsansprak under denna garanti. Du far den garanti som
galler for det land dar din produkt ursprungligen koptes, som visas pa det ursprungliga forsaljningskvittot. Om du anvénder produkten
utanfor det land dar den koptes, kan din garanti upphora att galla efter BISSELL:s eget gottfinnande. Det kan vara nddvandigt att inhamta
en del av dina personuppgifter, sasom en postadress, for att uppfylla villkoren i denna garanti. Alla personuppgifter hanteras i enlighet med
BISSELL:s integritetspolicy, som finns pé global.BISSELL.com/privacy-policy.

Tva ars begrinsad garanti

Under tva ar frén datumet da den ursprungliga képaren gjorde inkdpet, med forbehall for de UNDANTAG OCH FORBEHALL* som anges
nedan, kommer BISSELL att, enligt BISSELLS:s val, kostnadsfritt reparera eller ersatta (med nya, rekonditionerade, latt anvanda eller
renoverade komponenter eller produkter) alla defekta eller trasiga delar eller produkter.

BISSELL rekommenderar att originalférpackningen och det ursprungliga inkdpsbeviset med inképsdatum och -land férvaras under
garantiperioden ifall du vill géra ansprak pa garantin under garantiperioden. Att behalla originalférpackningen hjalper till med eventuell
ompackning och transport, men ar inte ett villkor fér garantin.

Om din produkt ersétts av BISSELL under denna garanti, omfattas den nya produkten av aterstoden av garantiperioden (beraknat fran
datumet for det ursprungliga kopet). Denna garantiperiod forlangs inte vare sig din produkt repareras eller byts ut.

*Undantag fran garantivillkoren

Garantin galler fér produkter som anvands for personligt hushallsbruk och inte for kommersiella eller uthyrningsandamal.
Forbrukningskomponenter och tillbehdér sasom filter, bélten, skal, vattenbehallare, skrapremsor, borstar och moppdynor, som maste bytas
ut eller servas av anvéndaren da och da, tacks inte av denna garanti. Garantin galler inte for nagra defekter som uppstér pa grund av
normalt slitage, inklusive men inte begransat till att batteriets urladdningstid férkortas pa grund av aldrande eller anvéndning. Skador eller
fel som orsakats av anvandaren eller tredje part, oavsett om det ar ett resultat av olycka, missbruk, forsummelse eller annan anvandning
som inte ar i enlighet med anvéndarhandboken tacks inte av denna garanti. En obehdrig reparation (eller frsok till reparation) kan
ogiltigforklara garantin oavsett om skadan har orsakats av reparationen/forsoket. Om du tar bort eller manipulerar produktetiketten pa
produkten eller gor den oldslig blir garantin ogiltig.

Forutom vad som anges nedan ar BISSELL och dess distributérer inte ansvariga for forlust eller oférutsedda skador eller for oavsiktliga
skador eller foljdskador av nagot slag som &r forknippade med anvandningen av denna produkt, inklusive men inte begransat till férlust
av vinst, forlust av affarer, verksamhetsavbrott, forlust av mojligheter, obehag, besvar eller besvikelse. Forutom vad som anges nedan
kommer BISSELL:s ansvar inte att 6verstiga produktens inkopspris.

BISSELL utesluter eller begransar inte pa nagot satt sitt ansvar for (a) dodsfall eller personskada orsakad av var vardsloshet eller
vardsloshet fran vara anstallda, ombud eller underleverantorer; (b) bedrageri eller bedréaglig felaktig framstélining; (c) eller for nagon
annan fraga som inte kan uteslutas eller begrénsas enligt lag.

Viktig information

*Besok global.BISSELL.com om du behéver service pa din BISSELL-produkt eller vill g6ra ansprak pa var begransade garanti.

«Spara ditt originalkvitto. Det ger bevis pa inkdpsdatum och var produkten képtes i hdndelse av ett garantiansprak. Se garantin for ndrmare
uppgifter.

«Observera att anvandning av din BISSELL-maskin utanfor det land dér den ursprungligen koptes och/eller anvéandes med en
stromomvandlare kan skada din BISSELL-maskin. Skador orsakade av felaktig stromspanning téacks inte av garantin.
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SEMBOL | ACIKLAMA

Dikkat.

Islak yizeylerde kullanmayin.

Kullanim kilavuzunu okuyun.

Hareketli parcalara karsi koruma.

Yangin tehlikesi.

Otomatik baslama riski.

Elektrik carpmasi tehlikesi.

Sarj etmeden once mutlaka cihaz!
kapatin.

Sadece ic mekanlarda kullanim
icindir.

Cikarilabilir gii¢ kaynad tnitesi.

Yagmura maruz birakmayin.

<\>O«> Parcalarin kurumasini bekleyin.
LA

Kapali alanda saklayin.

I1. Sinif ekipman.

Fis parcalarinin pinleri zarar gordirse
prize takilan elektrik kaynagi
atiimalidir.

T

Uriindeki ve/veya beraberinde gelen
belgelerdeki sembol, kullanilan
elektrikli ve elektronik irdnlerin
genel ev atiklanyla karistinimamasi
gerektidi anlamina gelir. Diizgin
islem, gerikazanim ve geridontisim
icin, litfen bu Grtind belirlenmis
toplama noktalarina gétiirtn. Size en
yakin belirlenmis toplama noktalari
hakkinda daha fazla bilgi icin yerel
yetkililerinizle iletisime gegin.

I3

Bu sembol geri doniistirin anlamina
gelr. Pilleri genel ev atiklanyla
karistirmayin. Pilleri size en yakin
geri dondstim merkezinde geri
donustrn.

X

ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI

CiHAZINIZI KULLANMADAN ONCE TUM TALIMATLARI OKUYUN.
Bir elektrikli alet kullanirken asagidakiler de dahil, temel tedbirler alinmalidir:

A\ /A /A\UYARI

YANGIN, ELEKTRIK CARPMASI
VEYA YARALANMA RISKINI
AZALTMAK ICIN:

«Bu Girtin 8 yas tistdi cocuklar ve kisith fiziksel, duyusal
veya zihinsel yeteneklere sahip ya da deneyimi
veya bilgisi olmayan kisilerce, cihazin givenli
kullanimi konusunda nezaret edilmeleri veya talimat
verilmeleri ve riskleri anlamalari saglanmasi sartiyla
kullanilabilir. Cocuklarin cihazla oynamasina izin
vermeyin. Temizlik ve kullanici bakimi, gozetim
olmadan ¢ocuklar tarafindan yapilmayacaktir.

« Cocuklar cihazla oynamadiklarindan emin olmak iin
gozetim altinda tutulmalidir.

+Saclar, bol giysileri, parmaklari ve viicudun tim
parcalarini cihaz ve aksamlarindaki acikliklardan ve
hareketli parcalardan uzak tutun.

+ Plastik film tehlikeli olabilir. Bogulma tehlikesini
onlemek icin cocuklardan uzak tutunuz.

«Sadece bu Kullaniai Kilavuzunda tarif edildigi gibi
kullanin.

+Sadece imalatgl firmanin 6nerdidi aksesuarlari
kullanin.

+ Cihaz gerektidi gibi calismiyorsa, distrtlmdsse,
zarar gormiisse, disarida birakilmissa veya suya
dusaralmasse, calistirmayi denemeyin ve bir yetkili
serviste tamir ettirin.

+ Acikliklara hichir nesne koymayin.

« Acikliklarin herhangi biri tikali olarak kullanmayin,
toz, hav ve hava akisini engelleyebilecek her seyden
uzak tutun.

« Merdivenlerde temizlerken fazlasiyla dikkat edin.

«Benzin gibi parlayici veya patlayic maddeleri
almak icin ya da bunlarin bulunabilecedi alanlarda
kullanmayn.

+Klorlu camasir suyu, amonyak, lavabo acacagi ve
benzeri zehirli maddeleri almak icin kullanmayin.

+(ihazi yagli boya, tiner, bazi give kovucu maddeler
veya yanic tozlarin ¢ikardigr gazlar ya da diger
patlayici veya zehirli gazlar bulunan kapal bir alanda
kullanmayin.
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+Sigara, kibrit veya sicak kil gibi yanan ya da dumani
tiiten maddeleri almayn.

« Filtreler yerinde olmadan kullanmayin.

+Islak yizeylerde kullanmayin. Yagmura maruz
birakmayin. ic mekanlarda depolayin.

« Sarj besleme kablosu hasar gordyse, tehlikeden
kacinmak icin, imalatcl firma, servis sorumlusu
veya benzer sekilde nitelikli biri tarafindan
degistirilmelidir.

« (ihaz adir hasar gormus olsa bile yakarak imha
etmeyin. Piller ateste patlayabilir.

+Pil givenli bir sekilde bertaraf edilmelidir.

+Bu cihaz sadece vasifli kisiler tarafindan
degistirilebilecek piller ierir.

+ Kotd kosullar altinda, pilden sivi fiskirabilir; temastan
kaginin. Kazayla temas olmasi halinde, suyla yikayin.
Sivi gozlerle temas ederse, ayrica tibbi yardim alin.
Pilden fiskiran sivi kasinti veya yanida sebep olabilir.

+ Sadece imalatci firmanin belirledidi sart aletiyle sarj
edin. Bir pil takimi icin uygun olan sarj aleti baska
bir pil takimiyla kullanildiginda yangin tehlikesi
olusturabilir.

+Kullaniimadiginda veya temizlik, onarim ya da bakim
oncesinde ve cihazinizda hareketli bir firca iceren
aksam bulunuyorsa, sarj aletini takip ¢ilkarmadan
once elektrik prizinden ¢ikarin.

+ (ihaz hurdaya cikarilmadan dnce pil ¢ikariimalidir.

+Hasarli kordon veya sarj aletiyle kullanmayin.
(ihaz gerektidi gibi calismiyorsa, distrilmdsse,
zarar gormiisse, disarida birakilmissa veya suya
dasaralmasse, bir yetkili servise gétarin.

+Pili cikarilirken aletin fisi elektrik prizinden
cekilmelidir.

+Bu alete, yalnizca aletin tzerinde belirtilen giivenli
ekstra dasdk gerilim verilmelidir.

+ Pil takimi ve sart aleti ¢ikis baglantilart kisa devre
yapiimamalidir.

+ Pilleri cocuklarin erisiminden uzak tutun.

+ Eski pilleri hemen bertaraf edin.

+ Prizden cikarirken tim digmeleri kapatin.

+ Sarj aletini kablodan cekmeyin veya tasimayin,
kabloyu sap gibi kullanmayin, kablonun {izerine
kapi kapamayin ya da kabloyu keskin kenar veya
koselerden cekmeyin.

+ Sarj aleti kablosunu sicak yiizeylerden uzak tutun.

+ Prizden ¢ikarirken sarj aleti kablosunu dedil fisi
tutun.

+ Sarj aleti fisini veya cihazi islak ellerle kullanmayin.

+ Aleti disarida sarj etmeyin.

« Tekrar sarj etmeyin, sokmeyin, 60°C Gizerinde I1s1ya
getirmeyin veya yakarak imha etmeyin.

+ Pilleri asla agziniza sokmayn. Yutulmasi halinde,
doktorunuza veya yerel zehir kontrol merkezinize
basvurun.

Istemsiz baslatmalara meydan vermeyin. Cihazi
elinize almadan veya tasimadan once dadmenin
KAPALI pozisyonda oldugundan emin olun. Cihazi
parmagdiniz digmenin tzerindeyken tasimak ve
dagmesi acik pozisyondayken giic vermek kazaya
davetiye cikarr.

+Hasarli veya degistirilmis bir cihazi kullanmayin.
Hasarli veya dedistirilmis piller dngorilemeyen
davranislar sergileyerek yangin, patlama veya
yaralanma riskine yol acabilir.

+ (ihazi atese veya asiri silara maruz birakmayin.
Atese veya 130°C tizerinde 1slya maruz birakmak
patlamaya sebep olabilir.

+Ttim sarj etme talimatlarini takip edin ve cihazi
talimatlarda belirtilen isi araligi disinda sart etmeyin.
Uygunsuz sekilde veya talimatlarda belirtilen isi
aralidi disinda sart etmek pile zarar verebilir ve
yangin tehlikesini artirabilir.

+ Bakimi sadece bire bir ayni yedek parcalar
kullanarak bakim yapacak nitelikli bir tamirciye
yaptirin. Bu sekilde, triinin gavenligi sadlama
alinacaktir.

+ (ihazi kullanim ve bakim talimatlarinda
belirtildiginden farkli bir sekilde dedistirmeyin veya
tamir etmeyin.

+ Pili sarj ederken, cihazi depolarken ya da kullanirken
1sly1 4-30°C araliginda tutun.

« Sarj sirasinda cihazi kullanmayin.

+ Temizlemek icin suya batirmayin.



BU TALIMATLARI KAYDEDIN

ASIL TALIMATLAR. B . .
SADECE 220-240 VOLT A.C. 50-60 HZ GUC KAYNAGINDA CALISTIRMAK iCiNDiR.
BU MODEL SADECE EV KULLANIMI iCiNDiR.

Bu sinirli garanti yalnizca ABD, Kanada, Avustralya, Yeni Zelanda ve Cin ana karasi disinda gecerlidir. BISSELL International Trading
Company B.V. (“BISSELL”) tarafindan saglanir ve size belirli haklar verir. Ulkeden tilkeye farklilik gésterebilen yerel yasalariniz kapsamindaki
diger haklariniza ek bir avantaj olarak sunulur. Yerel misteri danisma hizmetinize basvurarak kanun uyarinca sahip oldugunuz hak

ve hukuk konularinda bilgi alabilirsiniz. Bu garantideki hicbir sey kanun uyarinca sahip oldugunuz hak ve hukukun yerine gecmez. Bu
garanti hakkinda daha fazla aciklama isterseniz veya kapsami konusunda sorulariniz varsa, lutfen BISSELL Tiketici Hizmetleri ve yerel
distributortnuzle iletisime gecin.

Bu garanti, orijinal satis fisi ile birlikte tiriniin mevcut sahibine verilmektedir. Orijinal satis fisinde, satin alinan driin/uriinler, satin alma
tarihi ve yeni Grtintin hangi tlkeden satin alindigi bulunmalidir. Bu garanti kapsaminda bir talepte bulunmak icin satin alma tarihi ve triiniin
satin alindigi tilkeye dair kanit sunabilmeniz gerekir. Orijinal satis fisinde gosterildigi sekilde Grtintintzin orijinal olarak satin alindigi tlkede
gecerli olan garantiyi alirsiniz. Urtindi satin alindigi Glkenin disinda kullanirsaniz, garantiniz tamamen BISSELL'in takdirine bagli olarak
gecersiz olabilir. Bu garantinin kosullarini saglamak icin, posta adresi gibi bazi kisisel bilgilerinizin alinmasi gerekebilir. Tim kisisel veriler,
BISSELL.com/privacy-policy adresinde bulunan BISSELL Gizlilik Politikasi uyarinca ele alinir.

Sinirhi iki Yillik Garanti

Ik alici tarafindan satin alindigi tarihten itibaren iki yil boyunca, asagida tanimlanmis ISTISNALAR VE HARIC TUTULANLAR* kismina tabi
olmak tizere, BISSELL herhangi bir kusurlu veya arizali irin ya da parcayi BISSELL'in takdirine bagli olarak, ticretsiz tamir eder veya (yeni,
yenilenmis, az kullaniimis ya da tekrar imal edilmis pargalar veya drtinlerle) degistirir.

BISSELL, garanti stiresi boyunca garantiden yararlanmak istemeniz durumunda, orijinal ambalaji ve satin alma tarihi ve satin alinan tlkenin
belirtildigi orijinal satin alma belgesinin garanti stiresi boyunca saklanmasini dnerir. Orijinal ambalajin saklanmasi tekrar ambalajlama ve
nakliye geredi oldugunda fayda saglayacaktir, ancak bir garanti kosulu degildir.

Urtintiniiz BISSELL tarafindan bu gara__nti uyarinca dedgistirildiyse, yeni Grtin bu garantinin geri kalan kapsamindan yararlanacaktir (ilk satin
alma tarihinden itibaren hesaplanir). Uriniintzin tamir edilmis veya degistirilmis olmasina bakilmaksizin, bu garanti uzatiimayacaktir.

*Garanti Kosullarn istisnalari ve Hari¢ Tutulanlar

Bu garanti ticari veya kiralama degil, kisisel amacli kullanilan driinler icin gecerlidir. Zaman zaman kullanici tarafindan degistirilmesi

veya bakiminin yapilmasi gereken filtre, kayis, govde, su deposu, kazima ¢ubugdu, firca ve paspas bezi gibi sarf malzemesi bilesenleri ve
aksesuarlari bu garanti kapsamina girmez. Bu garanti, eskime veya kullanim nedeniyle pilin bitme stresinin kisalmasi dahil ancak bunlarla
sinirli olmamak tizere, normal asinma ve yipranmadan kaynaklanan herhangi bir kusur icin gecerli degildir. Kaza, ihmal, kot kullanim,
ilgisizlik veya kullanici kilavuzuna aykiri herhangi bir kullanimin yol a¢ip agmadigina bakilmaksizin, kullanici ya da bir G¢linct tarafin sebep
oldugu zarar veya arizalar bu garanti kapsamina girmez. izinsiz bir tamirat veya tamir etme girisimi, zarara bu tamirat veya tamir etme
girisiminin yol acip acmadigina bakilmaksizin, garantiyi gecersiz kilabilir. Uriiniin tizerindeki Uriin Siniflandirma Etiketini cikarmak veya
kurcalamak ya da okunmaz hale getirmek bu garantiyi gecersiz kilar.

Asagidaki durumlar haricinde, BISSELL ve distribttérleri 6ngortlemeyen kayip veya zararlardan veya kar kaybi, is kaybi, isin durmasi, firsat
kaybi, sikinti, zorluk ya da hayal kirikligi da dahil ancak bunlarla sinirli olmamaksizin, bu Grintn kullanimiyla ilgili hicbir arizi ve dolayh
zarardan sorumlu degildir. Asadidaki durumlar haricinde, BISSELL'in yikumlalGga bu Griiniin satin alma fiyatini gecmez.

BISSELL, (a) kendi ihmalimiz veya calisanlarimiz, temsilcilerimiz ya da taseronlarin ihmali sonucu meydana gelen 8lim veya kisisel
yaralanma; (b) sahtekarlik ya da yalan beyan; (c) veya kanun uyarinca hari¢ tutulamayacak ya da sinirlanamayacak baska her trli konuda,
yukimliligund kapsam disinda birakmaz veya sinirlamaz.

Onemli Notlar
*BISSELL driintiniiziin servis hizmeti almasi gerekiyorsa veya sinirli garanti kapsaminda talepte bulunmak istiyorsaniz liitfen
global.BISSELL.com adresini ziyaret edin.

«Lutfen satis fisinin aslini muhafaza edin. Bu belge, garanti talebi durumunda, satin alma tarihi ve satin alindigi yere dair kanit saglar.
Ayrintilar icin garanti belgesine bakin.

«Lutfen BISSELL makinenizi orijinal olarak satin aldiginiz iilkenin disinda kullanmanin ve/veya bir giic dénistariici ile kullanmanin BISSELL
makinenize zarar verehilecegini ve uyumsuz gii¢ voltajindan kaynaklanan hasarin garantiniz kapsaminda olmayacagini unutmayin.
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